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ANNEXE I 
Dossiers hagiographiques des saints du corpus 

 
 

Saint Arnoul des Yvelines 
 
 Version I 
 

Incipit 
« Ceste parole puet estre entendue de monseigneur saint Hernoul en qui honeur nous 

sommes ici assemble… » 
 
Explicit 

 
 Auteur : Anonyme 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : XIIIe siècle 
 Provenance : Inconnue  
 Forme : Prose 

Manuscrits : Paris, BNF, fr. 00183, f. 191r-195r (vers 1327) 
Bruxelles, BR, 09225, f. 190r-193r (début du XIVe siècle)  
Londres, BL, Add. 17275, f. 149v-153r (milieu du XIVe siècle) 
Paris, BNF, fr. 00185, f. 178v-181v (XIVe siècle) 
Oxford, Queen’s College, 305, f. 106r-108v (troisième quart du XVe siècle) 
Paris, BNF, fr. 00987, f. 179v-186r (XVe siècle) 

 
 
 
 Version II 
 

Incipit 
«  Mesire sains Ernouz eut tant d’onnor de sen lignaige qu’il fu estrais de plus roial lignage 

et del plus gentil de France… » 
 
Explicit 
« Quant ele ieut vescu trois ans en le manière que jou vou ai dit si trespassa de chest siecle 

et s’en ala en le compaignie Nostre Seigneur + doxo » 
 

  
 Auteur : Anonyme 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : XIIIe siècle 
 Provenance : Nord de la France  
 Forme : Prose 

Manuscrits : Paris, BNF, fr. 23112, f. 175v-179v (XIIIe siècle) 
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 Version III 
 

Incipit 
«  Saints Arnoul fu nez de France et de moult noble lignie. Son pere et sa mere estoient 

payen et saint Remy qui estoit en celui tampz archevesquez de Reims les ammonestoit… » 
 
Explicit 

 « … et les tenoit a moult grant delissez, si vesqui en ceste guise par l’espace de vij ans elle 
gisoit et fist Dieux moult de miraclez pour elle et est en le compaignie d’iceluy, qui vit et regne par 
tous lez siecles dez sieclez pardurablement sans fin. Amen ».  
 
 Auteur : Anonyme 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : XIIIe siècle 
 Provenance : Nord de la France  
 Forme : Prose 
 Manuscrits : Paris, BNF, fr. 17229, f. 297-302 (XIIIe siècle) 

Paris, BNF, n.a.fr. 10128, f. 235v-241r (XIIIe siècle) 
Bruxelles, BR, 10326, f. 245r-251v (vers1260-1270) 
Paris, BNF, fr. 06447, f. 231v-234v (1275) 
Paris, Sainte-Geneviève, 588, f. 169r-173v (fin XIIIe ou début XIVe) 
Londres, BL, Add. 6524, f. 153r-156v (XIVe) 
Cambrai, BM, 812, f. 395v-398r (début ou milieu du XVe)  

 
 
 
 Version IV 
 

Incipit 
« Arnoul fut ne de France de mout noble lignaige et saint Remy archevesque de Rains fut 

son parrain. Le pere et la mere de arnoul estoyent payens… » 
 
Explicit 

 « … il attache le serpent es parties d’espaingne et fit pluseurs aultres myracles tant en sa vie 
comme apres sa mort » 
 
 Auteur : Anonyme 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : XVe siècle 
 Provenance : Inconnue  
 Forme : Prose 
 Manuscrits : Paris, Bibliothèque de l’Institut de France 0663, f. 26r-27v (XVe siècle)  
 
 
 
 Version V 
 

Incipit 
« Au pays de France vers la cite de Reins avoit ung noble homme payen appelle Kyriace et 

sa femme ot nom Quinciane… » 
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Explicit 
 « la solempnite de ce glorieux saint arnoult est celebree le VIIme jour des kalandes de 
septembre » 

 
 Auteur : Anonyme 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : XVe siècle 
 Provenance : Inconnue  
 Forme : Prose 
 Manuscrits : Paris, Bibliothèque de l’Arsenal 3684, f. 54r-55r (milieu du XVe siècle)  
 
 
 
 Version VI 
 

Incipit 
« Saint Arnoul fu ne de France et fut de moult noble lignage et fut saint Romy, l’arcevesque 

de Raincz, son parrain… » 
 
Explicit 

 « …le tiers mort qu’il ressuscita fut celui qui estoit en l’estang ou il geta le serpent. La feste 
de cest glorieux martyr doibt estre celebree de touz » 
 
 Auteur : Anonyme 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : XIVe siècle 
 Provenance : Inconnue  
 Forme : Prose 
 Manuscrits : Chartres, BM, 0333, f. (première moitié du XIVe siècle)  

    Rouen, BM, 1430, f. 56r-57v (XVe siècle) 
  
 
 Version VII 
 

Incipit 
« Sainct Arnoulf fut nay de parens françoys de tres noble et ancienne race, son perre avoit 

non Quiriace et sa mere Quincienne… » 
 
Explicit 

 « Et fut sa glorieuse ame receue en la joye et felicite eternelle, a laquelle nous veulle tous 
conduyre le pere, le filz et le benoist sainct esperit » 
 
 Auteur : Anonyme 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : Fin du XVe ou XVIe siècle 
 Provenance : Inconnue  
 Forme : Prose 
 Manuscrits : Paris, BNF, fr. 02463, f. 203r-220v (XVIe siècle) 
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Sainte Aure de Paris 
 

 
 Version I 
 

Incipit 
« Sainte Auree fut femme moult religieuse et de bielle vie, laquelle saint Eloy evesque de 

Noion fist abesse en son moustier qu’il avoit fait a Paris… » 
 
Explicit 
« … puis la sainte abesse les jour de sa vie en vraie religion puis morut en paix bien 

eureusement en NS + doxo » 
 

 
 Auteur : Anonyme 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : XVe siècle  
 Provenance : Inconnue 
 Forme : Prose 

Manuscrits :  Lille, BM, 453, f. 23r-23r (XVe siècle) 
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Sainte Bathilde de Chelles 
 
 Version I 
 

Incipit 
« Benoist soit nostre seigneur qui vouldroit que chascun fust saint et vouldroit que chascun 

venist a sa verite » 
 
Explicit 
« … or prions la sainte dame sainte boutheur que elle prie pour nous a nostre seigneur + 

doxo » 
 
 Auteur : Anonyme 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : XIIIe siècle  
 Provenance : Inconnue 
 Forme : Prose 

Manuscrits :  Paris, BNF, fr. 23112, f. 166v-175v (XIIIe siècle) 
Oxford, Queen’s College 305, f. 356v-364v (troisième quart du XVe siècle) 
Londres, BL, Add. 41179, f. 131v-141v (après 1450) 
 
 

 Version II 
 

Incipit 
« Benoist soit nostre seigneur qui veult tous hommes saulver et que ung chacung vienne a 

cougnoissance de verite Son non doibt estre glorifie » 
 
Explicit 
« … et repose le corps de madame saincte bauptheur ainssi que avez oy en l’eglise de 

chelles » 
 
Incipit de la Translation 
« On doibt regarder et considerer par toute esglise la bone odeur de vertus et lez faictz 

sainctz et vertueulx » 
 
Explicit de la Translation 
« …est celebree au VIe jour des kallandes d’avril laquelle se esjouyt avec nsjc et tous les 

benois sainctz au royaulme celeste sans fin » 
 

 
 Auteur : Anonyme 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : XVe siècle  
 Provenance : Île-de-France 
 Forme : Prose 

Manuscrits :  Paris, BNF, fr. 2453, f. 114r-143v et 155v-161r (fin XVe-début XVIe siècle) 
Troyes, BM, 1955, f. 1r-55v (fin du XVe siècle) 
Chelles, Musée Alfred Bonno, 006, f. 1-118 (fin du XVe siècle) 
Paris, BNF, fr. 5717, f. 1r-38r (XVIe- XVIIe siècle) 
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 Version III 
 

Incipit 
« Sainte Bateulz fu ravie et tolue ou royaume d’engleterre et fu fille le roy d’Engleterre et fu 

accatee d’un vaillant homme » 
 
Explicit 
« … ou ns demonstre maint biau miracle Sa feste est le XXXe jour de jenvier » 
 

 
 Auteur : Anonyme 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : XVe siècle  
 Provenance : Picardie 
 Forme : Prose 

Manuscrits :  Cambrai, BM, 811, f. 261v-263v (début du XVe siècle) 
  Lille, BM, 453, f. 28r-28v (XVe siècle) 

 
 
 

Version IV 
 

Incipit 
« Sainte Baudeur fut emblee de ceulz d’Oultremer et depuis fut rachetee d’un prince que 

on appelloit Hercanoaldus qui estoit moult puissant » 
 
Explicit 
« … la fist abbatre et refaire plus grant en l’onneur de dieu + doxo » 
 

 
 Auteur : Jean Golein 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : Troisième quart du XIVe siècle  
 Provenance : Inconnue 
 Forme : Prose 

Manuscrits :  Genève, BPU, fr. 57, f. 418r-418v (seconde moitié du XIVe siècle) 
Paris, BNF, fr. 242, f. 295r-295v (1402) 
Bruxelles, BR, 9228, f.348r-348v (vers 1405) 
Jena, Universitätsbibliothek, Gall. F. 86, f. 315v-316r (vers 1420) 
Mâcon, BM, 3, f. 145r-146v (entre 1445 et 1449) 
Paris, BNF, fr. 184, f. 380r-380v (XVe siècle) 
Paris, BNF, fr. 243, f. 371v-372r (XVe siècle) 
Paris, BNF, fr. 416, f. 221v-222v (XVe siècle) 
München, Bayerische Staatsbibliothek, Gall. 3, f. 265r-265v (XVe siècle) 
Paris, Bibliothèque de l’Arsenal, 3683, f. 261r-262v (XVe siècle) 
Bruxelles, BR, 09282-09285, f. 329r-329v (vers 1470-1480) 
Londres, BL, Stowe 0051, f. 452r-452v (fin du XVe siècle) 
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Sainte Bertille de Chelles 
 

 
 Version I 
 

Incipit 
« De tant comme la religieuse vie est aux saintes vierges de greigneur merite de tant en doit 

on plus parler » 
 
Explicit 
« … et reçut couronne en vie pardurable en la compagnie des justes et en la gloire des sains 

ou elle sera sans fin a laquelle gloire + doxo » 
 

 
 Auteur : Anonyme 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : XIIIe siècle  
 Provenance : Inconnue 
 Forme : Prose 

Manuscrits :  Troyes, BM, 1955, f. 58-74 (XVe siècle) 
Londres, BL, Add. 41179, f. 156v-161r (XVe siècle - après 1450) 
Oxford, Queen’s College, 305, f. 376r-379v (troisième quart du XVe siècle) 
Paris, BNF, fr. 2453, f. 143v-155v (fin du XVe-début du XVIe siècle) 
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Saint Cloud 
 
 Version I 
 

Incipit 
« Quant Clovis qui fu premier roy de Franche chrestiens fu mors, ses quatre fis departirent 

le roialme entre yaulx IIII. Clotaire eut Soisons… » 
 
Explicit 
« … il a recupt la glore et le roialme des chieulx en la sextisme ide de septembre a la loenge 

+ doxo » 
 
 Auteur : Anonyme 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : XVe siècle 
 Provenance : Nord de la France  
 Forme : Prose 

Manuscrits : Lille, BM, 453, f. 286v-288r (XVe siècle) 

 

 
 
 
 Version II 
 

Incipit 
« Le grant pere de saint Cloud fut le roy Clovys premier roy crestien des françoys qui 

espouza une fille d’un duc de Bourgongne… » 
 
Explicit 
« … sont faiz nouvellement plusieurs myracles avec l’aide de Dieu + doxo » 

 
 Auteur : Anonyme 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : XVe siècle 
 Provenance : Inconnue  
 Forme : Prose 

Manuscrits : Paris, BNF, n.a. fr. 10721, f. 151r-153v (Fin XVe ou début XVIe siècle) 
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Saint Denis de Paris 
 

 
 Version dionysienne I 
 

Incipit 
« Apres la precieuse mort que nostre sires jhesu criz verais dex et verais hoem vout soffrir 

en la veraie croiz por le salu du munde… » 
 
Explicit 
« ...et a grant gaaing d'ames s'en trespassa a nsjc ( + doxologie) » 

 
 
 Auteur : Anonyme 
 Commanditaire : Abbaye de Saint-Denis 
 Datation : XIIIe siècle 
 Provenance : Saint-Denis 
 Forme : Prose 

Manuscrits :  Baltimore, Walters Art Gallery, W 140, f. 401r-402v (avant 1340)  
Paris, BNF, fr. 02464, f. 1-40 (XIIIe siècle) 

           Paris, BNF, fr. 13496, f. 179r-197r (fin XIIIe siècle) 
Paris, Sainte-Geneviève, 588, f. 89v-101v (fin XIIIe siècle ou début XIVe siècle) 
Londres, BL, Add. 15606, f. 130-140v (début XIVe siècle) 
Paris, BNF, fr. 01040, f. 145-166 (XIVe siècle) 
Chantilly, Musée Condé, 734 (anc. 456), f. 77r-85v (1312) 
Genève, Comites latentes 102, f. 80r-89v (1320-1330) 
Londres, BL, Add. 17275, f. 118v-126v (milieu XIVe siècle)  
Paris, BNF, fr. 00185, f. 209-210r (XIVe siècle) 
Oxford, Queen’s College, 305, f. 94v-102v (troisième quart du XVe siècle) 
Paris, BNF, fr. 00987, f. 141v-170v (XVe siècle) 

 
 
 Version dionysienne II 
 

Incipit 
« Apres la precieuse mort que nostre sires jhesu criz verais dex et verais hoem vout soffrir 

en la veraie croiz por le salu du munde… » 
 
Explicit 
« ...et a grant gaaing d'ames s'en trespassa a nsjc ( + doxologie) » 

 
Incipit de la seconde partie 
« Li premiers rais qui crestiens regna en france si fu clodoveus le quel sainz remis doctrina 

en la foi e en la verite » 
 
Explicit de la seconde partie 
« ... pardoner nos pechiez et doner sa grace et en l'autre siecle nos voille parmener a gloire 

pardurable. » 
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 Auteur : Anonyme 
 Commanditaire : Abbaye de Saint-Denis 
 Datation : XIIIe siècle 
 Provenance : Saint-Denis 
 Forme : Prose 

Manuscrits :  Paris, BNF, n.a.fr. 01098, f. 1r-28v (1250) 
Paris, BNF, fr. 19530, f. 1-82v (XIIIe siècle) 
Paris, BNF, fr. 13502, f. 2-76 (XIIIe siècle) 
Paris, BNF, fr. 00696, f. 1r-16r (XIIIe siècle) 
Londres, BL, Egerton 745, f. 41r-71v (entre 1300 et 1310) 
Bruxelles, BR, 10295, f. 364 (1429) 
Londres, BL, Harley 4409, f. 3r-24v (XVe siècle) 

 
 
 
 Version dionysienne II Bis 
 

Incipit 
« Apres la precieuse mort que nostre sires jhesu criz verais dex et verais hoem vout soffrir 

en la veraie croiz por le salu du munde… » 
 
Explicit 
« ...et a grant gaaing d'ames s'en trespassa a nsjc ( + doxologie) » 

 
Incipit de la seconde partie 
« Li premiers rais qui crestiens regna en france si fu clodoveus le quel sainz remis doctrina 

en la foi e en la verite » 
 
Explicit de la seconde partie 
« ... pardoner nos pechiez et doner sa grace et en l'autre siecle nos voille parmener a gloire 

pardurable. » 
 
 
 Auteur : Anonyme 
 Commanditaire : Abbaye de Saint-Denis 
 Datation : XIIIe siècle 
 Provenance : Saint-Denis 
 Forme : Prose 

Manuscrits :  Troyes, BM, 1955, f. 74-155 (XVe siècle) 
Paris, BNF, fr. 02453, f. 261r-261r (fin du XVe voire début du XVIe siècle) 
Paris, BNF, fr. 02463, f. 1r-62v (XVIe siècle) 
Paris, Arsenal, « Cronicque saint Denis pasteur de France », f. 1-0 (dernier 

quart du XVe ou début du XVIe siècle) 
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 Version II  
 

Incipit 
« Apres la passion NSJC et sa glorieuse resurrection que li apostre se furent espandu par le 

monde por anoncier et por preechier la sainte loi… » 
 
Explicit 
« ...monseigneur saint Denis et ses compaignons souffrirent martire en l’an de NS iiiicc et 

x, et se celebre leur feste le ixe jour d’octobre » 
 

Incipit de la seconde partie 
« Au tempz Eracle, empereur de Romme, regnoit en France Dagobert qui avoit moult grant 

devocion a l’eglise saint Denis en France… » 
 
Explicit de la seconde partie 
« ... et puis s’en retournererent chascun en son lieu et le roy Dagobert donna a ledite eglise 

mainte belle possession et richesse » 
 
 
 Auteur : Anonyme 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : Début ou milieu du XIIIe siècle 
 Provenance : Île-de-France 
 Forme : Prose 

Manuscrits :  Paris, BNF, n.a.fr. 23686, f. 162v-166r (vers 1250) 
Bruxelles, BR, 10326, f. 136v-143r (vers 1260-1270) 
Paris, BNF, fr. 06447, f. 190v-194r (1275) 
Paris, BNF, n.a.fr. 10128, f. 134v (XIIIe siècle) 
Paris, BNF, fr. 17229, f. 143-149 (XIIIe siècle) 
Lyon, BM, 866, f. 80v-87v (XIVe siècle) 
Tours, BM, 1008, f. 85v-90v (début du XIVe siècle) 
Paris, BNF, fr. 23117, f. 190v-198r (début du XIVe siècle) 
Modène, BE, etr. 116, f.96v-106v (début du XIVe) 
Londres, British Library, Add. 6524, f. 87r-91r (XIVe siècle) 
Paris, BNF, fr. 00413, f. 146v-152r (début du XVe siècle) 
Cambrai, BM, 812, f. 310v-315r (début ou milieu du XVe siècle) 
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 Version III 
 

Incipit 
« Apres che tans que nostre sires ot soufert mort et passion boneueree de la quele li salus 

de nos ames nous est venus… » 
 
Explicit 
« si qu'il laissa la vie et se creuse poeste ensamble a l'onneur et a le gloire nostre seigneur + 

doxo » 
 
 Auteur : Anonyme 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : XIIIe siècle 
 Provenance : Île-de-France 
 Forme : Prose 

Manuscrits : Paris, BNF, fr. 23112, f. 202r-211r (XIIIe siècle) 

 
 
 
 Version IV 
 

Incipit 
« Lou jour que Nostres Sires fust curcifiez li pholosophe qui estoient a Athenes virent les 

tenebres qui furent sus la terre ne pooient troveir raison pour quoy c’estoit... » 
 
Incipit de la Vie 
« Apres ce que sains Pols li paostres prechoit a Athenes il aula par touz les autels aus faux 

dieus et par toutes les ydoles et trova entre les autres l’autel ou il avoit escript... » 
 
Explicit de la Vie 
« … et puis les osta d’illuc celle meismes [sic] dame et autre crestien avec et furent portey 

avec saint denis et illuc furent ensevelli a grant honour Il furent martirie en l’an de grace XXiiii et 
XVI et sainz Denis fust en ceste vie XXIIII ans » 
 
 
 Auteur : Anonyme (Traduction de Jean de Mailly) 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : XIIIe siècle 
 Provenance : Lorraine   
 Forme : Prose 

Manuscrits :  Paris, BNF, fr. 00988, f. 222r-223r (première moitié du XIVe siècle) 
Épinal, BM, 9 (76), f. 93r-93v (première moitié du XIVe siècle) 
Paris, Bibliothèque Sainte-Geneviève, 587, f. 47 (XIIIe ou XIVe siècle) 
Lille, BM, 451, f. 241v-243r (XIVe-XVe siècle) 
Paris, Bibliothèque de l’Arsenal, 3684, f. 109v-110v (milieu du XVe siècle) 
Paris, Bibliothèque de l’Arsenal, 3706, f. 231v-236r (seconde moitié du XVe) 
 

 
 
 



 85 

 Version V 
 
  Première sous-version 
 

Incipit 
« Sains denis si fu convertis et introduis en le foy de NSJC de monsigneur saint pol l’apostle. 

Sains Denis entre les aultres si fu moult grans philosophes, et pour ce il demouroit en le rue 
Ariopagite, qui est en le cité d’Athainnes » 

 
Explicit  
« Et peut estre que s’ame fu restituee a sen corps et se repenti et restitua ses tors fais et puis 

si fu sauves. » 
 

 
 Auteur : Anonyme (Traduction de Jacques de Voragine) 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : Fin du XIIIe siècle 
 Provenance : Île-de-France 
 Forme : Prose 

Manuscrits :  Florence, BML, med.-pal. 141, f. 263r-265v (1399) 

 

 
  Deuxième sous-version 
 

Incipit 
« Sainz denis ariopagita fu convertiz a la foi de par saint paul l'apostre qui est diz etre 

ariopagita pour la rue de la cite en laquele il demouroit » 
 
Explicit  
« ...ce meisme tesmoigne jehanz bouche d'or en l'epistre de charle ne par aventure la raisons 

dou tans ne le contredist si com aucun le vaudrent oposer » 
 
 

 
 Auteur : Anonyme (Traduction de Jacques de Voragine) 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : Fin du XIIIe siècle 
 Provenance : Île-de-France 
 Forme : Prose 

Manuscrits : Paris, BNF, fr. 20330, f. 274v-276v (dernier quart du XIIIe siècle) 
Puy-en-Velay, Bib. du Grand Séminaire, sans cote, f. 262v-265v (fin XIIIe siècle) 
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  Troisième sous-version 
 

Incipit 
« Denis ariopagite fu converti a la foi Jhesucrist de Pol beneoit apostre et dit l'en que il fu 

nomme ariopagite de la rue ou il demouroit en la cité » 
 
Explicit  
« ... si come aucuns le vouloient contredire » 
 

 
 Auteur : Anonyme (Traduction de Jacques de Voragine) 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : 1348 
 Provenance : Île-de-France 
 Forme : Prose 

Manuscrits : Paris, BNF, fr. 00241, f. 275r-277v (1348) 
Arras, BM, 83, f. 278v-281v (XIVe siècle – après 1342) 
Paris, BNF, fr. 23113, f. 145r-147v (XIVe siècle) 
Cambridge, Fitzwilliam Museum, Mac Clean 124, f. 202r-204r (XIVe siècle) 
Paris, Bibliothèque Mazarine, 1729, f.263v-266r (vers 1370-1380) 
Chantilly, Musée Condé 735, f. 314v-317v (vers 1370-1380) 
Genève, BPU, fr. 57, f. 313r-316r (seconde moitié du XIVe siècle) 
Londres, BL, Add. 16907, f. 244r-246r (dernier quart du XIVe siècle) 
Londres, BL, Royal 19.B.XVII, f. 285v-288r (1382) 
Rennes, BM, 266, f. 286v-289v (fin du XIVe siècle) 
Londres, BL, Yates Thomson 49, f. 90r-92r (fin du XIVe-XVe siècle) 
Paris, BNF, fr. 00242, f. 232r-234v (début du XVe siècle) 
Paris, BNF, fr. 00414, f. 334v-337v (1404) 
Bruxelles, BR, 9228, f. 271v-274r (vers 1405) 
Bruxelles, BR, 9227, f. 290r-294r (début du XVe siècle) 
Paris, Bibliothèque de l’Arsenal, 3705, f. 236v-238v (début du XVe siècle) 
Jena, Universitätsbibliothek, Gall F. 86, f. 242r-244v (vers 1420) 
Mâcon, BM, 3, f. 278v-283v (entre 1445 et 1449) 
Paris, BNF, fr. 00416, f. 107r-110v (XVe siècle) 
Paris, BNF, fr. 00243, f. 292v-295r (XVe siècle) 
Londres, BL, Egerton 645, f. 326v-329v (XVe siècle) 
München, Bayerische Staatsbibliothek, Gall. 3, f. 203r-204v (XVe siècle) 
Paris, BNF, fr. 00184, f. 295v-298r (XVe siècle) 
Paris, BNF, fr. 17232, f. 261v-264r (XVe siècle) 
Paris, Bibliothèque de l’Arsenal, 3683, f. 152r-156r (XVe siècle) 
Bruxelles, BR, 9226, f. 251r-253v (XVe siècle) 
Paris, BNF, fr. 06448, f. 309r-312r (seconde moitié du XVe siècle) 
Bruxelles, BR, 9282-9285, f. 256v-258v (vers 1470-1480) 
Paris, BNF, fr. 00245, f. 135r-138r (vers 1480) 
Bruxelles, BR, 9549, f. 230r-238v (vers 1480) 
Londres, BL, Stowe 0051, f. 365r-668v (fin du XVe siècle) 
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  Quatrième sous-version 
 

Incipit 
« Dionis ariopagita foc convertit a la fe de JC per sant Paul… » 
 
Explicit  
« … per que el se pessec que los sans eron mortz » 

 
 
 Auteur : Anonyme (Traduction de Jacques de Voragine) 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : Première moitié du XIVe siècle 
 Provenance :  
 Forme : Prose (oc) 

Manuscrits : Paris, BNF, fr. 09759, f. 277v-279v (XVe siècle) 
 

 
  Cinquième sous-version 
 

Incipit 
« Saint denis fust ne en athenes en grece et fust mont grant philosophe » 
 
Explicit  
« ... par un seul serment qu'il avoit fait Celuy roy fist couvrir l'autel de fin argent » 
 

 
 Auteur : Anonyme (Traduction de Jacques de Voragine) 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : XIVe siècle 
 Provenance :  
 Forme : Prose 

Manuscrits : Paris, BNF, fr. 01534, f. 68r-69r (seconde moitié du XVe siècle) 

 
 
  Sixième sous-version 
 

Incipit 
« Sanh Dionisi fonc dels primiers paguas e fonc gran phisolophe » 
 
Explicit  
« ... Et adonc l’avesque conoc be que mortz ero los sanhs » 
 

 
 Auteur : Anonyme (Traduction de Jacques de Voragine) 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : Première moitié du XVe siècle 
 Provenance :  
 Forme : Prose (oc)  

Manuscrits : Paris, BNF, n.a.fr. 06504, f. 139r-140v (milieu du XVe siècle) 
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  Septième sous-version 
 

Incipit 
« Saint denis ariopagita fu convertis a le foi par le apostle saint pol lequel on nommoit 

ariopagita… » 
 
Explicit  
« … poeult estre que son ame retourna au corps et la fit penitanche » 

 
 Auteur : Anonyme (Traduction de Jacques de Voragine) 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : 1450 
 Provenance :  
 Forme : Prose (oc)  

Manuscrits : Paris, BNF, fr. 01054, f. 330r-334v (1450) 
  

  Huitième sous-version 
 

Incipit 
« Saint denis ariopagite fu convertis a le foy de JC a le predication et a l’ensaignement de 

saint pol l’appostle… » 
 
Explicit  
« ... ne ne contredist point le conte doubtans comme aucuns veulloient dire » 

 
 Auteur : Anonyme (Traduction de Jacques de Voragine) 
 Commanditaire : Béatrice de Bourgogne (Dédicataire) 
 Datation : Inconnue 
 Provenance :  
 Forme : Prose   

Manuscrits : Paris, BNF, fr. 23114, f. 313v-317r (fin du XVe siècle) 
 
 

  Neuvième sous-version 
 

Incipit 
« Saint denis ariopagite si fut converti a la foy par sainct pol appostre et fut appelle 

ariopagite pour la rue de la cite la ou il habitoit » 
 
Explicit  
« ... et entendi bien que les sains estoient trespassez » 

 
 Auteur : Anonyme (Traduction de Jacques de Voragine) 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : XVe siècle 
 Provenance :  
 Forme : Prose   

Manuscrits : Paris, BNF, fr. 15475, f. 333r-334v (XVe siècle) 
         Tours, BM, 1012, f. 156r-158r (XVe siècle) 
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  Dixième sous-version 
 

Incipit 
« Saint Denis fust nes du pays de grece et fust d’une noble cité qui est appelle athenes et 

adonc y estoit le université qui a present est a paris » 
 
Explicit  
« ... les corps des glorieux martirs et les ensepvely puis aprez long tamps ilz furrent translatez 

avec le corps de saint denis » 
 

 
 Auteur : Anonyme (Traduction de Jacques de Voragine) 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : XVe siècle 
 Provenance :  
 Forme : Prose   

Manuscrits : Paris, BNF, n.a.fr. 04464, f. 190r-192r (seconde moitié du XVe siècle) 
          
 

 
  Onzième sous-version 
 

Incipit 
« Saint Denis fut convertis a la foy de JC par monsegneur saint Pol apostle. Il fut nes en la 

chite d'Athenes en une rue nommee ariopagus » 
 
Explicit  
« ... Sains Denys et ses compaignons souffrirent martire l'an de NS LXXXXV et adont 

estoit sains Denys en l'eage de LXXXX ans. Et fist moult de miraclez a l'onneur de JC » 
 

 
 Auteur : Anonyme (Traduction de Jacques de Voragine) 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : XIVe-XVe siècle 
 Provenance :  
 Forme : Prose   

Manuscrits : Bruxelles, BR, 10202-10203, f. 175r-177r (1385) 
Cambrai, BM, 210, f. 87v-88r (dernier tiers du XVe siècle) 
Cambridge, FM, Ch. Fairfax Murray 12, f. 157r-159r (fin XVe s.) 
Lille, BM, 452, f. 12r-14r (XVe siècle) 
Lille, BM, 453, f. 209r-214r (XVe siècle) 
Paris, Bibliothèque de l’Institut de France, 0012, f. 143r-145r (XVe siècle) 
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  Douzième sous-version 
 

Incipit 
« Saint Denis fut convertis de monsseigneur saint Pol, liquelz estoit moult grans 

philosophes entre aultrez, et pour che il demouroit en le rue Ariopagite » 
 
Explicit  
« ... selonc che que dist Ignares, evesques de Rains, en une epiltre qu’il envoya au roy 

Charlemaine » 
 
 Auteur : Anonyme (Traduction de Jacques de Voragine) 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : Première moitié du XVe siècle 
 Provenance :  
 Forme : Prose   

Manuscrits : Krakow, Bibliothèque Jagellone, Gall. f°156, f. 319v-322r (Vers 1440) 
           Tournai, BM, 127, f. 298v-300v (troisième quart du XVe siècle) 
 
 
  Treizième sous-version 
 

Incipit 
« Saint Denys fut converti a la foy JC de saint Pol et est dit Ariopagita pour une rue la ou il 

demouroit… » 
 
Explicit  
« ... il le fist prendre et batre » 

 
 Auteur : Anonyme (Traduction de Jacques de Voragine) 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : XVe siècle 
 Provenance :  
 Forme : Prose   

Manuscrits : Semur-en-Auxois, BM, 38, f. 271v-272v (XVe siècle) 
 
 
  Quatorzième sous-version 
 

Incipit 
« La fiest s. Denis si est au IXe jour d'octembre. Chis Denis si fut uns grans philosophe de 

la citeit d'Ateine et de la plus grande ruwe qui y astoit… » 
 
Explicit  

 
 Auteur : Jeanne de Malone (Traduction de Jacques de Voragine) 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : 1477 
 Provenance : Wallonie (Huy ?) 
 Forme : Prose   

Manuscrits : Leiden, Bibliotheek der Rijksuniversiteit, BPL 0046 A, f. 113r-115r (1477) 
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  Quinzième sous-version 
 

Incipit 
« Denis en no language vault autant a dire primo qui fuit hastivement… » 
 
Explicit  
« … et par couvoitise ung os du brach brisa et emporta maix tantos pugnition en fu prise 

car du sens tantos cieux issi et enssi fin de le legende de monsigneur saint Denis » 
 
 Auteur : Anonyme (Traduction de Jacques de Voragine) 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : XVe siècle 
 Provenance :  
 Forme : Prose   

Manuscrits : Lille, BM, 454, f. 127v-129r (XVe siècle) 
 
 

 
  Seizième sous-version 
 

Incipit 
« Denis ariopagite fut converty a la foy de JC par Pol le benoyt appostre et dit l’on qu’il fut 

nomme ariopagite pour la rue ou il demoroyt… » 
 
Explicit  
« ... et l'emporta covoyteusement mais tantost apres il tourna en forcenerie » 
 
Explicit de la Vie 
« …en acquerant maintes ames par sa sainte doctrine et predication et puis trespassa a NS » 
 
Incipit du Prologue 
«  Denis est expose et vaut autant a dire comme hastivement fuiant… »  
 
Incipit de l’Invention du corps 
« Clodoart fut le premier roy crestien qui regna en France lequel saint Denis endoctrina en 

la foy et en la verité » 
 
 
 Auteur : Anonyme (Traduction de Jacques de Voragine) 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : XVe siècle 
 Provenance :  
 Forme : Prose   

Manuscrits : Paris, Bibliothèque de l’Institut de France, 0663, f. 292v-311r (XVe siècle) 
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 Version VI 
 

Incipit 
« Les tres chrestiens Roy de France ont de toute anciennete.. » 
 
Explicit 

 
 
 Auteur : Louis Le Blanc (notaire et secrétaire de Louis XI, Charles VIII et Louis XII) 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : 1495 
 Provenance : Île-de-France 
 Forme : Prose 

Manuscrits :  Paris, BNF, fr. 05706 
Paris, BNF, fr. 05870 
Oxford, Bodleian Library, Douce 92 
Paris, BNF, fr. 05868, (1495-1496) 
Paris, BNF, fr. 24948, (entre 1510 et 1520)  
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 Version versifiée I 
 

Incipit 
« Monseigneur saint Denis, tresor de sapience, M'ame et mon corps commande en vostre 

providence Mon corps veuiller garder de toute pestilence, M'ame emplir de vertus, de meurs et de 
science » 

 
Explicit 

 
 
 Auteur : Anonyme 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : XVe siècle (Seconde moitié du XIVe siècle selon la notice de l’IRHT) 
 Provenance : Île-de-France 
 Forme : Vers (quatrains en alexandrins) 

Manuscrits : Paris, BNF, fr. 19186, f. 143v-144r (XVe siècle) 
                     Paris, BNF, fr. 24433, f. 186v-187v (deuxième quart du XVe siècle) 
                            Barcelona, Biblioteca de Catalunya y central, 1850, f. 190r-194v (1401) 
                             Paris, BNF, fr. 02206, f. 160r-161r 

 
 
 
 

 
 Version versifiée II 
 

Incipit 
« Nul ne repute pour merveylle, Se il a la robe vermeylle » 
  
Explicit 

 
 
 Auteur : Anonyme 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : XVe siècle (Seconde moitié du XIVe siècle selon la notice de l’IRHT) 
 Provenance : Île-de-France 
 Forme : Vers (sixtains en octosyllabiques)  

Manuscrits : Paris, BNF, fr. 01741, f. 1-0 (XVe siècle) 
                     Paris, Bibliothèque de l’Arsenal, 5259, f. 139v-0 (XVIIIe siècle) 
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Saint Éloi 
 

 
 Version en vers I 
 

Incipit 
« Non fesist il duse a calais Ne de calais dusc’a biaucaire… » 
 
Explicit 
« … Diex les consaut quant il mourront chi furent tous li glorieus miracles que mesires 

sains eloys li benois evesques de noion (doxologie) » 
 

 
 Auteur : Gérard de Montreuil 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : Fin du XIIIe siècle 
 Provenance : Picardie  
 Forme : Vers (octosyllabe) 

Manuscrits: Oxford, Bodleian Library, Douce 094 (Madan 21668) (1294) 

 
 
 
 Version I 
 

Incipit 
« En la cité de Miaulz fu nez saint Hildebers et a l’eage de V ans il fu baillies a s. Pharon qui 

adont estoit evesquez… » 
 
Explicit 
« … Si bien vivre et si bien finer / Que en paradis puisson aler » 
 

 
 Auteur : Anonyme 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : XVe siècle 
 Provenance : Île-de-France 
 Forme : Prose 

Manuscrits :  Arras, BM, 0139 (0657), f. 70r-71r (fin du XIIIe siècle) 
Paris, Bibliothèque Mazarine, 1716, f. 116v-117r (fin du XIIIe siècle) 
Puy-en-Velay, Grand Séminaire, sans cote, f. 367r-367v (fin XIIIe) 
Paris, BNF, fr. 20330, f. 386r-387r (dernier quart du XIIIe siècle) 
Paris, Bibliothèque Sainte-Geneviève, 587, f. 36r-36v (XIIIe ou XIVe siècle) 
Lyon, BM, 0867 (0772), f. 30r-31r (vers 1300) 
Chantilly, Musée Condé, 734 (anc. 456), f. 152r-152v (1312) 
Genève, Comites latentes 102, f. 163v-164r (1320-1330) 
Paris, BNF, fr. 00183, f. 248v-249r (vers 1327) 
Paris, BNF, fr. 23117, f. 288r-288v (début du XIVe siècle) 
Paris, BNF, fr. 00185, f. 182v-182v (XIVe siècle) 
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Épinal, BM, 9 (76), f. 4r-4v (première moitié du XIVe siècle) 
Paris, BNF, fr. 00988, f. 14v-15r (première moitié du XIVe siècle) 
Londres, BL, Add. 17275, f. 187r-187v (deuxième quart du XIVe siècle) 
Dublin, Trinity College Library, 0173 (olim B.2.08), f. 33r-33v (fin XIVe) 
Florence, Biblioteca Medicea-Laurenziana, med.-pal. 141, f. 11r-11v (1399) 
Lille, Bibliothèque municipale, 451, f. 13v-14v (XIVe ou XVe siècle) 
Paris, BNF, fr. 00413, f. 233v-234r (début du XVe siècle) 
Vaticano, BV, Pal.lat. 1959, f.51v-52v (début XVe siècle) 
Paris, Bibliothèque de l’Arsenal 3706, f. 1v-12v (seconde moitié du XVe siècle) 
Oxford, Queen’s College, 305, f. 141r-141v (troisième quart du XVe siècle) 

 
 
 
 
 Version II 
 

Incipit 
« Saint Eloy fu nes en la cite de Limoges. Son pere avoit nom Euchene et sa mere Temgia. 

Au tamps que sa mere estoit enchainte de li… » 
 
Explicit 
« … inssi furent les povres raprouvendés par saint Eloi qui fu li plus largues ausmosniers 

de son tamps du roiaulme de Franche et le vallant homme s’en retournaruont joieulx. Si prions + 
doxo » 
 
 
 Auteur : Anonyme 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : XIVe-XVe siècle 
 Provenance : Picardie 
 Forme : Prose 
 Manuscrits : Lille, BM, 452, f. 181v-185r (XVe siècle) 
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 Version III 
 

Incipit 
« Saint Eloy fut nez ou territoire de la cite de Limoges. Son pere avoit a non Eutherie et sa 

mere Terrigia. Ou temps que sa mere estoit enceinte de li… » 
 
Explicit 
« … furent trouvez aussi grans comme se tousjours li feussent creuz ou tombel » 

 
 
 Auteur : Jean Golein 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : Troisième quart du XIVe siècle 
 Provenance : Picardie 
 Forme : Prose 

Manuscrits : Genève, BPU, fr. 57, f. 393r-394v (fin XIVe siècle)  
Paris, BNF, fr. 00242, f. 287r-288r (1402) 
Bruxelles, BR, 9228, f. 339r-339v (vers 1405) 
Jena, Universitätsbibliothek, Gall F. 86, f. 307r-308r (vers 1420) 
München, Bayerische Staatsbibliothek, Gall. 3, f. 257v-258v (XVe siècle) 
Paris, Bibliothèque de l’Arsenal, 3683, f. 253r-255r (XVe siècle) 
Paris, BNF, fr. 00184, f. 370r-371v (XVe siècle) 
Paris,  BNF, fr. 00243, f. 362v-363v (XVe siècle) 
Paris, BNF, fr. 00416, f. 208r-210r (XVe siècle) 
Bruxelles, BR, 9282-9285, f. 321r-322r (vers 1470-1480) 
Londres, British Library, Stowe 0051, f. 445r-446v (fin du XVe siècle) 
Paris, BNF, fr. 23114, f. 401v-403r (fin du XVe siècle) 

 
 
 
 Version IV 
 

Incipit 
« Saint Eloy fust nes en Limosin. De sainte vie fust et de haulte merite. Il fust fevre d’or 

bon et leal… » 
 
Explicit 

 
 
 Auteur : Anonyme 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : XIVe-XVe siècle 
 Provenance : Picardie 
 Forme : Prose 

Manuscrits : Paris, BNF, n.a.fr. 04464, f. 28v-29r (seconde moitié du XVe siècle) 
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 Version V 
 

Incipit 
« Sanh eloy nasquet a pres doas leguas prop de limotgas de bon linatge de crestias… » 
 
Explicit 
« … Aquetz miracles e mols d’autres fes e fa encaras NS per la virtut de sanh eloy » 

 
 
 Auteur : Anonyme 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : Première moitié du XVe siècle 
 
 Provenance : Sud de la France 
 Forme : Prose (oc) 

Manuscrits : Paris, BNF, n.a.fr. 06504, f. 68v-70v (milieu du XVe siècle) 
 

 

 

 

 Version VI 
 

Incipit 
« En l’an de Constant l’empereur pere a Constentin regna saint Eloy a Noyon, saint Awain 

a Rouen et pluiseurs sains autrez et saintes virges et martirs… » 
 
Explicit 
« … par les meritez de monseigneur saint eloy nous puissons venir a la joye de paradis Che 

nous otroit + doxo » 
 
 
 Auteur : Anonyme 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : XVe siècle 
 Provenance : Picardie 
 Forme : Prose  

Manuscrits : Cambrai, BM, 811, f. 5v-15v (entre 1455 et 1465) 
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Saint Faron  
 
 Version I 
 

Incipit 
« Du tampz de l’empereur Eracle estoit en Franche sains Pharaon et saint Phare sa seur. 

Leurs peres eut a non Haugiers et tenoit moult grant terres… » 
 
Explicit 
« … et adont il rendy son ame a NS en bonne pais a la loenge d’icelluy + doxo » 
 

 
 
 Auteur : Anonyme 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : XVe siècle 
 Provenance : Picardie 
 Forme : Prose 

Manuscrits :  Lille, BM, 453, f. 285r-286v (XVe siècle) 

 

 

 

Saint Fiacre 
 

 
 Mystère 
 

Incipit 
« Dame, mon pensser vous vueil dire;  
Sachiez:  j [e] ay au cuer grant yre. » 
 
Explicit 

 « Biauls seigneurs, qui cez mos ouez,  
 Chantons, et ne soions pas muz,  
 De cuer: Te Deum laudamus » 
 
 Auteur : Anonyme 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : Fin du XIVe siècle 
 Provenance : Île-de-France 
 Forme : Vers 

Manuscrits :  Paris, Bibliothèque Sainte-Geneviève, 1131 (XVe siècle) 
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 Version I 
 

Incipit 
« Saint Fiacre le glorieux hermite fist moult de vertus ou territoire de Meaulx moult de 

miracles neccessaires pour lors au monde… » 
 
Explicit 

 « ... a l'eglise ou la ditte tombe est viennent devotement deprier dieu et monseigneur saint 
Fiacre lequel par ses glorieuses merites nous voeulle estre ami par devers nostre doulz sauveur + 
doxo » 
 
 Auteur : Jean Golein  
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : Troisième quart du XIVe siècle 
 Provenance : Picardie 
 Forme : Prose 
 Manuscrits :  Genève, BPU, fr. 57, f. 457r-459v  (seconde moitié du XIVe siècle) 

Paris, BNF, fr. 00242, f. 314v-316r (début du XVe siècle) 
Bruxelles, BR, 9228, f. 371r-372v  (vers 1405) 
Jena, Universitätsbibliothek, Gall F. 86, f. 334r-335v  (vers 1420) 
Mâcon, BM, 3, f. 193r-197r (entre 1445 et 1449) 
Bruxelles, BR, 9282-9285, f. 343v-344v (vers 1470-1480) 
München, Bayerische Staatsbibliothek, Gall. 3, f. 284v-286r (XVe siècle) 
Paris, Bibliothèque de l’Arsenal, 3683, f. 288v-291v (XVe siècle) 
Paris, BNF, fr. 00184, f. 403r-405r (XVe siècle) 
Paris, BNF, fr. 00243, f. 393r-395r (XVe siècle) 
Paris, BNF, fr. 00416, f. 254r-256v (XVe siècle) 
Londres, British Library, Stowe 0051, f. 472v-475r (Fin du XVe siècle) 
Bruxelles, BR, 11098, f. 81v-0 (XVIe siècle) 

 
 
 
 Version II 
 

Incipit 
« Fiacre fut ung glorieulx hermyte et fit moult de belles vertus et de beaulx myracles ou 

territoyre de Meaulx qui pour lours estoyent moult neccessaires au monde… » 
 
Explicit 
« ... ilz estoyent garis et sans retournoyent en sante et encore font de jour en jour par les 

merites du glorieux saint Fiacre ».  
 
 
 Auteur : Anonyme  
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : XVe siècle 
 Provenance : Inconnue 
 Forme : Prose 
 Manuscrits :  Paris, Bibliothèque de l’Institut de France, 0663, f. 236v-239v (XIIIe siècle) 
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 Version III 
 

Incipit 
« Ou tant que saint Pharon estoit evesque de Miauls saint Fiacre s’en vint a Miaus tout droit 

a Pharon… » 
 
Explicit 

 « ... Depuis a sa tombe mesme par ses merites et prieres Nostre Seigneur a demonstré 
maintes miracles et fait encore a present qui de bon coer le vient devotement deprier. Si prions + 
doxo » 
 
 
 Auteur : Anonyme  
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : XIVe-XVe siècle 
 Provenance : Picardie 
 Forme : Prose 
 Manuscrits :  Lille, BM, 452, f. 276v-280r (XVe siècle) 
 Incunables :  Paris, BNF, La Vie et légende de monsieur saintct Fiacre (Pierre Ménier – 
1613) 
 
 
 
 
 
 Version IV 
 

Incipit 
« Tout ainssi que l'aigle instruit ses petis poussins a voller a l'encontre du soleil ainssi devons 

nous appeller et invocquer les benois sainctz et ensuivre leurs faictz… » 
 
Explicit 

 « ... et misericorde paix et indulgence sante d'ame et de corps et paradis a la fin. » 
 
 Auteur : Anonyme  
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : Seconde moitié du XVe siècle 
 Provenance : Île-de-France 
 Forme : Prose 
 Manuscrits :  Paris, BNF, fr. 02453, ff. 192v-206v (Fin du XVe ou début du XVIe siècle) 

Troyes, Bibliothèque 1955, ff. 221r-243v (Fin du XVe siècle) 
Paris, BNF, n.a. fr. 10721, ff. 66v-72r (Fin du XVe ou début du XVIe siècle) 
Paris, BNF, fr. 02463, ff. 192v-206v (XVIe siècle) 

 
 Incunables :  Paris, BNF, La vie de saint Fiacre, f.0-0 (Jean Trepperel - 1490) 

Paris, BNF, La vie saint Fiacre, Ye 819, f.0-0 (Denis Meslier - 1491)  
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Sainte Geneviève de Paris 
 

 
 Version en vers I 
 

Incipit 
« La dame de valois me prie / Que en romanz mete la vie / D’une sainte qu’ele molt aime » 
 
Explicit 
« Avec ses sains reçoive l’ame / De lui et de la bone dame » 
 

 
 Auteur : Le clerc Renaut 
 Commanditaire : La « Dame de Valois » (probablement Eléonore, comtesse de 
Vermandois) 
 Datation : Entre 1182 et 1214  
 Provenance : Île-de-France 
 Forme : Vers 

Manuscrits :  Paris, BNF, fr.13508, f. 1r-27r (XIVe siècle) 
Paris, Bibliothèque Sainte-Geneviève, 1283, f.80r-113v (XIVe siècle) 
Paris, BNF, lat. 5667, f. 35r-95v (fin du XIVe siècle) 
Paris, Bibliothèque Sainte-Geneviève, 1152, f. 45-0 (XVIIe siècle) 
Paris, Bibliothèque Sainte-Geneviève, 0704 (XVIIIe siècle) 

 
 
 
Version I 

 
Incipit 
« La dame de Flandres mande que je mete en romans » 
 
Explicit 
« … et celui qui l’escrit diex li envoit secours par sa misericorde » 
 

 
 Auteur : Jean Belet ou un clerc (Renaut ou Bernart) 
 Commanditaire : La « Dame de Flandres » (probablement Mahaud de Béthune ou Isabelle 
de Luxembourg, épouses successives de Guy de Dampierre, comte de Flandres) 
 Datation : Seconde moitié du XIIIe ou début du XIVe siècle  
 Provenance : Île-de-France 
 Forme : Prose 

Manuscrits :  Paris, Bibliothèque Mazarine, 1716, f. 277v-295v (fin XIIIe ou début XIVe s.) 
Paris, BNF, fr. 23117, f. 420r-434v (début du XIVe siècle) 
Paris, BNF, fr. 413, f. 395v-408r (début du XIVe siècle) 
Chantilly, Musée Condé, 734 (anc. 456), f. 291v-305r (1312) 
Genève, Comites latentes 102 (Phillipps 3660), f. 317v-332r (1320-1330) 
Londres, BL, Add. 17275, f. 300v-311v (milieu du XIVe siècle) 
Paris, BNF, fr. 185, f. 191v-201r (XIVe siècle) 
Paris, BNF, fr. 413, f. 395v-408r (début du XVe siècle) 
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Version II 
 

Incipit 
« A tout crestien qui jhesucrist et ses sains requiert et honneure es grant bien et honneur et 

proufist… » 
 
Explicit 

 
 
 Auteur : Thomas Benoist ou Jean Golein 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : Dernier tiers du XIVe siècle  
 Provenance : Île-de-France 
 Forme : Prose 

Manuscrits :  Paris, BNF, lat. 5667, f. 35r-95v (XIVe siècle) 
Genève, BPU, fr. 57, f. 400v-413v (seconde moitié du XIVe siècle) 
Bruxelles, BR, 9228, f. 396-405v (vers 1405) 
Jena, Universitätsbibliothek, Gall. F. 86, f. 350-358v (vers 1420) 
Paris, Sainte-Geneviève, 1131, f. 118v-136v (vers 1440) 
Mâcon, BM, 3, f. 248-256v (entre 1445 et 1449) 
Bruxelles, BR, 9282-9285, f. 353v-362v (vers 1470-1480) 
Paris, BNF, fr. 416, f. 284v-299v (XVe siècle) 
Lille, BM, 452, f. 170r-173r (XVe siècle) 
Paris, BNF, fr. 416, f. 284v-299v (XVe siècle) 
München, Bayerische Staatsbibliothek, Gall. 3, f. 299-306v (XVe siècle) 
Città del Vaticano, BV, f. Regina lat. 1728, f. 16-24 (XVe siècle) 
Paris, BNF, n. a. fr. 10721, f. 29-31v (fin XVe-début XVIe siècle) 
Paris, BNF, Rés. Vélins 690, f. 3r-4v 
Paris, BNF, Rés. H 110, f. 3r-4v 
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Version III 
 

Incipit 
« Sainte Genevieve fu nee pres de Paris. Par lai trespassoit une fois sains Germains li 

auceurois » 
 
Explicit 

 « … et disoit les choses qui estoient a avenir et curoit toutes menieres d’anformetez » 
 
 
 Auteur : Anonyme 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : Entre 1240 et 1280 ou 1290  
 Provenance : Lorraine 
 Forme : Prose 

Manuscrits :  Londres, BL, Add. 15231, f. 17-18 (fin du XIIIe siècle) 
Paris, Bibliothèque Sainte-Geneviève, 587, f. 47 (XIIIe ou XIVe siècle) 
Paris, BNF, fr. 988, f. 35v-36v (première moitié du XIVe siècle) 
Épinal, BM, 9 (76), f. 14v-15v (première moitié du XIVe siècle) 
Florence, BML, ms. med.-pal. 141, f. 51r-51v (1399) 
Lille, BM, 451, f. 38v-39v (XIVe-XVe siècle) 
Vaticano, BV, Pal.lat. 1959, f.77v-79r (début XVe siècle) 
Londres, BL, Add. 41179, f. 56-57 (XVe siècle - après 1450) 
Oxford, Queen’s College, 305, f. 296-297 (troisième quart du XVe siècle) 

 
 
 
Version IV 

 
Incipit 
« La digne vierge sainte Geneviere fu nee a Nenterre pres de Paris et fu avoec pere et mere 

jusques au temps de l’empereur Valentin » 
 
Explicit 

 « Si prions a madame sainte Geneviere qu’elle nous voelle impetré grace et pardon de tous 
nos peciés et en la fin la glore de paradis. Amen » 
 
 
 Auteur : Jean Golein 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : Troisième quart du XIVe siècle  
 Provenance : Picardie 
 Forme : Prose 

Manuscrits : Lille, BM, 452, f. 170r-173r (XVe siècle) 
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Saint Germain de Paris 
 
 Version I 
 

Incipit 
« Le père de monseigneur saint Germain evesque de Paris ot a nom Eleuthere et sa mere 

Eusebie laquele pour tant qu’elle content bien tost apres un autre enfant qu’elle avoit eu devant… » 
 
Explicit 
« … par devers lequel il nous soit advocat et ami » 

 
 
 Auteur : Jean Golein 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : Troisième quart du XIVe siècle 
 Provenance : Picardie 
 Forme : Prose 
 Manuscrits :  Genève, BPU, fr. 57, f. 433v-435r (seconde moitié du XIVe siècle) 

Paris, BNF, fr. 00242, f. 306r-306v (début du XVe siècle) 
Bruxelles, BR, 9228, f. 361r-362r (vers 1405) 
Jena, Universitätsbibliothek, Gall F. 86, f. 325v-326v (vers 1420) 
Mâcon, BM, 3, f. 171r-173r (entre 1445 et 1449) 
Bruxelles, BR, 9282-9285, f. 338v-339v (vers 1470-1480) 
München, Bayerische Staatsbibliothek, Gall. 3, f. 276r-276v (XVe siècle) 
Paris, BNF, fr. 00184, f. 393r-394r (XVe siècle) 
Paris, BNF, fr. 00243, f. 383v-384v (XVe siècle) 
Paris, BNF, fr. 00416, f. 240r-241v (XVe siècle) 

 
 
 
 Version II 
 

Incipit 
« Saint Germain fut nez de Lombardie Son pere fut appellez Lentheyre et sa mere Eusebie 

Lequel sa mere conceupt en son ventre apres l’enfantement de son autre enfant… » 
 
Explicit 
« … et pour ce NS lui fist savoir le jour de sa mort devant ce qu’il trespassast de cest siecle 

c’est assavoir le Vme jour des kalendes de juillet » 
 
 Auteur : Anonyme 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : XVe siècle 
 Provenance : Lorraine 
 Forme : Prose 
 Manuscrits :  Paris, Bibliothèque de l’Arsenal 3684, f. 109v-110v (milieu du XVe siècle) 
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Saint Germer de Fly  
 

 
 Version I 
 

Incipit 
« Au tans que Dagobers li rois… » 
 
Explicit 
« … Chaucuns de nos Amen en die » 

 
 
 Auteur : Pierre de Beauvais 
 Commanditaire : Anonyme (peut-être l’évêque de Beauvais ?) 
 Datation : Vers 1212 
 Provenance : Picardie 
 Forme : Prose 
 Manuscrits :  Paris, BNF, n.a.fr. 13521, f. 10-15 (fin du XIIIe siècle) 

Paris, BNF, Coll. Moreau 1715-1719, f. 19-29 (XVIIIe siècle) 
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Saint Hildevert de Meaux  
 
 Version I 
 

Incipit 
« En la cité de Miaulz fu nez saint Hildebers et a l’eage de V ans il fu baillies a s. Pharon qui 

adont estoit evesquez… » 
 
Explicit 
« … lesquelz il corpz grant tampz aprez leur mort sains Mayol et pluiseurs autrez evesquez 

leverent de terre reveramment par le revelacion du saint angle NS. Ceste feste est le XIIIe de 
fevrier » 
 
 
 Auteur : Anonyme 
 Commanditaire : Anonyme  
 Datation : XIIIe siècle 
 Provenance : Picardie ou Vermandois  
 Forme : Prose 
 Manuscrits :  Cambrai, BM, 811, f. 320r-320v (entre 1455 et 1465) 
  
 
 
 
 
 Version en vers I 
 

Incipit 
« Le pere saint Hildevert / Estoit appelles Aldebert / Sa mere fut gue nommee » 
 
Explicit 

 « Si bien vivre et si bien finer / Que en paradis puisson aler » 
 
 Auteur : Anonyme 
 Commanditaire : Anonyme  
 Datation : XIVe ou XVe siècle 
 Provenance : Île-de-France  
 Forme : Vers (octosyllabes) 
 Manuscrits :  Paris, BNF, fr. 24865, f. 90r-110r (XVe siècle) 
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Saint Landry de Paris  
 

 
 Version I 
 

Incipit 
« Saint Landri dont ci apres ferons lieement mémoire et solennité fut tres glorieux evesque 

de la noble cité de Paris. Nous lisons ou cathalogue qui est fait et escript de la succession et du 
nombre des evesques de Paris… » 

 
Explicit 
« … et fu tout sain gary par les merites du quel saint nous puissons avoir la glore de paradis » 

 
 Auteur : Jean Golein  
 Commanditaire : Anonyme  
 Datation : Troisième quart du XIVe siècle 
 Provenance : Île-de-France  
 Forme : Prose 
 Manuscrits :  Genève, BPU, fr. 57, f. 465r-466r (seconde moitié du XIVe siècle) 

Paris, BNF, fr. 00242, f. 320v-321r (début du XVe siècle) 
Bruxelles, BR, 9228, f. 378r-378v (vers 1405) 
Jena, Universitätsbibliothek, Gall F. 86, f. 338v-339r (vers 1420) 
Mâcon, BM, 3, f. 208v-210r (entre 1445 et 1449) 
München, Bayerische Staatsbibliothek, Gall. 3, f. 290v-291r (XVe siècle) 
Paris, Bibliothèque de l’Arsenal, 3683, f. 299r-299v (XVe siècle) 
Paris, BNF, fr. 00184, f. 410r-410v (XVe siècle) 
Paris, BNF, fr. 00243, f. 399v-400r (XVe siècle) 
Paris, BNF, fr. 00416, f. 263v-264v (XVe siècle) 
Bruxelles, BR, 9282-9285, f. 348v-349r (vers 1470-1480) 
Londres, BL, Stowe 0051, f. 480v-481r (fin du XVe siècle) 
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Saint Lucien de Beauvais 
 

 
 Version I 
 

Incipit 
« Saint Luciien fu desciples a saint Perre et vint en Franche avoec saint Denis pour luy aidier 

et fu envoyés a Biauvais ou il y avoit grant foison de chevaliers… » 
 
Explicit 
« … et se converti bien Vc hommez et s’en avoit par avant converti bien XXm sans les 

femmes et les enfans. Prions li etc. Se feste est le le VIIIe jour de jenvier » 
 
 Auteur : Anonyme  
 Commanditaire : Anonyme  
 Datation : XVe siècle 
 Provenance : Picardie  
 Forme : Prose 
 Manuscrits :  Cambrai, BM, 811, f. 142r-143r (entre 1455 et 1465) 

Cambrai, BM, 812, f. 407v-408r (1460-1470) 
Lille, BM, 453, f. 120v-121r (XVe siècle) 
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Saint Mathurin de Larchant 
 

 
 Version en vers I 
 

Incipit 
« Cil Dieu qui n’ot commencement / Et fist par son conmandement / Le ciel et la terre et 

la mer » 
 
Explicit 
« Que il li prist que ainsi soit / Dites Amen, que Deux l’otroit ! » 

 
 
 Auteur : Jean, prêtre de Larchant 
 Commanditaire : Peut-être auteur et commanditaire ne font-ils qu’un ? 
 Datation : Fin du XIIIe siècle (vers 1289) 
 Provenance : Île-de-France 
 Forme : Vers 
 Manuscrits :  Londres, BL, Add. 17275, f. 281-286 (milieu du XIVe siècle) 
 
 
 
 
 Version I 
 

Incipit 
«  Saint Mathurin fut nez du diocese de Sens et appelloit on son père Marin qui par le 

commandement de l’empereur Maximien persecuta moult fort les crestiens mais son filz Mathurin 
des son enfance priveement… » 

 
Explicit 
« … nous puissons tous et toutes avoir part » 

 
 
 Auteur : Jean Golein 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : Troisième quart du XIVe siècle  
 Provenance : Île-de-France 
 Forme : Prose 
 Manuscrits :  Genève, BPU, fr. 57, f. 450r-451r (fin du XIVe siècle) 

Bruxelles, BR, 9228, f.365r-365v (vers 1405) 
Paris, BNF, fr. 00242, f. 309v-310r (début du XVe siècle) 
Jena, Universitätsbibliothek, Gall. F. 86, f. 329r-329v (XVe siècle) 
Lille, BM, 452 (côte interne : 795), f. 306v-308r (XVe siècle) 
München, Bayerische Staatsbibliothek, Gall. 3, f. 279v-280r (XVe siècle) 
Mâcon, BM, 3, f. 179v-181r (entre 1445 et 1449) 
Paris, Bibliothèque de l’Arsenal, 3683, f. 280r-281r (XVe siècle) 
Paris, BNF, fr. 00184, f. 397v-397r (XVe siècle) 
Paris, BNF, fr. 00243, f. 387v-388r (XVe siècle) 
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Paris, BNF, fr. 00415-00416, f. 245v-246v (XVe siècle) 
Bruxelles, BR, 09282-09285, f. 340v-341r (vers 1470-1480) 
Londres, BL, Stowe 0051, f. 466r-467r (fin du XVe siècle) 

 
 
 
 Version II 
 

Incipit 
« Saint mathurin fu né de unne ville nommee Liri en la diocese de Sens en Bourgongne de 

moult noble generation. Sen pere fut apellés Marius… » 
 
Explicit 

 « … en la ditte eglise de saint Maturin sont faittes de jour en jour pluseurs miracles a la 
loenge + doxo. Sa feste est le IXe jour du mois de novembbre » 
 
 
 Auteur : Anonyme 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : XVe siècle  
 Provenance : Inconnue 
 Forme : Prose 
 Manuscrits :  Lille, BM, 453, f. 291r-292v (XVe siècle) 
 
 
 
 
 Version III 
 

Incipit 
« Mathurin fut ne ou diocese de sens et son pere avoyt nom marin qui par le gre et 

commandement de l'empereur maximien il persecutoyt fort les cristiens… » 
 
Explicit 

 « … et le remenerent moult sollempneement en son pays ou le glorieux saint corps a fait 
pluseurs myracles en NS » 
 
 
  
 Auteur : Anonyme 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : XVe siècle  
 Provenance : Inconnue 
 Forme : Prose 
 Manuscrits : Paris, Bibliothèque de l’Institut de France, 0663, f. 233v-234r (XVe siècle) 
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Saint Médard de Noyon 
 

 
 Version I 
 

Incipit 
« Saint Medart fut nez du territoire que on appelle en latin Vyromandensi et appelloit son 

pere Nectart qui fut de fort lignage de France attrait et si comme saint Medart portoit au cousturier 
remettre a point une cotte… » 

 
Explicit 
« … que les glorieux sains nous soient en aide » 
 

 
 Auteur : Jean Golein 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : Troisième quart du XIVe siècle  
 Provenance : Île-de-France 
 Forme : Prose 
 Manuscrits :  Genève, BPU, fr. 57, f. 427r-427v (seconde moitié du XIVe siècle) 

Paris, BNF, fr. 00242, f. 301r-301v (début du XVe siècle) 
Bruxelles, BR, 9228, f. 355v-355v (vers 1405) 
Jena, Universitätsbibliothek, Gall F. 86, f. 321r-321v (vers 1420) 
Mâcon, BM, 3, f. 160r-160v (entre 1445 et 1449) 
Bruxelles, BR, 9282-9285, f. 334v-334v (1470-1480) 
München, Bayerische Staatsbibliothek, Gall. 3, f. 271r-271v (XVe siècle) 
Paris, Bibliothèque de l’Arsenal, 3683, f. 270v-271r (XVe siècle) 
Paris, BNF, fr. 00184, f. 387v-387v (XVe siècle) 
Paris, BNF, fr. 00243, f. 378v-378v (XVe siècle) 
Paris, BNF, fr. 00416, f. 232r-232v (XVe siècle) 
Londres, BL, Stowe 0051, f. 459r-459r (fin du XVe siècle) 
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 Version II 
 

Incipit 
« Saint Medart fut nez de Vermendois filz Noctan le noble françois qui des son enfance fut 

piteux et charitable… » 
 
Explicit 
« … il mourut la VIe kalande de juillet et a son trespassement vit on pluseurs miracles que 

dieux fit pour saint medart » 
 

 
 Auteur : Anonyme 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : XVe siècle  
 Provenance : Lorraine 
 Forme : Prose 
 Manuscrits : Paris, Bibliothèque de l’Arsenal 3684, f. 130r-130v (milieu du XVe siècle) 
 
 
 
 
 Version III 
 

Incipit 
« Li peres de s. Medart fu du sang de Franche non pas petit de liberté. Se mere estoit 

rommaine affranquie tant seulement du servaige de sa naissance… » 
 
Explicit 
« … le fist mettre a Soysson et fu l’eglise doee de si grant don comme du precieux conseil 

sor s. Medard. Se feste est le VIIIe jour de juing » 
 

 
 Auteur : Anonyme 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : XVe siècle  
 Provenance : Picardie 
 Forme : Prose 
 Manuscrits :  Cambrai, BM, 811, f. 498r-499r (entre 1455 et 1465) 
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Saint Ouen de Rouen 
 

 
 Version I 
 

Incipit 
« Saint ouen le glorieulx confesseur et amy de dieu archevesque de rouen fut natif du 

territoire de soissons en France… » 
 
Explicit 
« … des qu’il eust fait son oroison il veist clerement et commença a louer dieu et saint 

ouen » 
 
 
 Auteur : Anonyme 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : XVe ou début du XVIe siècle  
 Provenance : Inconnue 
 Forme : Prose 
 Manuscrits :  Paris, BNF, n.a. fr. 10721, f. 1r-9r (fin du XVe ou début du XVIe siècle 
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Saint Remi de Reims 
 

 
 Version en vers I 
 

Incipit 
« La clartes qui France enlumine/Ensement comme soz la mine/Est la chandoile ardans 

couverte… » 
 
Explicit 
« Qui tout le confont et aterre/Car semence faut en sa terre/Si fine ci et recommence/S’il 

trueve qui li baut semence » 
 

 
 Auteur : Anonyme  
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : Seconde moitié du XIIIe siècle  
 Provenance : Champagne 
 Forme : Vers (Rimes plates de 8234 vers) 
 Manuscrits :  Bruxelles, BR, 05365 (avant 1364) 

Bruxelles, BR, 06409 (début du XIVe siècle) 
Den Haag, Koninklijke Bibliotheek, 071 E 60 (XVIIIe siècle) 
 

 
 

 
 Version I 
 

Incipit 
« Apres la venjance ke dex ot prise des pechies as françois par la cruaute des wandres li ciel 

degouterent misericorde car il envoierent saint remi el monde… » 
 
Explicit 
« … et por ce ke savent les voit on avenir mais tant tesmoigne il ke eles avoient este aillors 

escrites » 
 
 
 Auteur : Anonyme 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : XIIIe siècle  
 Provenance : Picardie 
 Forme : Prose 
 Manuscrits : Paris, BNF, fr. 6447, f. 235v-243v (1275) 
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Version II 
 

Incipit 
« Au temps que li Wandres degastoient la terre de France uns sainz hons qui souventes fois 

pour la pes de sainte Iglise prioit pour Nostre Seigneur vit en dormant une avision… »  
 
Explicit 
« … ses cors fu mis et translatez en une autre chasse plus bele et d’argent a la loenge Nostre 

Seigneur (+doxo) » 
 
 
 Auteur : Anonyme 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : XIIIe siècle (Après 1230) 
 Provenance : Île-de-France 
 Forme : Prose 
 Manuscrits :  Paris, BNF, n.a.fr. 23686, f. 128r-128v (vers 1250) 

Londres, BL, Add. 15231, f. 20r-22r (fin du XIIIe siècle) 
Paris, Bibliothèque Mazarine, 1716, f. 37v-38v (fin XIIIe – début XIVe siècle) 
Paris, BNF, fr. 23117, f. 296v-298r (début du XIVe siècle) 
Chantilly, Musée Condé, 734 (anc. 456), f. 158v-159v (1312) 
Épinal, BM, 9 (76), f. 16v-17r (fin XIIIe – début XIVe siècle) 
Paris, BNF, fr. 988, f. 210r-212r (première moitié du XIVe siècle) 
Genève, Comites latentes 102 (Phillipps 3660), f. 170v-172r (1320-1330) 
Paris, Bibliothèque Sainte-Geneviève, 587, f. 49r-50r (XIIIe ou XIVe siècle) 
Londres, BL, Add. 17275, f. 132v-133v (milieu du XIVe siècle) 
Paris, BNF, fr. 185, f. 213r-214r (XIVe siècle) 
Lille, BM, 451, f. 42v-45v (XIVe-XVe siècle) 
Paris, BNF, fr. 413, f. 241r-242r (début du XVe siècle) 
Vaticano, BV, Pal.lat. 1959, f.82v-85r (début XVe siècle) 
Paris, Bibliothèque de l’Arsenal 3684, f. 2v-4r (milieu du XVe siècle) 
Oxford, Queen’s College, 305, f. 146r-147r (troisième quart du XVe siècle) 
 

 
Version III 

 
Incipit 
« Au tempz que les Wandez gastoient le royaume de France, demouroit uns moisnez assez 

pres de Reins en ung hermitage enclos qui estoit appellez Montanus… » 
 
Explicit 
« … plains fu de sainte vie sicomme Dieux le demoustra aprez se mort par moult de 

miracles. Se feste est le premier jour d’octobre » 
 
 
 Auteur : Anonyme 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : XIVe siècle (avant 1385) 
 Provenance : Picardie 
 Forme : Prose 
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 Manuscrits : Bruxelles, BR, 10202-10203, f. 171v-172v (1385) 
Cambrai, BM, 812, f. 38r-39r (début ou milieu du XVe siècle) 
Lille, BM, 453, f. 183r-183v (XVe siècle) 
Paris, Bibliothèque de l’Institut de France, 0012, f. 140v-141v (XVe siècle) 
Cambrai, BM, 210, f. 85v-86r (dernier tiers du XVe siècle) 
Cambridge, FM, Charles Fairfax Murray 12, f. 153r-154v (fin XVe) 

 
 
 
 

Version IV 
 

Incipit 
« Saint Remi fu archevesque de Rains et si comme il vint en France il hesberga chies une 

bonne fame qui poy avoit de vin… » 
 
Explicit 
« … vint une colombe du ciel qui apporta une ampoulle ou le saint cresme estoit de quoy 

il en oygnist qui est encore a rains » 
 
 
 Auteur : Anonyme 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : XIVe siècle  
 Provenance : Inconnue 
 Forme : Prose 
 Manuscrits : Paris, BNF, fr. 1534, f. 29r-29v (seconde moitié du XVe siècle) 
 
 
 

 
Version V 

 
Incipit 
« Saint Remy fut nes de nobles personnes amant et cremant Dieu. Son pere ot a non Emilio 

et sa mere Celinia… » 
 
Explicit 

 
 
 Auteur : Anonyme 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : XIVe-XVe siècle  
 Provenance : Picardie 
 Forme : Prose 
 Manuscrits : Lille, BM, 452, f. 452v-455r (XVe siècle) 
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Version VI 
 

Incipit 
« Apres la vengeance faicte des iniquitez et crimes qui pour lors regnoient es pays de 

France… » 
 
Explicit 
« Lequel nous prions tous que par ses dignes intercessions nous impetre parvenir a la clere 

vision de la glorieuse deyte de notre benoist saulveur Jesus, qui vit et regne avec son pere et le 
sainct esperit par tous les siecles » 
 
 
 Auteur : Anonyme 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : XVe siècle  
 Provenance : Inconnue 
 Forme : Prose 
 Manuscrits : Paris, BNF, fr. 2463, f. 63r-124r (XVIe siècle) 
 
 
 
 

Version VII 
 

Incipit 
« Saint Romy fut arcevesque de Rains en Piquardie. Il baptisa le roy Clodeys, qui estoit roy 

de France… » 
 
Explicit 
« … adonc NS lui envoia du cieul une sicle toute plaine de cresme de quoy il le baptisa » 

 
 
 Auteur : Anonyme 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : XVe siècle  
 Provenance : Inconnue 
 Forme : Prose 
 Manuscrits : Rouen, BM, 1430, f. 95v-95v (XVe siècle) 
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Version VIII 
 

Première sous-version 
 

Incipit 
« Sainz Remis si com l’on dist le roy et la gent de France converti a la foi Li rois avoit feme 

par nom Cotildia tres bone crestiene » 
 
Explicit 
« … liquels ne fu portez en grant tans apres a celui mesme jour en une casse d’argent fu 

transportez en une plus belle crote » 
 
 Auteur : Anonyme 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : Fin du XIIIe siècle  
 Provenance : Picardie 
 Forme : Prose 
 Manuscrits : Paris, BNF, fr. 20330, f. 265r-266v (dernier quart du XIIIe siècle) 

Puy-en-Velay, Bibliothèque du Grand Séminaire, f. 249v-250v (début du 
XIVe) 
 
 
 

Première sous-version Bis 
 

Incipit 
« Sainz Remis fu granz doctours de sainte Eglyse et fu glorious confessors et uns hermites 

le prophetisa qui devoit naistre » 
 
Explicit 
« … a la parfin sainz Remis plains de bones vertus trespassa en la foi de Nostre Seignor 

environ les anz Nostre Seignor L » 
 
 
 Auteur : Anonyme 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : Fin du XIIIe siècle  
 Provenance : Picardie 
 Forme : Prose 
 Manuscrits : Paris, BNF, fr. 20330, f. 27r-28r (dernier quart du XIIIe siècle) 
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Deuxième sous-version  
 

Incipit 
« Saint Remy noble docteur et glorieux confesseur de Nostre Seigneur fu denonchies avant 

qu’il nasqui d’un evesque hermite de saincte vie… » 
 
Explicit 
« … il rendi ame a dieu et fu sains en paradis » 
 
Incipit du Prologue 
« Remy vault autant a dire comme celui qui paist et nourrist la gent… » 
 

 
 Auteur : Anonyme 
 Commanditaire : Béatrice de Bourgogne 
 Datation : Avant 1328, voire avant 1303  
 Provenance : Picardie 
 Forme : Prose 
 Manuscrits : Paris, BNF, fr. 23114, f. 53v-54v (fin du XVe siècle) 
 
 
 

Deuxième sous-version Bis 
 

Incipit 
« Sains Remy selon ce que on dit le roy franchois et tout son royaume a la foy de JC 

converty… » 
 
Explicit 
« … saint Remy passa de cest monde en lan de NS IIIIc IIIIxx X » 
 
Incipit du Prologue 
« Remy prist son nom de cellui qui maisme ou gouverne… » 

 
 
 Auteur : Anonyme 
 Commanditaire : Béatrice de Bourgogne 
 Datation : Avant 1328, voire avant 1303  
 Provenance : Picardie 
 Forme : Prose 
 Manuscrits : Paris, BNF, fr. 23114, f. 300r-301v (fin du XVe siècle) 
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Troisième sous-version 
 

Incipit 
« Remi noble docteur et glorieus confesseur de nostre seigneur fu avant sa nativite veu 

nestre en tel maniere si comme I hermite le vit… » 
 
Explicit 
« … et en la parfin le beneoit Remi se reposa en pais noble par moult de vertus environ l’an 

de nostre seigneur cinquante » 
 
Incipit du Prologue 
« Remigius Remi est dit de remi qui est a dire paisant… » 

 
 
 Auteur : Anonyme 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : 1348  
 Provenance : Picardie 
 Forme : Prose 
 Manuscrits :  Cambridge, FM, Mac Clean 124, f. 30r-30v (milieu du XIVe siècle) 

Chantilly, Musée Condé 735, f. 43v-44v (1370-1380) 
Genève, BPU, fr. 57, f. 44r-44v (seconde moitié du XIVe siècle) 
Londres, BL, Add. 16907, f. 36r-36v (dernier quart du XIVe siècle) 
Londres, BL, Yates Thomson 49, f. 31v-32r (fin XIVe-début XVe siècle) 
Bruxelles, BR, 9228, f. 251r-253v (1405) 
Jena, Universitätsbibliothek, Gall F. 86, f. 37r-38r (vers 1420) 
Arundel, Arundel Castle, Collection of the Duke of Norfolk, 34r-34v (1440) 
Bruxelles, BR, 9282-9285, f. 35v-36r (1470-1480) 
Paris, BNF, fr. 244, f. 44r-44v (vers 1480) 
Bruxelles, BR, 9226, f. 37r-38r (XVe siècle) 
Londres, BL, Egerton 645, f. 48r-49r (XVe siècle) 
Paris, BNF, fr. 01535, f. 82v-83v (XVe siècle) 
Londres, BL, Loan 0036/2, f. 56v-58r (seconde moitié du XVe siècle) 

 
 

Troisième sous-version Bis 
 

Incipit 
« L’en dit que saint Remi converti a la foi le roy de France et la françoise. Le roy si avoit 

fame Rotilde par non qui estoit tres crestienne… » 
 
Explicit 
« … en I plus riche joiiel environ l’an de nostre seigneur CCCC et IIIIxx et X » 
 
Incipit du Prologue 
« Remigius Remi est dit de remi qui est a dire paisant… » 

 
 
 Auteur : Anonyme 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : 1348  
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 Provenance : Picardie 
 Forme : Prose 
 Manuscrits : Arras, BM, 0083 (0630), f. 34r-35r (puis 266r-267r) (XIVe siècle) 

Paris, BNF, fr. 241, f. 266v-267v (1348) 
Cambridge, FM, Mac Clean 124, f. 196r-196v (milieu du XIVe siècle) 
Chantilly, Musée Condé 735, f. 304v-305v (1370-1380) 
Genève, BPU, fr. 57, f. 303v-304r (seconde moitié du XIVe siècle) 
Londres, BL, Add. 16907, f. 236v-237r (milieu du XIVe siècle) 
Paris, Bibliothèque Mazarine, 1729, f. 255r-255v (vers 1370-1380) 
Londres, BL, Royal 19.B.XVII, f. 276r-276v (1382) 
Rennes, BM, 0266, f. 277v-278v (fin du XIVe siècle) 
Paris, Bibliothèque de l’Arsenal, 3705, f. 229v-230r (début du XVe siècle)  
Paris, BNF, fr. 242, f. 225R-225v (1402)  
Paris, BNF, fr. 414, f. 324r-325r (1404) 
Bruxelles, BR, 9228, f. 262v-263r (vers 1405) 
Jena, Universitätsbibliothek, Gall F. 86, f. 233v-234r (vers 1420) 
Mâcon, BM, 3, f. 260v-262r (Second volume) (entre 1445 et 1449) 
Bruxelles, BR, 9282-9285, f. 248r-248v (1470-1480) 
Paris, BNF, fr. 245, f. 133v-123v (vers 1480) 
Bruxelles, BR, 9226, f. 243r-243v (XVe siècle) 
Londres, British Library, Egerton 645, f. 317r-317v (XVe siècle) 
München, Bayerische Staatsbibliothek, Gall. 3, f. 196r-196v (XVe siècle) 
Paris, Bibliothèque de l’Arsenal, 3683, f. 139r-140 r (XVe siècle) 
Paris, BNF, fr. 184, f. 287r-287v (XVe siècle) 
Paris, BNF, fr. 243, f. 283v-284r (XVe siècle) 
Paris, BNF, fr. 416, f. 94r-95r (XVe siècle) 
Paris, BNF, fr. 17232, f. 254r-254v (XVe siècle) 
Paris, BNF, fr. 6448, f. 298v-300v (seconde moitié du XVe siècle) 
 
 

Quatrième version 
 

Incipit 
« Sains Remis fu docteres grascieux et moult glorieux confes a Nostre Signeur Jhesucris 

liquelz se nativites fu prophetisie et anonchie… » 
 
Explicit 
« … sains remis quant il ot fait moult de beles miracles trespassa en le foz de jhesu cris 

environ l’en de grasce nostre signeur Vc » 
 
 Auteur : Anonyme 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : XIVe siècle 
 Provenance : Picardie 
 Forme : Prose 
 Manuscrits :  Florence, Biblioteca Medicea-Laurenziana, med.-pal. 141, f. 54v-55v (1399) 

Krakow, Bibliothèque Jagellone, Gall. f°156, f. 47r-47v (1440) 
Tournai, BM, 127, f. 54v-55r (troisième quart du XVe siècle) 
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Quatrième version Bis 
 

Incipit 
« Sains Remys fu chis qui converti le roi de Franche et tous les franchois a le loy 

chrestienne… » 
 
Explicit 
« … il trouverent le corps saint porté et mis des angeles de paradis u liu ou il le voloient 

porter, et depuis fu mis en or et en argent moult precieusement » 
 
Incipit du Prologue 
« Remigius, Remy, sy est dis de remige qui est meneres de le nef ou gouverneres » 

 
 Auteur : Anonyme 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : XIVe siècle 
 Provenance : Picardie 
 Forme : Prose 
 Manuscrits :  Florence, BML, med.-pal. 141, f. 257v-258v (1399) 

Krakow, Bibliothèque Jagellone, Gall. f°156, f. 307v-308v (vers 1440) 
Tournai, BM 127, f. 290r-291r (troisième quart du XVe siècle) 

 

 

Cinquième version 
 

Incipit 
« Saint Remi converti le roi et les franchois a le foi. Le roy avoit espouse une femme 

nommee Rothildis… » 
 
Explicit 
« … fu translate en une mout belle fiertre d’argent et flouri en l’an nostre seigneur IIIIcc 

IIIIxx et dis » 
Incipit du Prologue 
« Remi vault otant que gouvrenal de nef ou luiteur… » 
 

 
 Auteur : Anonyme 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : 1450 
 Provenance : Picardie 
 Forme : Prose 

Manuscrits : Paris, BNF, fr. 1054, f. 328v-330r (1450) 
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Sixième version 
 

Incipit 
« Remi noble docteur et confessor de dieu glorieux fu preveu naistre en cheste maniere de 

ung hermite… » 
 
Explicit 
« … et bavon son fil lui succeda en l’evesquie lequel ossi fu saint » 
 
Incipit du Prologue 
« Remi est dit paissant les terriens par doctrine… » 
 

 
 Auteur : Anonyme (un moine de Saint-Nicolas des Prés selon l’IRHT) 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : 1450 
 Provenance : Picardie 
 Forme : Prose 

Manuscrits : Paris, BNF, fr. 1054, f. 410r-412r (1450) 
 
 
 

Septième version 
 

Incipit 
« Remis seloncq no commune maniere de parler vault autant a dire comme nourissans 

paissans et vraiement il fu paissans les hommes par bon exemple et saincte doctrine… » 
 
Explicit 
« … et enssi fin de la legende de monseigneur saint Remi lequel nous veulle lassus mener 

et pour nous estre moiien d’avoir finablement glore aveucq Dieu + doxo » 
 
 
 Auteur : Anonyme  
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : XVe siècle 
 Provenance : Picardie 
 Forme : Prose 

Manuscrits : Lille, BM, 454, f. 34v-35v (XVe siècle) 
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Septième version Bis 
 

Incipit 
« Remis en nos langage vault autant a dire comme cieulx qui le nef gouverne dont enssi par 

raison Remis fu appiellez… » 
 
Explicit 
« … et entr’eus li angle le corps translaterent en celle croustre en ung propre sepulcre qu’il 

orent la apparilliet et fet et depuis fu translates et mis en une fiertre d’or et d’argent et fin de la 
legende de monsigneur saint Remy » 

 
 
 Auteur : Anonyme  
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : XVe siècle 
 Provenance : Picardie 
 Forme : Prose 

Manuscrits : Lille, BM, 454, f. 119v-120v (XVe siècle) 
 
 
 

Huitième version 
 

Incipit 
« Quant la persecucion des Wandeles avoit degasté ainsi comme toute France… » 
 
Explicit 
« … et monseigneur saint Remy quant il eut fait moult de miracles trespassa saintement l’an 

de l’incarnacion cinc cens » 
 
Incipit du Prologue 
« Remigius est dit de remi qui est a dire passant… » 
 

 
 Auteur : Anonyme  
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : XVe siècle 
 Provenance : Picardie 
 Forme : Prose 

Manuscrits :  Cambridge, Fitzwilliam Museum 022, f. 276-279 (vers 1480) 
Londres, BL, Stowe 0051, f. 94r-95r (fin du XVe siècle) 
 

 
 

Neuvième version 
 

Incipit 
« Remy de rains lequel on dit qu’il convertit le roy de France nomme Clovys et toute la gent 

du pais. Celluy roy avoyt une femme qui avoyt nom rotonde qui estoit tres cristienne… » 
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Incipit du Prologue 
« Remy est dit de remy… » 
 

 
 Auteur : Anonyme  
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : XVe siècle 
 Provenance : Picardie 
 Forme : Prose 

Manuscrits : Paris, Bibliothèque de l’Institut de France, 0663, f. 273v-274v (XVe siècle) 
 
 

 
Dixième version 

 
Incipit 
« Saint Ygmer qui fut arcevesque de Rains nous raconte une partie de la vie saint Remy qui 

fut par avant arcevesque d’iceluy arceveschie… » 
 
Explicit 
« … et puis fina de ce siecle L (sic) ans aapres le crucifiement nostre seigneur » 

 
 Auteur : Anonyme  
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : XVe siècle 
 Provenance : Picardie 
 Forme : Prose 

Manuscrits :  Paris, BNF, fr. 15475, f. 60r-61v (XVe siècle) 
Tours, BM, 1012, f. 69v-71v (XVe siècle) 
 
 
 

Dixième version Bis 
 

Incipit 
« Saint Remy fut de moult bonne vie et dit l’en qu’il converty le roy de France a la foy de 

crestiente… » 
 
Explicit 
« … et fut apres long temps mis en une plus noble fierte a ce mesmes jours et fut translate 

en une chasse d’argent. Saint remy se trespassa l’an de grace cinquante et neuf » 
 
 
 Auteur : Anonyme  
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : XVe siècle 
 Provenance : Picardie 
 Forme : Prose 

Manuscrits :  Paris, BNF, fr. 15475, f. 324r-324v (XVe siècle) 
Tours, BM, 1012, f. 147v-148v (XVe siècle) 
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Version IX 
 

Incipit 
« La fiest s. Remi si est au promire jour del mois d’octembre. Chis evesque si convertit le 

roy de Franche et sa gent a la foy JC car cils roys qui avoit a nom Clodoveus… » 
 
Explicit 
« … orent todis ly home une maladie en leur euwe et les feme une boche en leur gorge. 

Cest fiest de s. Remy si est sa translacions et cel qui est en genvier, c’est son trepas » 
 
 
 
 Auteur : Jeanne de Malone 
 Commanditaire : Saint-Victor de Huy 
 Datation : 1477  
 Provenance : Wallonie 
 Forme : Prose 

Manuscrits :  Leiden, Bibliotheek der Rijksuniversiteit, BPL 0046 A, f. 109r-110r (1477) 
 
 
 

 
 

Version X 
 

Incipit 
« Remigi foc doctor molt noble e confessor glorios… » 
 
Explicit 
 
Incipit du Prologue 
« Remigi es dich de remi que vol dire payscen… » 

 
 
 
 Auteur : Anonyme 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : Première moitié du XIVe siècle 
 Provenance : Languedoc 
 Forme : Prose (Oc) 

Manuscrits :  Paris, BNF, fr. 09759, f. 50r-50v (XVe siècle) 
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Version XI 
 

Incipit 
« Remigi convertit lo rey de Fransa e la genda fransa… » 
 
Explicit 
« … en aquel meteys dia foc mudat en une cayssa d’argent » 

 
 
 
 Auteur : Anonyme 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : Première moitié du XIVe siècle 
 Provenance : Languedoc 
 Forme : Prose (Oc) 

Manuscrits : Paris, BNF, fr. 09759, f. 263r-264r (XVe siècle) 
 
 
 
 
 
Version XII 

 
Incipit 
« Sanh Remigi fonc filh de una sancta dona que avia nom Alina e fonc gran doctor… » 
 
Explicit 
« … sanh Remigi fonc ples de bonas obras e de virtutz » 

 
 
 
 Auteur : Anonyme 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : Première moitié du XVe siècle 
 Provenance : Languedoc 
 Forme : Prose (Oc) 

Manuscrits : Paris, BNF, fr. 24945, f. 144r-145r (XVe siècle) 
Paris, BNF, n.a.fr. 06504, f. 135v-136v (milieu du XVe siècle) 
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Saint Rieul de Senlis 
 

 
 Version I 
 

Incipit 
« Saint Rieule estoit de noble lignie en Gresse si oy une fois preschier s. Jehan 

l’euvangeliste… » 
 
Explicit 
« … il trespassa de ce siecle le tierch jour de March et fu ensevelis en une eglise de s. Pierre 

et s. Pol qu’il meismez avoit edefiié » 
 

 
 Auteur : Anonyme 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : XVe siècle  
 Provenance : Picardie 
 Forme : Prose 
 Manuscrits :  Cambrai, BM, 811, f. 401r-402v (entre 1455 et 1465) 

 
 

 
 

Saint Séverin d’Agaune 
 

 
 Version I 
 

Incipit 
« Saint Severin fu homs de sainte vie devos et religieux et fu engenrez de noble lignie et des 

s’enfanche fu nourris et introduis en sainte escripture jusquez adont qu’il vint en l’eage qu’il fu fais 
abbes de l’abeye d’Agaunense… » 

 
Explicit 
« … car toutes malladiez y sont saneez par le vertu de JC + doco. Sa feste est le IIIe yde de 

fevrier qui est le XIe jour de che mois » 
 

 
 Auteur : Anonyme 
 Commanditaire : Anonyme 
 Datation : XVe siècle  
 Provenance : Picardie 
 Forme : Prose 

Manuscrits :  Cambrai, BM, 811, f. 312v-314r (entre 1455 et 1465) 
Lille, BM, 453, f. 235r-236r (XVe siècle) 
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ANNEXE II 
Nombre de saints locaux faisant l'objet d'une ou plusieurs réécritures en 

français de sa légende dans chaque diocèse du royaume de France 
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Diocèse du Mans

Diocèse de Mâcon

Diocèse de Lyon

Diocèse de Limoges

Diocèse de Liège

Diocèse de Léon

Diocèse de Laon

Diocèse de Langres

Diocèse de Fréjus

Diocèse d'Evreux

Diocèse de Dol

Diocèse de Coutances

Diocèse de Clermont

Diocèse de Chartres

Diocèse de Chalon

Diocèse de Cambrai

Diocèse de Cahors

Diocèse de Bourges

Diocèse de Besançon

Diocèse de Beauvais

Diocèse de Bayeux

Diocèse d'Avignon

Diocèse d'Auxerre

Diocèse d'Autun

Diocèse d'Arras

Diocèse d'Arles

Diocèse d'Apt

Diocèse d'Angers
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0 2 4 6 8 10 12

Diocèse de Viviers

Diocèse de Vannes

Diocèse de Valence

Diocèse de Troyes

Diocèse de Tréguier

Diocèse de Tours

Diocèse de Tournai

Diocèse de Toulouse

Diocèse de Toul

Diocèse de Tongres

Diocèse de Thérouanne

Diocèse de Sens

Diocèse de Senlis

Diocèse de Séez

Diocèse de Saintes

Diocèse de Saint-Malo

Diocèse de Rouen

Diocèse de Rennes

Diocèse de Reims

Diocèse de Poitiers

Diocèse de Périgueux

Diocèse de Paris

Diocèse de Noyon

Diocèse de Nice

Diocèse de Nevers

Diocèse de Narbonne

Diocèse de Nantes

Diocèse de Metz

Diocèse de Mende

Diocèse de Meaux

Diocèse de Marseille

Diocèse d'Orléans

1

1

1

2

1

4
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2
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ANNEXE III 
Des diverses langues utilisées dans les réécritures du corpus 
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Francien 

 

 
Occitan 

 
Picard 

 
Lorrain 

 
Wallon 

 
Champenois 

 
Provenance inconnue 

 
Denis versifiée I 

 
Denis V – 4 

 
Arnoul II 

 
Denis IV 

 
Remi IX 

 
Remi versifiée I 

 
Aure I 

Denis versifiée II Denis V – 6 Arnoul III Geneviève III Denis V  Arnoul I 
Denis version dionysienne I Éloi V Bathilde III  Germain II   Arnoul IV 
Denis version dionysienne II  Remi X Cloud I Médard II   Arnoul V 

Denis version dionysienne II Bis Remi XI Denis II    Arnoul VI 
Denis III Remi XII Éloi versifiée I    Arnoul VII 
Denis VI  Éloi II    Bathilde I 

Éloi I  Éloi III    Bathilde IV 
Fiacre IV  Éloi IV    Bertille I 

Hildevert versifiée I  Éloi VI    Cloud II 
Landry I  Faron I    Fiacre II 

Mathurin versifiée I  Fiacre I    Mathurin II 
Mathurin I  Fiacre III    Mathurin III 
Médard I  Geneviève IV    Ouen I 
Remi II  Germain I    Remi IV 

Bathilde II  Germer versifiée I    Remi VI 
Geneviève versifiée I  Hildevert I    Remi VII 

Geneviève I  Lucien I     
Geneviève II  Médard III     

  Remi I     
  Remi III     
  Remi V     
  Remi VIII     
  Rieul I     
  Séverin I     
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Francien 
 

 
Picard 

 
Lorrain  

 
Provenance inconnue 

 
 

Paris, BNF, n.a.fr. 13521 
 

Lille, BM, 452  
 

Épinal, BM, 009  
 

Paris, BNF, fr. 00987  
Paris, BNF, fr. 02464 Paris, BNF, fr. 23112  Paris, Bibliothèque de l’Arsenal, 3684  Paris, BNF, n.a.fr. 23686  
Paris, BNF, fr. 19530 Lille, BM, 453  Paris, BNF, fr. 00243 Paris, BNF, fr. 00183  
Paris, BNF, fr. 13502 Lyon, BM, 0867  Paris, Arsenal, 3705  Paris, BNF, n.a.fr. 10128  

Paris, Bibliothèque Sainte-
Geneviève, 0588  

Cambridge, Fitzwilliam Museum, 
Mac Clean 124  

Paris, Bibliothèque Sainte-Geneviève, 
0587 

Paris, BNF, fr. 00413  

Paris, BNF, fr. 24948  Paris, Bibliothèque Mazarine, 
1729  

Paris, BNF, fr. 00184 Paris, BNF, fr. 00988  

Barcelona, BC, 1850  Chantilly, Musée Condé, 0735  Paris, BNF, fr. 17232 Paris, Bibliothèque de l'Arsenal, 3706 
  

London, BL, Add. 17275  Cambrai, BM, 0812 Paris, BNF, fr. 06448 Bruxelles, BR, 09225  
Paris, BNF, fr. 00185  Paris, BNF, fr. 00242   London, BL, Yates Thompson 0049 
Paris, Bibliothèque de 

l’Arsenal, 5259 
Mâcon, BM, 003   

 
London, BL, Addit. 16907  

Oxford, BL, Douce 92 Firenze, BML, Med. Pal. 141   Paris, BNF, fr. 17229  
Paris, Bibliothèque Mazarine, 

1716  
Cambrai, BM, 0811  Bruxelles, BR, 10326 

Paris, BNF, fr. 05870  Bruxelles, BR, 10202-10203  Paris, BNF, n.a.fr. 10721  
Oxford, BL, Douce 094 München, BS, Gall. 00003   London, BL, Egerton 0645 

Paris, BNF, n.a. fr. 01098 Paris, Bibliothèque de l’Arsenal, 
3683  

 Jena, TUL, El. 86 

Paris, BNF, fr. 05706 Lille, BM, 451  Paris, BNF, fr. 01040 
Paris, BNF, fr. 24433  Paris, BNF, fr. 01054   Paris, BNF, fr. 00416 
Paris, BNF, fr. 02206  Paris, BNF, fr. 06447  Paris, BNF, fr. 02463 

London, BL, Add. 15231 Paris, BNF, fr. 23113  Chantilly, Musée Condé, 0734 
Paris, BNF, fr. 01741 Paris, BNF, fr. 23114   Bruxelles, BR, 9549 
Paris, BNF, fr. 19186 Paris, BNF, n.a.fr. 04464   Londres, BL, Stowe 0051 
Paris, BNF, fr. 05868   Paris, BNF, fr. 01534 

   Tournai, BM, 127 
   Paris, BNF, fr. 15475 
   Paris, BNF, lat. 05667 
   Tours, BM, 1012 

A
N

N
E

X
E

 IV 
Répartition des manuscrits du corpus selon la langue utilisée 
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Anglo-

normand 
 

 
Bourguignon 

 
Français d’Italie 

du Nord 

 
Wallon 

 
Langue d’oc 

 
Champenois 

 
Provenance 

inconnue 
 

 
London, BL, 
Addit. 06524 

 
Paris, BNF, fr. 

13496  

 
Lyon, BM, 0866  

 
Leiden, BdR, BPL 

0046 A  

 
Paris, BNF, fr. 09759  

 
Bruxelles, BR, 05365 

     

 
Paris, Sainte-Geneviève, 

1283 
 London, BL, 

Addit. 15606 
Modena, BE, etr. 116  Paris, BNF, n.a.fr. 

06504 
Bruxelles, BR, 06409  

    
Paris, Sainte-Geneviève, 

1152 
  

 
Tours, BM, 1008  

 
 Paris, BNF, fr. 24945 Den Haag, KB, 071 E 

60 
Paris, Sainte-Geneviève, 

0704 
      Krakow, BJ, Gall f° 0156 
      Cambrai, BM, 0210 
      Paris, Institut de France, 

0012 
      Lille, BM, 454 
      Cambridge, FM, Charles 

Fairfax Murray 12 
      Paris, Institut de France, 

0663 
      Genève, Comites Latentes, 

102 
      Troyes, BM, 1955 
      Paris, BNF, fr. 02453  
      Vaticano, BV, Pal. lat. 1959 
      Bruxelles, BR, 11098 
      Paris, BNF, fr. 00245 
      Paris, BNF, Coll. Moreau 

1715-1719 
      Paris, BNF, fr. 05717 
      London, BL, Royal 

19.B.XVII 
      Chelles, Musée Alfred 

Bonno, 006 
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      Rouen, BM, 1430 
      London, BL, Egerton 0745 
      London, BL, Addit. 41179 
      Paris, BNF, fr. 13508 
      Oxford, Queen’s College, 

305 
      Paris, BNF, fr. 01535 
      Arras, BM, 0139 
      Chartres, BM, 0333 
      Vatican, BV, Reginensi 

Latini, 1728  
      London, BL, Harley 04409 
      Cambridge, Fitzwilliam 

Museum, 022 
      Semur-en-Auxois, BM, 

0038 
      Paris, BNF, fr. 00696 
      Bruxelles, BR, 10295 
      Paris, BNF, fr. 23117  
      Paris, BNF, fr. 20330 
      Puy-en-Velay, Bibliothèque 

du Grand Séminaire 
      Paris, BNF, fr. 00241 
      Genève, BPU, fr. 57 
      Arras, BM 83 
      Rennes, BM, 266 
      Bruxelles, BR, 09228 
      Dublin, Trinity College 

Library, 0173  
      Paris, BNF, fr. 24865 
      Paris, BNF, fr. 00414 
      Paris, Bibliothèque Sainte-

Geneviève, 1131 
      Bruxelles, BR, 09227 
      Bruxelles, BR, 09226 
      Bruxelles, BR, 09282-09285 
      London, BL, Loan 0036/2 
      Arundel, Collection of the 

Duke of Norfolk 



! ����

ANNEXE V 
Lieux de provenance des manuscrits du corpus 
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 Paris et Île-de-France 

 

 
Picardie  

 
Wallonie 

 
Est de la France  

 
Provenance inconnue 

(Langue d’oïl) 
 

Paris, BNF, fr. 24865 – Les 
Cordeliers de Paris en ont été les 

possesseurs 
 

 
 Bruxelles, BR, 10326 – 
L’iconographie situe la 

production dans le Soissonais 

 
Leiden, BdR, BPL 
0046 A – Wallonie 
(langue et contenu) 

 

 
Épinal, BM, 009 – Le 
manuscrit a appartenu à 

l’abbaye de Moyenmoutier 
(Lorraine) 

 

 
Paris, BNF, fr. 00987  

Paris, BNF, fr. 02464 - La 
traduction semble avoir été faite 

à Saint-Denis  
 

Bruxelles, BR, 09282-09285 – 
Le manuscrit a appartenu à 

Philippe de Clèves ; il est possible 
qu’il ait été produit dans le Nord  

 

Cambridge, 
Fitzwilliam Museum, 

Charles Fairfax 
Murray 12 – Le 

manuscrit provient de 
l’abbaye de Stavelot 

(Wallonie) 

Paris, Bibliothèque de 
l’Arsenal, 3684 – La langue et 

le contenu situent la production 
en Lorraine (Metz) 

Paris, BNF, fr. 19186 

Paris, BNF, fr. 00185 –
Enluminé par Jeanne et Richard 

de Montbaston, célèbres 
enlumineurs parisiens 

 

Lyon, BM, 0867 – La langue 
situe la production en Picardie ou 

en Vermandois 

 Paris, Bibliothèque de 
l’Arsenal, 3705 – La langue 

contient quelques traits lorrains 

Paris, BNF, n.a.fr. 10128  

Paris, Bibliothèque Sainte-
Geneviève, 0588 - 

L’iconographie situe la 
production en Ile-de-France, 
acheté par l’abbaye Sainte-

Geneviève en 1768 

Cambridge, Fitzwilliam 
Museum, Mac Clean 124 - La 

langue permet de localiser la 
production en Picardie, tandis que 

l’iconographie la situe plutôt à 
Paris 

 Paris, Bibliothèque Sainte-
Geneviève, 0587 – Le 

manuscrit a été écrit dans l’Est, 
ou par un copiste originaire de 

l’Est  
 

 

Paris, BNF, fr. 00413  

Paris, BNF, fr. 17229 – Les 
possesseurs semblent localiser la 

production autour de Paris 
 

Paris, Bibliothèque Mazarine, 
1729 – La langue localise le 

manuscrit en Picardie 

 Paris, BNF, fr. 00184 - La 
langue situe la production en 

Lorraine 

Paris, BNF, fr. 00988  

Genève, Comites Latentes, 
102 – Le manuscrit a été 

enluminé par Jean du Papeleu, 
qui travaille à Paris 

Chantilly, Musée Condé, 0735 
–  La langue localise le manuscrit 

en Picardie 

 
 

Paris, BNF, fr. 17232 - La 
langue contient quelques traits  

lorrains 

Paris, Bibliothèque de 
l’Arsenal, 3706  
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Paris, BNF, n.a. fr. 01098 – 

Abbaye de Saint-Denis  
 

 
Paris, BNF, fr. 01054 - La 

langue situe la production dans le 
domaine picard 

 

 
 

 
Paris, BNF, fr. 06448 - La 
langue permet de localiser la 

production en Lorraine 

 
London, BL, Yates 

Thompson 0049 

Bruxelles, BR, 05365 – 
Exécuté pour Charles V 

Paris, BNF, fr. 23114 - La langue 
situe la production en Picardie 

 Paris, BNF, fr. 00243 - La 
langue contient quelques traits 

lorrains 

London, BL, Addit. 16907  

Troyes, BM, 1955 – Le 
manuscrit regroupe des saints du 

domaine royal 
 

München, BS, Gall. 00003 -Des 
traits picards 

 London, BL, Egerton 0745 – 
Champagne (localisation par 

l'iconographie) 
 

London, BL, Egerton 0645 

Paris, BNF, fr. 02453 - Le 
manuscrit regroupe des saints du 

domaine royal  
 

Paris, Bibliothèque de 
l’Arsenal, 3683 – La langue 
contient des traits picards 

  Jena, TUL, El. 86 

Paris, Bibliothèque Sainte-
Geneviève, 1283 – Le contenu 
en situe la production à Paris  

 

Paris, BNF, fr. 00242 - La 
langue situe la production en 

Picardie 

  Paris, BNF, fr. 00416 

Vatican, BV, Reginensi 
Latini, 1728 – Ile-de-France ou 

Champagne 
 

Mâcon, BM, 003 – La langue 
situe la production en Picardie, 
l’iconographie plutôt à Bruges 

 
 

 Bruxelles, BR, 9549 

Paris, BNF, fr. 19530 – Le 
contenu indique que le 

manuscrit a été copié à Saint-
Denis 

 

Paris, BNF, n.a.fr. 04464 - La 
langue situe la production en 

Picardie ou en Flandres  

  Londres, BL, Stowe 0051 

Paris, BNF, fr. 13502 – 
L’iconographie situe la copie à 

Paris, et le contenu à Saint-
Denis 

 

Cambrai, BM, 0812 – La langue 
situe la production à Cambrai 

 

 
 

 Paris, BNF, fr. 01534 

Paris, BNF, fr. 00696 – 
L’abbaye de Saint-Denis en fut 

le commanditaire 

Lille, BM, 453 – Le manuscrit 
semble provenir de Lille 

 
 

 Paris, BNF, fr. 15475  
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Paris, BNF, fr. 00241 - Le 

manuscrit a été enluminé par 
Jeanne et Richard de 

Montbaston 
 

 
Paris, BNF, n.a.fr. 10721 – Le 
support localise la production 

dans le Nord, à Thiérache 

   
Tours, BM, 1012 

 

Arras, BM, 83 – Le Maître du 
Policratique de Charles V a été 
l’enlumineur de ce manuscrit 

 

Bruxelles, BR, 10295 – Nord-
Est  (filigranes) 

  Paris, Bibliothèque de 
l’Institut de France, 0012 

Genève, BPU, fr. 57 – La 
décoration provient d’un atelier 

parisien  
 

London, BL, Add. 17275 – La 
production se situe autour de 

Sens ou de Maubeuge 

  Lille, BM, 454 

Rennes, BM, 266 - Le Maître 
du Policratique de Charles V a 

été l’enlumineur de ce manuscrit 
 

Paris, BNF, fr. 06447 - La 
langue localise le manuscrit dans 

le Nord 

  Paris, Bibliothèque de 
l’Institut de France, 0663 

Paris, BNF, fr. 00414 – Le 
manuscrit a été enluminé par les 

frères de Limbourg de Paris 
 

Bruxelles, BR, 10202-10203 –Le 
Nouvion, en Thiérache 

(colophon) 

  Paris, BNF, fr. 05706 

Paris, BNF, fr. 00245 – Le 
manuscrit a été enluminé par le 
Maître de Jacques de Besançon, 

qui travaille à Paris 
 

Firenze, BML, Med. Pal. 141 - 
Dialecte d'Artois 

 

  Oxford, Bodleian Library, 
Douce 92  

Paris, BNF, fr. 24948 - 
Localisation par l'enluminure 

 

Cambrai, BM, 0210 – Le 
contenu situe la production à 

Cambrai 
 

 
 

 Chartres, BM, 0333 
 

Paris, BNF, fr. 23117 – A 
appartenu à Saint-Victor de 

Paris 
 

Krakow, BJ, Gall f° 0156 – Le 
support situe la production en 

Picardie-Ardennes et le contenu à 
Reims, Tournai ou Verdun 

 
 

  Paris, BNF, fr. 01741 
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Barcelona, BC, 1850 – Livre 

d’heures à l’usage de Paris  
 

 
Paris, BNF, fr. 23113 - La langue 
localise le manuscrit dans le Nord  

   
Paris, Bibliothèque de 

l’Arsenal, 5259 

Paris, BNF, fr. 05868 – 
L’abbaye de Saint-Denis en fut 

le commanditaire 
 

Bruxelles, BR, 09226 – Le 
commanditaire est Charles Ier de 

Croy, comte de Chimay (Hainaut) 
 

  Vaticano, BV, Pal. lat. 1959 
 

Paris, Bibliothèque Mazarine, 
1716 – La langue localise le 
manuscrit en Ile-de-France 

 

Tournai, BM, 127 – 
L’enlumineur vient de 

Valenciennes 

 
 

 Bruxelles, BR, 11098 

Chelles, Musée Alfred Bonno, 
006 – Localisation par le 

contenu 
 

Lille, BM, 451 – Entre Lille et 
Tournai 

  Paris, BNF, n.a.fr. 13521 
 

Paris, BNF, fr. 05717 – 
Localisation par le contenu 

 

Arras, BM, 0139 – L’écriture 
localise la production à Amiens 

 

  Paris, BNF, Coll. Moreau 
1715-1719 

Paris, Bibliothèque Sainte-
Geneviève, 0704 - Paris, selon 

le contenu (voire Sainte-
Geneviève) 

Oxford, Bodleian Library, 
Douce 094 – Maitre au Menton 

fuyant, actif entre Tournai et 
Arras 

 

  Paris, BNF, n.a.fr. 23686 
 

Paris, Bibliothèque Sainte-
Geneviève, 1131 – Le manuscrit 

a appartenu à l’abbaye Sainte-
Geneviève de Paris 

 

Cambrai, BM, 0811 – A été 
exécuté au Saint-Sépulcre de 

Cambrai 

  London, BL, Royal 
19.B.XVII.  

 

Paris, BNF, fr. 02206 – Le 
contenu peut laisser supposer 

une production parisienne 
 

London, BL, Add. 15231 – Les 
possesseurs vivent à Troyes 

  Paris, BNF, fr. 13508 

Paris, BNF, fr. 05870 – Les 
enluminures proviennent sans 

doute du Val-de-Loire 
 

Arundel, Collection of the 
Duke of Norfolk – 

L’iconographie situe la 
production en Flandres 

  Rouen, BM, 1430  
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Paris, BNF, lat. 05667 – Paris 

(selon le contenu) 
 

 
Paris, BNF, fr. 00183 – Le 

copiste vient de Senlis 
 

   
Den Haag, KB, 071 E 60 

Paris, BNF, fr. 24433 - Le 
manuscrit a appartenu à l’abbaye 

de Saint-Victor de Paris 
 

Cambridge, Fitzwilliam 
Museum, 022 – Flandre ou Nord 

de la France, à Bruges ou à 
Amiens 

 

  London, BL, Addit. 41179 

Paris, Bibliothèque Sainte-
Geneviève, 1152 – Le contenu 
en situe la production à Paris  

 

Paris, BNF, fr. 23112 - La langue 
permet de localiser la production 

en Picardie 

  Paris, BNF, fr. 01535 

 Lille, BM, 452 – Entre Lille et 
Tournai 

 

 
 

 Chantilly, Musée Condé, 
0734  

 
 Bruxelles, BR, 09225 – Gerard 

de Diest et Jeanne de Flandres en 
sont les commanditaires 

 

  Paris, BNF, fr. 01040  
 

    Paris, BNF, fr. 02463  
 

    London, BL, Loan 0036/2 
 

    Bruxelles, BR, 09227 
 

    Bruxelles, BR, 06409 
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Angleterre 

 

 
Auvergne 

 
Bourgogne 

 
Italie 

 
Normandie 

 
Sud de la France 

 
London, BL, Addit. 

06525 – La langue localise 
la production en 

Angleterre (anglo-
normand) 

 
Paris, BNF, fr. 

20330 – 
L’iconographie situe 

la production en 
Auvergne 

 
London, BL, Addit. 15606 

– La langue localise la 
production en Bourgogne 

 
Modena, BE, etr. 116 – 

L’écriture et l’iconographie 
situent la production en 

Italie 

 
London, BL, Harley 

04409 – Le 
commanditaire est la 
Confrérie de Saint-

Denis de Rouen 
 

 
Paris, BNF, n.a.fr. 

06504 – La langue situe la 
production dans le 

Languedoc (l’Hérault et la 
région de Montpellier 
pour Meyer et Brunel) 

 
 

Dublin, Trinity College 
Library, 0173 (olim 
B.2.08) – L’écriture 

localise la production en 
Angleterre 

 
Puy-en-Velay, 

Bibliothèque du 
Grand Séminaire – 

Le manuscrit a 
appartenu à l’évêque 

du Puy 
 

 
Semur-en-Auxois, BM, 

0038 – Il est possible que le 
manuscrit ait peu voyagé et 

soit originaire de cette 
même région 

 
Lyon, BM, 0866 – 

L’écriture, la langue et 
l’iconographie situent 

toutes la production en 
Italie du Nord (Gênes ?) 

  
Paris, BNF, fr. 09759 – 

La langue localise la 
production du manuscrit 

dans le Languedoc 

   
Bruxelles, BR, 09228 – 
Philippe le Bon en est le 

commanditaire 

 
Tours, BM, 1008 – 

L’écriture et la langue 
situent la production en 
Italie du Nord (Pise ?) 

 

  
Oxford, Queen’s 

College, 305 – 
L’iconographie situe la 

production du manuscrit à 
Avignon ou Carpentras 

   
Paris, BNF, fr. 13496 – 
Localisation par la langue 

 

   
Paris, BNF, fr. 24945 – 

Le manuscrit est en langue 
d’oc 



!����

ANNEXE VI 
Répartition chronologique des saints du corpus 
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IIIe siècle 

 

 
Ve siècle 

 
VIe siècle 

 
VIIe siècle 

 
Denis  

 
Rieul 

 
Arnoul des Yvelines 

 
Landry 

Lucien  Severin d’Agaune Médard Faron 
Mathurin  Geneviève Cloud Germer 

 Remi de Reims Germain de Paris Éloi 
   Aure de Paris 
   Bathilde 
   Hildevert de Meaux 
   Fiacre 
   Ouen 
   Bertille 
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4

4

10
Saints du IIIe siècle

Saints du Ve siècle

Saints du VIe siècle

Saints du VIIe siècle
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Répartition chronologique de l'ensemble des saints concernés par les 
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Saints liés à un pays en
particulier



 145 

 
Ier siècle 

 

 
IIe s. 

 

 
IIIe s. 

 

 
IVe s. 

 

 
Ve s. 

 

 
VIe s. 

 

 
VIIe s. 

 

 
VIIIe s. 

 

 
IXe s. 

 
 

Amadour 
 

Alexandre de Rome 
 

Agathe de Catane 
 

Adrien 
 

Abraham de Cyr 
 

Agapet 
 

Achard de Jumièges 
 

Gengoult 
 

Géraud  
Anaclet Andoche Alban  Agathon de Scété Aignan d’Orléans Arnoul des Yvelines Adalbert d’Ostrevent Gilles l’Ermite Kenelm 
André Apollinaire  Anastasie la Romaine Agnès Alexis Avit d’Orléans Adelphe Hiltrude de Liessies  
Anne Bénigne de Dijon Apolline Amand de Bordeaux Arsène de Scété Basle de Verzy Agile de Rebais Hubert de Liège  

Barnabé Blandine de Lyon Asclas Ambroise de Milan Aubin d’Angers Benoit de Nursie Aimé de Sion Jean Damascène  
Barthélemy Cécile Babylas d’Antioche Ananie Augustin  Brigitte d’Irlande Aldegonde de Maubeuge Leufroy d’Evreux  

Chéron  Concorde Barbe Antoine d’Egypte Brice de Tours Calais  Anastase Marine de Bythinie  
Domitille Eustache Boniface de Cilicie Apollon Eleuthère  Césaire d’Arles Ansbert de Rouen Odile   
Etienne Félicité de Rome Calixte Arien Euphrasie  Cloud Arnoul de Metz Opportune  
Félicule Gemme Cassien de Tanger Basile de Césarée Euphrosyne  Colomban de Luxeuil Aubert de Cambrai Pharaïlde  

Félix de Nole Ignace d’Antioche Catherine 
d’Alexandrie 

Benoîte d’Origny Geneviève Consorce, Eucher et 
Galla 

Audemar (Omer) Rainfroye de 
Denain 

 

J. le Majeur Irénée de Lyon Christine de Rome Clément de Metz Germain d’Auxerre David de Ménevie Aure de Paris Rigobert de Reims  
J. le Mineur Justin de Naplouse Christophe de Lycie Chrysogone Honorat d’Arles Domnole Austreberthe de Pavilly Silvin  

Jean-Baptiste Marcel de Châlon Chryzant et Daire Donat d’Arezzo Jacques l’Intercis Ethbin Bathilde de Chelles Vindicien   
Jean 

l’Evangéliste 
Martyrs (les 10 000) 

 
Claude de Troyes Donat de Reims Jérôme de Stridon Fulgence de Ruspe Bavon de Gand   

Jésus  Polycarpe  Colombe de Sens Emerentienne Lain de Sées Gallican Béthaire de Chartres   
Joseph  Praxède Cucufat Epiphane de Chypre Léon Ier le Grand Germain de Paris Bertille de Chelles   
Lazare Sabine de Rome Cyprien de Carthage Eustochium Loup de Troyes Gildas de Rhuys Bertin de Sithiu   
Longin Second d’Asti Denis Eutrope de Saintes Mamertin  Grégoire le Grand Déicole (Desle)   

Luc Sophie de Rome Denise Fébronie Marie l’Egyptienne Herménégilde Dié de Nevers   
Les trois Marie Symphorien  Didier de Langres Félix II Marien d’Auxerre Honoré d’Amiens Éloi de Noyon   

Marie-
Madeleine 

Télesphore Dimitri de 
Thessalonique 

Hilaire de Poitiers Maurille d’Angers Isaac de Spolète Etheldrède d’Ely   

Marc Victor de Damas Dorothée Hilarion de Gaza Moïse l’Ethiopien Laumer Evroul de Bayeux   
Marthe  Erasme (ou Elme) Jacques de Nisibe Patrice d’Irlande Léonard de Noblat Fare   

Matthias  Eugénie de Rome Jean abbé Paulin de Nole Lubin de Chartres Faron   
Matthieu  Eulalie Jean Chrysostome Pélagie la Pénitente Magloire de Dol Fiacre   

Nazaire de 
Milan 

 Euphémie  Jean de Lycopolis Perpet de Tours Martin de Vertou Foillan de Fosses   

Paul  Fabien Jean Paulus Remi de Reims Maur Fursy de Péronne   
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Pétronille  Fauste Julien de Nicomédie René d’Angers Maximien  Germer de Fly   
Philippe  Félix (et Audacte) Julien du Mans Rieul de Senlis Médard de Noyon Gertrude de Nivelles   
Pierre  Félix de Girone Julien l’Hospitalier Severin d’Agaune Mélaine de Rennes Goar de Rhénanie   

Prisca la 
Romaine 

 Félix in pincis 
 

Julienne  Siméon le Stylite Patrocle de Bourges Goeric de Metz   

Siméon   Félix prêtre de Nole Just de Lyon Théodora  Pelage Ier Gudule de Bruxelles   
Simon  Firmin Lucie de Syracuse Valère de Langres Placide Hildevert de Meaux   
Thècle   Firmin d’Amiens Macaire de Scété Vivence Pol de Léon Humbert de Maroilles   

Thomas  Foy d’Agen Marcienne de Dellys  Radegonde  Isidore de Séville   
Timothée  Fuscien, Victorique 

et Gentien 
Martin de Tours  Rusticule d’Arles Josse   

Véronique  Genès d’Arles Nicaise de Reims  Samson de Dol Lambert de Liège   
Vital   Genès de Rome Nicolas de Myre  Scolastique Landelin   

  Genulphe de Cahors Onuphre   Seine Landry de Paris   
  Georges de Lydda Paul Ermite  Teliau Léger d’Autun   
  Hélène Paul le Simple  Tresain de Mareuil Liefard   
  Hermès de Rome Philéas de Thumis  Vaast d’Arras Liévin de Gand   
  Hippolyte Piat de Seclin  Venant de Viviers Loup d’Orléans    
  Honorine Quirin de Rome  Victorin  Maclou (ou Malo)   
  Irène  Restitute  Vigor de Bayeux Modwène   
  Julien de Brioude Savine   Osyth   
  Justine Savinien   Osmane   
  Laurent Sébastien   Oswald de Northumbrie   
  Lucien de Beauvais Servais de Tongres   Ouen de Rouen   
  Malchus de Césarée Severin de Cologne   Philibert de Tournus   
  Mammès Sylvestre Ier   Remacle   
  Marcel Ier Thaïs   Riquier de Centule   
  Marcellin Ursule   Romain de Rouen   
  Marguerite  Valère de Saragosse   Romaric de Remiremont   
  Martial de Limoges    Salve d’Amiens   
  Mathurin     Sauve de Valenciennes   
  Maurice d’Agaune    Severin de Tongres   
  Mellon de Rouen    Sulpice de Bourges   
  Memmie     Théodard de Tongres   
  Ménas d’Egypte    Tillon (ou Théau)   
  Narcisse de Girone    Trond (ou Trudon)   
  Nathalie    Turien (ou Turiau)   
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  Nestor de Pamphylie    Ursmer de Lobbes   
  Pancrace de Rome    Valery de Leuconay   
  Pantaléon     Vaneng de Fecamp   
  Panuce    Vigile d’Auxerre   
  Pasteur    Vincent de Soignies   
  Paule de Rome    Vinebault   
  Pèlerin d’Auxerre    Wandrille de Fontenelle   
  Philémon de Thèbes    Waudru de Mons   
  Polychrone    Wenefrede   
  Pons de Cimiez    Wulfram de Sens   
  Pontien       
  Privat de Mende       
  Prisque d’Auxerre       
  Quentin       
  Reine       
  Romain d’Antioche       
  Sernin de Toulouse       
  Sixte II       
  Suzanne       
  Théodore d’Amasée       
  Théodosie       
  Théogène d’Hippone       
  Tiburce       
  Urbain Ier       
  Valentin de Rome       
  Valérie de Chambon       
  Valérien       
  Victor de Marseille       
  Victor de Milan       
  Vincent de Saragosse       
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Xe s. 

 

 
XIe s. 

 

 
XIIe s. 

 

 
XIIIe s.   

 
XIVe s.  

 
XVe s.  

 
Dunstan de Canterbury 

 
Anselme de Canterbury 

 
Alpais de Cudot 

 
Albert de Trapani 

 
Auzias de Sabran 

 
Colette de Corbie 

Gérard de Toul Elphège de Canterbury Bernard de Clairvaux Ange Catherine de Sienne Philippe de Chantemilan 
 Etienne de Grandmont Guillaume de Bourges Antoine de Padoue Delphine de Sabran  
 Méloir Guillaume de Maleval Béatrix d’Ornacieux Fleur de Beaulieu  
 Odilon de Cluny Hildegarde de Bingen Célestin V  Pierre de Luxembourg  
 Siméon de Trèves Pierre de Tarentaise Christine l’Admirable Pierre Thomas  
 Simon de Crepy Robert d’Arbrissel Claire d’Assise   
 Thibaut de Provins Thomas Beckett Dominique de Guzman   
   Douceline de Digne   
   Edmond de Canterbury   
   Elisabeth de Hongrie   
   François d’Assise   
   Louis d’Anjou   
   Louis IX   
   Lutgarde de Tongres   
   Marie d’Oignies   
   Nicolas de Tolentino   
   Pierre de Vérone   
   Richard de Chichester   
   Thomas d’Aquin   
   Thomas Hélye de Biville   
   Yves de Tréguier   
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ANNEXE VIII 
Répartition chronologique des saints « universels » concernés par les 

réécritures hagiographiques en langue française 
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ANNEXE IX 
Répartition chronologique des saints « nationaux » concernés par les 

réécritures hagiographiques en langue française 
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ANNEXE X 
Typologie des saints du corpus 
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ANNEXE XI!

Typologie de l'ensemble des saints concernés par les réécritures 
hagiographiques en langue française 
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219

4

178

Saints bibliques (27)

Saints universels et étrangers
(219)

Saints "nationaux" (4)

Saints liés à des territoires ayant
été sous domination
mérovingienne et/ou
carolingienne (178)
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Saints "nationaux" (14 %)

Saints liés à la ville de Paris
(19 %)

Saints liés à un territoire plus
restreint d'Île de France
(66%)
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Saint bibliques 

 

 
Saints universels et étrangers 

 
Saints « nationaux » 

 
Saints du royaume de France 

 
André – 24 versions 

 
Abraham de Cyr – 1 version 

 
Denis – 24 versions 

 
Achard de Jumièges – 2 versions  

Anne – 4 versions Adrien – 19 versions  Remi de Reims – 30 versions Adalbert d’Ostrevent – 1 version 
Barnabé – 16 versions Agapet – 3 versions Louis – 11 versions Adelphe de Metz – 1 version 

Barthélemy – 23 versions Agathe de Catane – 22 versions Martin de Tours – 20 versions Agile de Rebais – 1 version 
Etienne – 33 versions Agathon de Scété – 6 versions  Aignan d’Orléans – 4 versions 

Jacques le Majeur – 27 versions Agnès – 22 versions  Aimé de Sion – 1 version 
Jacques le Mineur – 23 versions Alban de Verulamium – 4 versions  Aldegonde de Maubeuge – 2 versions 

Jean-Baptiste – 10 versions Albert de Trapani – 1 version  Alpais de Cudot – 1 version 
Jean l’Evangéliste – 25 versions Alexandre de Rome – 5 versions  Amadour – 1 version 
Jésus de Nazareth – 72 versions Alexis – 18 versions  Amand de Maastricht – 12 versions 
Joseph de Nazareth – 2 versions Ambroise de Milan – 17 versions  Andoche de Saulieu – 1 version 

Lazare – 4 versions Anaclet – 1 version   Ansbert de Rouen – 1 version 
Longin – 10 versions Ananie – 1 version  Arnoul de Metz – 2 versions 

Luc – 18 versions Anastase – 1 version  Arnoul des Yvelines – 8 versions 
Les trois Marie – 4 versions Anastasie la Romaine – 16 versions  Aubert de Cambrai – 2 versions 

Marie-Madeleine – 35 versions Ange – 1 version  Aubin d’Angers – 4 versions 
Marc – 37 versions Anselme de Canterbury – 1 version  Audemar (Omer) – 2 versions 

Marthe – 19 versions Antoine d’Egypte – 24 versions   Aure de Paris – 2 versions 
Matthias – 20 versions Antoine de Padoue – 4 versions  Austreberthe de Pavilly – 2 versions 
Matthieu – 22 versions  Apollinaire de Ravenne – 15 versions  Auzias de Sabran (Elzéar) – 1 version 

Paul – 13 versions Apolline – 2 versions  Avit d’Orléans – 1 version 
Philippe – 21 versions Apollon – 1 version  Basle de Verzy – 2 versions 

Pierre – 14 versions  Arien – 1 version  Bathilde de Chelles – 4 versions 
Simon – 1 version Arsène de Scété – 9 versions  Bavon de Gand – 1 version 

Thomas – 18 versions Asclas – 1 version  Béatrix d’Ornacieux – 1 version 
Timothée – 10 versions Augustin d’Hippone – 16 versions  Bénigne de Dijon – 1 version 
Véronique – 1 version Babylas d’Antioche – 2 versions  Benoîte d’Origny – 2 versions 
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 Basile de Césarée – 13 versions  Béthaire de Chartres – 1 version 
 Barbe – 11 versions  Bertille de Chelles – 1 version 
 Benoit de Nursie – 18 versions  Bertin de Sithiu – 3 versions 
 Bernard de Clairvaux – 16 versions  Blandine de Lyon – 1 version 
 Boniface de Cilicie – 2 versions  Brice de Tours – 17 versions 
 Brigitte d’Irlande – 4 versions  Calais (ou Carileph) – 1 version 
 Calixte – 16 versions  Césaire d’Arles – 2 versions 
 Cassien de Tanger – 2 versions  Chéron de Chartres – 1 version 
 Catherine d’Alexandrie – 36 versions  Claude de Troyes – 2 versions 
 Catherine de Sienne – 2 versions  Clément de Metz – 5 versions 
 Cécile – 19 versions  Cloud – 3 versions 
 Célestin V (Pierre Célestin) – 2 versions  Colette de Corbie – 3 versions 
 Christine de Rome – 19 versions  Colombe de Sens – 4 versions 
 Christine l’Admirable – 1 version  Consorce, Eucher et Galla – 1 version 
 Christophe de Lycie – 25 versions  Delphine de Sabran – 1 version 
 Chrysogone – 11 versions  Didier de Langres – 6 versions 
 Chryzant et Daire – 10 versions  Dié (Déodat) de Nevers – 1 version 
 Claire d’Assise – 4 versions  Domnole du Mans – 1 version 
 Colomban de Luxeuil – 1 version  Donat de Reims – 1 version 
 Concorde – 1 version  Douceline de Digne – 1 version 
 Cucufat – 2 versions  Eleuthère de Tournai – 3 versions 
 Cyprien de Carthage – 2 versions  Éloi de Noyon – 8 versions 
 David de Ménevie – 1 version  Etienne de Grandmont – 5 versions 
 Déicole (Desle) – 1 version  Eutrope de Saintes – 5 versions 
 Dimitri de Thessalonique – 3 versions  Evroul de Bayeux – 1 version 
 Denise – 1 version  Fare – 1 version 
 Donat d’Arezzo – 18 versions  Faron – 2 versions 
 Dominique de Guzman – 17 versions  Fiacre – 4 versions 
 Domitille – 2 versions  Firmin d’Amiens – 1 version 
 Dorothée de Nicomédie – 2 versions  Fleur de Beaulieu – 1 version 
 Dunstan de Canterbury – 1 version  Foillan de Fosses– 3 versions 
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 Edmond de Canterbury – 5 versions  Foy d’Agen – 3 versions 
 Elisabeth de Hongrie – 12 versions  Gallican – 1 version 
 Elphège de Canterbury – 1 version  Genès d’Arles (ou Genis) – 2 versions 
 Emerentienne – 1 version  Geneviève de Paris – 8 versions 
 Epiphane de Chypre – 1 version  Gengoult – 3 versions 
 Erasme – 1 version  Genulphe de Cahors – 1 version 
 Etheldrède d’Ely – 1 version  Gérard de Toul – 1 version 
 Ethbin – 1 version  Germain d’Auxerre – 16 versions 
 Eugénie de Rome – 2 versions  Germain de Paris – 2 versions 
 Eulalie – 4 versions  Germer de Fly – 1 version 
 Euphémie de Chalcédoine – 13 versions  Géraud d’Aurillac – 1 version 
 Euphrasie de Thébaïde – 4 versions  Gertrude de Nivelles – 3 versions 
 Euphrosyne d’Alexandrie – 5 versions  Gildas de Rhuys – 1 version 
 Eustache – 29 versions  Goeric de Metz – 1 version 
 Eustochium – 1 version  Guillaume de Bourges – 2 versions 
 Fabien – 17 versions  Guillaume de Maleval – 2 versions 
 Fauste – 1 version  Gudule de Bruxelles – 1 version 
 Fébronie – 2 versions  Hilaire de Poitiers – 18 versions 
 Félicité de Rome – 13 versions  Hildevert de Meaux – 2 versions 
 Félicule – 4 versions  Hiltrude de Liessies – 1 version 
 Félix (et Audacte) – 8 versions  Honorat d’Arles – 3 versions 
 Félix de Girone – 1 version  Honoré d’Amiens – 2 versions 
 Félix de Nole – 1 version  Hubert de Liège – 7 versions 
 Félix in pincis – 11 versions  Humbert de Maroilles – 1 version 
 Félix II – 7 versions  Josse – 6 versions 
 Félix prêtre de Nole – 1 version  Julien de Brioude – 5 versions 
 Firmin – 8 versions  Julien du Mans – 6 versions 
 François d’Assise – 32 versions  Lain de Sées (ou Latuin) – 1 version 
 Fulgence de Ruspe – 2 versions  Lambert de Liège – 13 versions 
 Fursy de Péronne – 12 versions  Landelin – 1 version 
 Fuscien, Victorique, Gentien – 5 versions  Landry de Paris – 1 version 
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 Genès de Rome – 1 version  Laumer – 3 versions 
 Gemme – 1 version  Léger d’Autun – 17 versions 
 Georges de Lydda – 29 versions  Léonard de Noblat – 15 versions 
 Gilles l’Ermite – 19 versions  Liefard – 1 version 
 Goar de Rhénanie – 2 versions  Leufroy d’Evreux (ou Leufroi) – 1 version 
 Grégoire le Grand – 22 versions  Liévin de Gand – 2 versions 
 Hélène – 1 version  Louis d’Anjou – 3 versions 
 Herménégilde – 1 version  Loup d’Orléans ou de Sens – 16 versions 
 Hermès de Rome – 2 versions  Loup de Troyes – 3 versions 
 Hilarion de Gaza – 2 versions  Lubin de Chartres – 2 versions 
 Hildegarde de Bingen – 1 version  Lucien de Beauvais – 1 version 
 Hippolyte – 18 versions  Lutgarde de Tongres – 1 version 
 Honorine – 1 version  Maclou (ou Malo) – 1 version 
 Ignace d’Antioche – 11 versions  Magloire de Dol – 3 versions 
 Irénée de Lyon – 2 versions  Mamertin d’Auxerre – 12 versions 
 Isaac de Spolète – 1 version  Marcel de Chalon – 1 version 
 Isidore de Séville – 2 versions  Marie d’Oignies – 1 version 
 Irène de Thessalonique – 2 versions  Marien d’Auxerre– 8 versions 
 Jacques de Nisibe – 1 version  Martial de Limoges – 8 versions 
 Jacques l’Intercis – 7 versions  Martin de Vertou – 1 version 
 Jean abbé – 7 versions  Mathurin de Larchant – 4 versions 
 Jean Chrysostome – 11 versions  Maurille d’Angers – 2 versions 
 Jean Damascène – 1 version  Médard de Noyon – 3 versions 
 Jean de Lycopolis – 2 versions  Mélaine de Rennes – 2 versions 
 Jean Paulus – 3 versions  Mellon de Rouen – 2 versions 
 Jérôme de Stridon – 21 versions  Méloir – 1 version 
 Julien de Nicomédie – 14 versions  Nicaise de Reims – 4 versions 
 Julien l’Hospitalier – 8 versions   Odilon de Cluny – 1 version 
 Julienne de Nicomédie – 14 versions  Opportune – 2 versions 
 Just de Lyon – 3 versions  Ouen de Rouen – 2 versions 
 Justin de Naplouse – 1 version  Patrocle de Bourges – 1 version 
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 Justine – 13 versions  Perpet de Tours – 1 version 
 Kenelm – 1 version  Pèlerin d’Auxerre – 4 versions 
 Laurent – 22 versions  Pharaïlde – 1 version 
 Léon Ier le Grand – 10 versions  Philippe de Chantemilan – 1 version 
 Lucie de Syracuse – 19 versions  Piat de Seclin – 5 versions 
 Macaire de Scété – 14 versions  Pierre de Luxembourg – 1 version 
 Malchus de Césarée – 3 versions  Pierre Thomas – 2 versions 
 Mammès – 3 versions  Pol de Léon – 2 versions 
 Marcel Ier – 10 versions  Pons de Cimiez – 2 versions 
 Marcellin – 7 versions  Philibert de Tournus – 2 versions 
 Marcienne de Dellys – 1 version  Privat de Mende – 1 version 
 Marguerite d’Antioche – 9 versions  Prisque d’Auxerre – 4 versions 
 Marie l’Egyptienne – 19 versions  Radegonde de Poitiers – 4 versions 
 Marine de Bythinie – 14 versions  Rainfroye de Denain – 1 version 
 Martyrs (les 10 000) – 3 versions  Reine – 3 versions 
 Maur – 11 versions  Remacle – 1 version 
 Maurice d’Agaune – 18 versions  René d’Angers – 3 versions 
 Maximien de Syracuse – 1 version  Rieul de Senlis – 1 version 
 Memmie de Rome – 1 version  Rigobert de Reims – 2 versions 
 Ménas d’Egypte – 1 version  Riquier de Centule – 4 versions 
 Modwène – 1 version  Robert d’Arbrissel – 1 version 
 Moïse l’Ethiopien – 8 versions  Romain de Rouen – 2 versions 
 Narcisse de Girone – 1 version  Romaric de Remiremont – 2 versions 
 Nathalie de Nicomédie – 1 version  Rusticule d’Arles (ou Marcia) – 1 version 
 Nazaire de Milan – 4 versions  Salve d’Amiens – 1 version 
 Nestor de Pamphylie – 1 version  Samson de Dol – 1 version 
 Nicolas de Myre – 27 versions  Sernin de Toulouse – 11 versions  
 Nicolas de Tolentino – 2 versions  Sauve de Valenciennes – 1 version 
 Odile de Hohenbourg – 1 version  Servais de Tongres – 5 versions 
 Onuphre l’anachorète – 1 version  Severin d’Agaune – 2 versions 
 Osyth – 1 version  Severin de Tongres – 1 version 
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 Osmane – 1 version  Simon de Crepy – 1 version 
 Oswald de Northumbrie – 2 versions  Sulpice de Bourges – 3 versions 
 Pancrace de Rome – 11 versions  Teliau – 1 version 
 Pantaléon de Nicomédie – 5 versions  Théodard de Tongres – 1 version 
 Panuce – 2 versions  Thibaut de Provins – 4 versions 
 Pasteur – 6 versions  Thomas Hélye de Biville – 1 version 
 Patrice d’Irlande – 13 versions  Tillon (ou Théau) – 1 version 
 Paule de Rome – 9 versions  Tresain de Mareuil – 1 version 
 Paul Ermite – 17 versions  Trond (ou Trudon) – 1 version 
 Paul le Simple – 2 versions  Turien (ou Turiau) – 2 versions 
 Paulin de Nole – 5 versions  Ursmer de Lobbes – 1 version 
 Pelage Ier – 7 versions  Vaast d’Arras – 13 versions 
 Pélagie la Pénitente – 14 versions  Valère de Langres – 1 version 
 Pétronille – 14 versions  Valérie de Chambon – 1 version 
 Philéas de Thumis – 1 version  Valery de Leuconay – 3 versions 
 Philémon de Thèbes – 1 version  Vaneng de Fecamp – 1 version 
 Pierre de Tarentaise – 1 version  Venant de Viviers – 1 version 
 Pierre de Vérone – 12 versions  Victor de Marseille – 3 versions 
 Placide – 1 version  Vigile d’Auxerre – 3 versions 
 Polycarpe de Smyrne – 2 versions  Vigor de Bayeux – 2 versions 
 Polychrone – 1 version  Vincent de Soignies – 3 versions 
 Pontien – 1 version  Vindicien d'Arras – 1 version 
 Praxède – 7 versions  Vinebault – 1 version 
 Prisca la Romaine – 1 version  Wandrille de Fontenelle – 2 versions 
 Quentin – 20 versions   Wulfram de Sens - 1 version 
 Quirin de Rome – 1 version  Waudru de Mons – 2 versions 
 Richard de Chichester – 1 version   Yves de Tréguier – 2 versions 
 Romain d’Antioche – 1 version   
 Restitute – 2 versions   
 Sabine de Rome – 1 version   
 Savine – 1 version   
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 Savinien – 11 versions   
 Scolastique – 3 versions   
 Sébastien – 23 versions   
 Second d’Asti – 11 versions   
 Seine – 1 version   
 Severin de Cologne – 2 versions   
 Siméon de Trèves – 1 version   
 Silvin – 1 version   
 Siméon de Jérusalem – 1 version   
 Siméon le Stylite – 4 versions   
 Sixte II – 15 versions   
 Sophie de Rome – 3 versions   
 Suzanne – 1 version   
 Sylvestre Ier – 20 versions   
 Symphorien d’Autun – 13 versions   
 Télesphore – 1 version   
 Thaïs – 14 versions   
 Thècle de Séleucie – 3 versions   
 Théodora d’Alexandrie – 10 versions   
 Théodore d’Amasée – 10 versions   
 Théodosie – 1 version   
 Théogène d’Hippone – 1 version   
 Thomas Beckett – 20 versions   
 Thomas d’Aquin – 2 versions   
 Tiburce – 1 version   
 Urbain Ier – 16 versions   
 Ursule – 14 versions   
 Valentin de Rome – 11 versions   
 Valère de Saragosse – 1 version   
 Valérien – 1 version   
 Victor de Milan – 2 versions   
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 Victor de Damas – 3 versions   
 Victorin de Camerino – 1 version   
 Vincent de Saragosse – 21 versions   
 Vital de Ravenne – 15 versions   
 Vivence – 1 version   
 Wenefrede – 1 version   
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ANNEXE XII 
Localisation des lieux de culte liés aux saints du corpus 
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ANNEXE XIII 
Classement chronologique des saints du corpus et mise en parallèle avec les 

règnes des souverains mérovingiens 
 
 

• Denis de Paris (mort ca. 250)

• Lucien de Beauvais (mort ca. 290)

• Mathurin de Larchant (fin du IIIe siècle)

• Rieul de Senlis (début du IVe siècle)

• Geneviève de Paris (ca. 423-ca. 502)

• Séverin d'Agaune (ca. 430-ca. 506)

• Remi de Reims (ca. 437-533/535)

• Arnoul des Yvelines (mort ca. 535)

• Médard de Noyon (ca. 456-ca. 545)

• Germain de Paris (496-576)

• Cloud (522-560)

• Landry de Paris (mort ca. 656)

• Germer de Fly (mort ca. 658)

• Eloi de Noyon (ca. 588-659)

• Aure de Paris (morte ca. 666)

• Fiacre (mort ca. 670)

• Faron de Meaux (mort ca. 672)

• Hildevert de Meaux (mort ca. 680)

• Bathilde de Chelles (ca. 635 - 680/681)

• Ouen de Rouen (ca. 600/603-686)

• Bertille de Chelles (morte ca. 692)
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Geneviève, Severin, Remi, Arnoul, Médard 

Geneviève, Severin, Remi, Arnoul, Médard 

Remi Cloud, Germain 
Remi, Arnoul, Cloud, Germain 

Germer, Éloi, Ouen 

Landry, Germer, Éloi, Ouen 

Landry, Germer, Éloi, Aure, Fiacre, Faron, 
Bathilde, Hildevert, Ouen, Bertille 

Bathilde, Hildevert, 
Ouen, Bertille 

Germer, Éloi, Aure, Fiacre, Faron, 
Bathilde, Hildevert, Ouen, Bertille 
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ANNEXE XIV 
Répartition des saints du corpus selon leur genre 

!
!
!

!

17

4

Hommes (81 %)

Femmes (19 %)
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ANNEXE XV 
Répartition de l'ensemble des saints concernés par les réécritures 

hagiographiques en français selon leur genre et le siècle où ils ont vécu 
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ANNEXE XVII 
Répartition chronologique des réécritures du corpus 

!
!
!
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33 Versions du XIIIe siècle (24)

Versions du XIVe siècle (17)

Version du XVe siècle (33)
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Versions du XIIIe siècle 

 

 
Versions du XIVe siècle 

 

 
Versions du XVe siècle 

 
Geneviève versifiée I – entre 1182 et 1214 Remi III Éloi V – début du XVe siècle 

Germer versifiée I – vers 1212 Remi IV Éloi VI 
Denis version dionysienne I Remi V Remi VI 
Denis version dionysienne II Remi X – début du XIVe siècle Remi VII 

Denis version dionysienne II Bis Remi XI – début du XIVe siècle Remi XII – début du XVe siècle 
Denis II - début du XIIIe siècle Hildevert versifiée I Denis versifiée I 

Remi versifiée I  Geneviève III- 1367 Denis versifiée II 
Remi I Denis V-4 Faron I 

Remi II – après 1230 Éloi II Fiacre II 
Geneviève I  Éloi III – 3eme quart du XIVe siècle Fiacre III 

Denis III Éloi IV  Fiacre IV – 2nde moitié du XVe siècle 
Denis IV Fiacre I – 3eme quart du XIVe siècle Denis V-6 - 1477 

Denis V - fin du XIIIe siècle Germain I – 3eme quart du XIVe siècle Remi IX – 1477 
Éloi versifiée I - fin du XIIIe siècle Bathilde IV – 3eme quart du XIVe siècle Germain II 

Éloi I Landry I – 3eme quart du XIVe siècle Lucien I 
Mathurin versifiée I – vers 1289 Mathurin I – 3eme quart du XIVe siècle Mathurin II 

Hildevert I Médard I – 3eme quart du XIVe siècle Mathurin III 
Geneviève II  Médard II 

Bathilde I  Médard III 
Bertille I  Cloud I 
Arnoul I  Cloud II 
Arnoul II  Rieul I 
Arnoul III  Severin I 

Remi VIII - fin du XIIIe siècle ou début du XIVe  Aure I 
  Bathilde II 
  Bathilde III 
  Geneviève IV 
  Arnoul IV 
  Arnoul V 
  Arnoul VI 
  Arnoul VII – fin du XVe ou début du XVIe 
  Denis VI – 1495 
  Ouen I – fin du XVe ou début du XVIe 



!����

 

0

20

40

60

80

100

120

Den
is d

e P
ari

s

Luc
ien

 de
 Beau

vai
s

Math
uri

n d
e L

arc
ha

nt

Rieu
l d

e S
en

lis

Gen
evi

ève
 de

 Pari
s

Sé
ve

rin
 d'

Agau
ne

Rem
i d

e R
eim

s

Arno
ul 

de
s Y

vel
ine

s

Méd
ard

 de
 N

oy
on

Germ
ain

 de
 Pari

s

Clou
d

Lan
dry

 de
 Pari

s

Germ
er 

de
 Fly

Eloi
 de

 N
oy

on

Aure
 de

 Pari
s

Fiac
re

Faro
n d

e M
eau

x

Hild
eve

rt 
de

 M
eau

x

Bath
ild

e d
e C

he
lles

Oue
n

Bert
ille

 de
 C

he
lles

105

3

17

1

35

2

78

19
14

11

2

12

2

38

1

19

1 2

21

1 4

A
nnexe X

V
III  

N
ombre de manuscrits contenant les réécritures en français de leur V

ie pour 
chacun des saints du corpus 

!



!����

ANNEXE XIX 
Nombre de manuscrits contenant chaque réécriture du corpus 
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ANNEXE XX 
Origine géographique des manuscrits pour chaque réécriture du corpus 
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Saint Arnoul des Yvelines 
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Saint Cloud 
 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1

Cloud I

1

Cloud II

2

Cloud (toutes versions)

Nord du royaume et Wallonie



! ����

Saint Denis de Paris 
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Saint Éloi de Noyon 
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Saint Faron 
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Saint Fiacre de Meaux 
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Saint Germain de Paris 
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Saint Germer de Fly 
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Saint Hildevert de Meaux 
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Saint Landry de Paris 
 
 

 
 
 

Saint Lucien de Beauvais 
 
 

 

1

4

1

3

2

1

Landry I (toutes versions)

Paris et Île-de-France

Région de parler picard

Nord du royaume et Wallonie

Provenance inconnue

Lorraine

Bourgogne

1

2

Lucien I (toutes versions)

Paris et Île-de-France

Nord du royaume et Wallonie



! ����

Saint Mathurin de Larchant 
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Saint Médard de Noyon 
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Saint Ouen de Rouen 
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Saint Remi de Reims 
 

 

 
 

 
 

 
 

2

1

Remi en vers I

1

Remi I

3

5
4

1

3

Remi II

5

1

Remi III

7

9

6

14

2 5

1

Remi IV

1

Remi V



!����

 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
 

1

Remi VI

1

Remi VII

1

Remi VIII

1

Remi IX

1

Remi X

1

Remi XI



! ����

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2

Remi XII

13

9

18

22

5

2 8

1

Remi (toutes versions)

Paris et Île-de-France

Région de parler picard

Nord du royaume et Wallonie

Provenance inconnue

Languedoc

Auvergne

Lorraine

Bourgogne



!����

Saint Rieul de Senlis 
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Sainte Aure de Paris 
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Sainte Bathilde de Chelles 
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2
1

Bathilde IV

5

5

3

4

1

2
1

Bathilde (toutes versions)

Paris et Île-de-France

Région de parler picard

Nord du royaume et Wallonie

Provenance inconnue

Languedoc

Lorraine

Bourgogne
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Sainte Bertille de Chelles 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2

1

1

1

Bertille I (toutes versions)

Paris et Île-de-France

Région de parler picard

Provenance inconnue

Languedoc
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Sainte Geneviève de Paris 
 
 

 
 

 
 

 
 
 
 
 
 

5

Geneviève en vers I

5

1

1

Geneviève I

4

2
3

3

1

Geneviève II

3

3

1

2

Geneviève III

1

Geneviève IV
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!

14

28

7

1
2 1

Geneviève (toutes versions)

Paris et Île-de-France

Région de parler picard

Nord du royaume et Wallonie

Provenance inconnue

Languedoc

Lorraine

Bourgogne
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ANNEXE XXI 
Répartition chronologique des manuscrits du corpus 

!
!

20

38

71

6 5

Manuscrits du XIIIe siècle
(20)

Manuscrits du XIVe siècle
(38)

Manuscrits du XVe siècle
(71)

Manuscrits du XVIe siècle
(6)

Manuscrits des XVIIe et
XVIIIe siècles (5)
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Ouvrages du XIIIe  

 

 
Ouvrages du XIVe siècle 

 

 
Ouvrages du XVe siècle 

 
Ouvrages du XVIe siècle 

 
Ouvrages des XVIIe et 

XVIIIe siècles 
 

Paris, BNF, fr. 02464 – Rédigé 
après 1226 

 
Lyon, BM, 0867 – Vers 1300 

 
 

 
Barcelona, BC, 1850 – Le manuscrit 

est daté de 1401 

 
Bruxelles, BR, 11098 

 
Paris, Bibliothèque Sainte-

Geneviève, 1152 - XVIIe 

Paris, BNF, n.a. fr. 01098 - 
1250 

London, BL, Addit. 06524 – Fin du 
XIIIe ou début du XIVe siècle 

 

Paris, BNF, fr. 00414 – 1404 Paris, BNF, fr. 24948 – Décoré 
entre 1510 et 1520 

Paris, Bibliothèque Sainte-
Geneviève, 0704 - XVIIIe 

Paris, BNF, fr. 17229 – 
Deuxième moitié du XIIIe 

Paris, Bibliothèque Sainte-
Geneviève, 0587 – XIIIe ou XIVe siècle 

 

Bruxelles, BR, 09228 – Vers 1405 Paris, BNF, lat. 05667 – Ms. du 
XIIIe siècle auquel on a ajouté la 
traduction entre le XVe et 1744 

 

Den Haag, KB, 071 E 60 - 
XVIIIe  siècle 

Paris, BNF, n.a.fr. 23686 – 
Deuxième moitié du XIIIe  

 

Chantilly, Musée Condé, 0734 – Le 
manuscrit est daté de 1312 

Bruxelles, BR, 10295 – 1429 Paris, BNF, fr. 05717 – XVIe ou 
XVIIe siècle 

Paris, BNF, Coll. Moreau 
1715-1719 - XVIIIe 

 
Paris, BNF, fr. 23112 - 

Deuxième moitié du XIIIe 

 

Bruxelles, BR, 06409 – Début du XIVe 

 
Paris, BNF, fr. 00242 – Début du 

XVe siècle 
Paris, BNF, fr. 02463 Paris, Bibliothèque de 

l’Arsenal, 5259 -  XVIIIe 

 
Bruxelles, BR, 10326 – Vers 

1260 
Tours, BM, 1008 – Début du XIVe 

siècle 
 

Paris, Bibliothèque de l’Arsenal, 
3705 – Début du XVe siècle 

Paris, BNF, fr. 02206  

Paris, BNF, fr. 06447 – 1275 
 

London, BL, Addit. 15606 – Début du 
XIVe siècle 

 

Paris, BNF, fr. 00413 - Début du 
XVe siècle 

  

Paris, BNF, fr. 00696 – 
Exécuté vers 1280 

 

Épinal, BM, 009 – Début du XIVe 
siècle 

 

Cambrai, BM, 0812 – Début ou 
milieu du XVe  

  

London, BL, Add. 15231 – 
Dernier tiers du XIIIe siècle 

 

Genève, Comites Latentes, 102 – 
Entre 1320 et 1330 

Vaticano, BV, Pal. Lat. 1959 – 
Première moitié du XVe siècle 

  

Paris, BNF, fr. 20330 – 
Dernier quart du XIIIe siècle 

Lille, BM, 451 Paris, BNF, fr. 24433 – Deuxième 
quart du XVe siècle 
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Oxford, Bodleian Library, 
Douce 094 – 1294 

 

Modena, BE, etr. 116 – Première 
moitié du XIVe siècle 

Paris, Bibliothèque Sainte-
Geneviève, 1131 – 1440 (d’après les 

filigranes) 
 

 
 

 

Paris, BNF, fr. 13496 – Fin du 
XIIIe siècle 

 

Arras, BM, 83 – Après 1342 Arundel, Collection of the Duke 
of Norfolk – 1440 

 
 

 

Paris, Bibliothèque 
Mazarine, 1716 - Fin du XIIIe  

 

Paris, BNF, fr. 00241 - 1348 Krakow, BJ, Gall f° 0156 – Vers 
1440 

  

Paris, Bibliothèque Sainte-
Geneviève, 0588 – Fin XIIIe 

 

Chartres, BM, 0333 – Première moitié 
du XIVe siècle 

 

Mâcon, BM, 003 – Entre 1445 et 
1460 

  

Puy-en-Velay, Bibliothèque 
du Grand Séminaire – Fin du 
XIIIe ou premier quart du XIVe  

Bruxelles, BR, 09225 – Première 
moitié du XIVe siècle 

Paris, BNF, fr. 01054 – 1450, selon 
le colophon 

  

 
Paris, BNF, n.a.fr. 13521 

  

 
London, BL, Add. 17275 – Milieu du 

XIVe siècle 
 

 
Paris, BNF, n.a.fr. 06504 – Milieu 

du XVe siècle 

  

Arras, BM, 0139 
 

Paris, BNF, fr. 00183 – Milieu du XIVe 
siècle 

Paris, Bibliothèque de l’Arsenal, 
3684 – Milieu du XVe siècle 

 

  

Paris, BNF, n.a.fr. 10128 Cambridge, FM, Mac Clean 124 – 
Milieu du XIVe siècle 

 

London, BL, Addit. 41179 – Après 
1450 

  

Paris, BNF, fr. 19530  
 

Paris, BNF, fr. 00185 – Milieu ou de la 
seconde moitié du XIVe siècle 

 

Paris, BNF, fr. 19186 – 1455, selon 
le colophon 

 

  

Paris, BNF, fr. 23117 – La 
copie date du XIIIe, mais la 

table du XIVe siècle 

Genève, BPU, fr. 57 – Seconde moitié 
du XIVe siècle 

Oxford, Queen’s College, 305 – 
Vers 1460 

  

 Bruxelles, BR, 05365 – Avant 1364 
 

Paris, BNF, n.a.fr. 04464 – 
Seconde moitié du XVe siècle 

 

  

 Paris, Bibliothèque Mazarine, 1729 – 
Vers 1370/1380 

Paris, BNF, fr. 06448 – Seconde 
moitié du XVe siècle 
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 Chantilly, Musée Condé, 0735 – Vers 
1370/1380 

 

Paris, BNF, fr. 01534 - Seconde 
moitié du XVe siècle 

  

 Jena, TUL, El. 86 – Dernier tiers du 
XIVe siècle 

Paris, Bibliothèque de l’Arsenal, 
3706 - Seconde moitié du XVe siècle 

  

 London, BL, Addit. 16907 – Dernier 
quart du XIVe siècle 

 

London, BL, Loan 0036/2 - 
Seconde moitié du XVe 

 

  

 Bruxelles, BR, 10202-10203 – 1385 
 

Vatican, BV, Reginensi Latini, 
1728 – Le terminus post quem est 1470 

 

  

 Dublin, Trinity College Library, 0173 
(olim B.2.08) – Seconde moitié du 

XIVe ou début du XVe siècle 
 

Leiden, BdR, BPL 0046 A – 1477 
selon le colophon 

 

  

 Firenze, BML, Med. Pal. 141 – 1399 
 

Tournai, BM, 127 – Troisième 
quart du XVe 

  

 Rennes, BM, 266 – Fin du XIVe siècle 
 

Cambridge, FM, 022 – Vers 1480   

 Paris, BNF, fr. 23113 
 
 

Bruxelles, BR, 9549 – Vers 1480   

 London, BL, Yates Thompson 0049 – 
Fin du XIVe ou début du XVe siècle 

 

Paris, BNF, fr. 00245 – Vers 1480   

 Paris, BNF, fr. 00988 
 

Cambrai, BM, 0210 – Dernier quart 
du XVe siècle 

 

  

 Lyon, BM, 0866 
 

Paris, BNF, fr. 24865 
 

  

 Paris, BNF, fr. 01040 Paris, BNF, fr. 09759 
 

  

 London, BL, Egerton 0745 
 

Paris, BNF, n.a.fr. 10721 – Fin du 
XVe siècle, avant 1492 

  

 Paris, BNF, fr. 13502 
 

Troyes, BM, 1955 
 

  

 Paris, Bib. Ste-Geneviève, 1283 
 

Paris, BNF, fr. 24945 
 

  



 221 

 Paris, BNF, fr. 13508 
 

Paris, BNF, fr. 23114 - Fin du XVe    

  Cambridge, FM, Charles Fairfax 
Murray 12 – Fin du XVe siècle 

 

  

  Chelles, Musée Alfred Bonno, 006 
– Fin du XVe siècle 

 

  

  Londres, BL, Stowe 0051 - Fin du 
XVe siècle 

 

  

  Paris, BNF, fr. 05868 – Extrême fin 
du XVe siècle 

 

  

  Paris, BNF, fr. 05870 – Extrême fin 
du XVe siècle 

 

  

  Paris, BNF, fr. 05706 – Extrême fin 
du XVe siècle 

 

  

  Oxford, Bodleian Library, Douce 
92 – Extrême fin du XVe siècle 

 

  

  Paris, BNF, fr. 02453 – Toute fin 
du XVe, voire début du XVIe  

 

  

  Paris, BNF, fr. 00184 
 

  

  Paris, BNF, fr. 17232 
 

  

  Paris, BNF, fr. 00243 
 

  

  Paris, BNF, fr. 00987 
 

  

  Cambrai, BM, 0811 
 

  

  Bruxelles, BR, 09282-09285 
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  London, BL, Egerton 0645 
 

  

  Paris, BNF, fr. 00416 
 

  

  Bruxelles, BR, 09226 
 

  

  Paris, BNF, fr. 15475 
 

  

  Tours, BM 1012 
 

  

  Paris, Bibliothèque de l’Institut 
de France, 0012 

 

  

  Lille, BM, 454 
 

  

  Paris, Bibliothèque de l’Institut 
de France, 0663 

 

  

  München, BS, Gall. 00003 
 

  

  Paris, Bibl. de l’Arsenal, 3683 
 

  

  Lille, BM, 452 
 

  

  Paris, BNF, fr. 01741 
 

  

  London, BL, Royal 19.B.XVII 
 

  

  Rouen, BM, 1430 
 

  

  Paris, BNF, fr. 01535 
 

  

  Semur-en-Auxois, BM, 0038 
 

  

  Lille, BM, 453 
 

  

  London, BL, Harley, 04409 
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ANNEXE XXII 
Description codicologique des manuscrits du corpus



 224 

 
 
 
 

 
Support 

 
 
 

 
Colonnes 
– lignes 

 

 
Hauteur x 
Largeur 
(en mm) 

 

 
Justification 

(en mm) 

 
Nombre de 

feuillets 
 
 

 
Table 

 
 
 

 
Rubrication 

 
 
 

 
Homogénéité du ms.  

 
 

 
Autre 

 
 
 

Paris, BNF, fr. 02464 Parchemin 20 l. 153 x 108 150 x 105 136     
Paris, BNF, fr. 01040 Vélin 2 c. – 30 l. 305 x 220  200 x 140 167     
Paris, Sainte-

Geneviève, 0588 
Parchemin 2 c. – 42 l. 322 x 210  181 Oui Titres de chaque texte ; 

incipit ; titres courants 
  

Chantilly, Musée 
Condé, 0734 

Parchemin 2 c. – 42 l.  351 x 254  358 Oui    

Genève, Comites 
Latentes, 102 

Parchemin 2 c. – 42 l. 355 x 255  366 Oui Bouts-de-ligne   

Paris, BNF, fr. 00185 Parchemin 49 l.  385 x 298 308 x 230  Oui Formules préliminaires 
et citations latines 

Hétérogène ? Ms. Rogné 
Changement de main au 
f.274 

Troyes, BM, 1955 Papier 17 l.   146 x 95 115 x 75 314  Majuscules   
Paris, BNF, fr. 02453 Papier 20 l.  150 x 95 110 x 70 262  Titres   
Paris, BNF, fr. 02463 Papier 17 l.  163 x 96 130 x 75 236 Oui Bouts-de-ligne ; 

capitales 
  

London, BL, 
Egerton 0745 

Parchemin 2 c. – 29 l.  234 x 173 170 x 122 233  Pieds-de-mouche  Écrit à 2 mains (l'une écrit 
les Vies de Denis et 
Eustache, l'autre le reste 
du ms.) 

Paris, BNF, fr. 19530 Parchemin 22 l.  153 x 103  136  Initiales  Écrit à 2 mains 
Paris, BNF, fr. 13502 Parchemin 1 c.  220 x 155  112     
Paris, BNF, fr. 00696 Parchemin 2 c. – 43 l.  360 x 240 265 x 176 151  Titres ; numéros de 

chapitres ; 
bouts-de-ligne 

  

Paris, BNF, fr. 00241 Parchemin 2 c. – 45 l.  425 x 295  344  Titres courants ; 
numéros 

  

Arras, BM, 83 Parchemin 2 c. – 36 l.    + de 466 Oui Formules 
préliminaires ; titres 
courants ; pieds-de-
mouche 

 De très rares abréviations 
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Genève, BPU, fr. 57 Parchemin 2 c. – 31 l.  365 x 265 235 x 155 491 Oui Titres courants   
Rennes, BM, 266 Vélin 2 c. – 40 l.  396 x 309  353 Oui Rubriques et 

manchettes 
 Écrit à deux mains 

Paris, BNF, fr. 00414 Parchemin 2 c. – 36 l.  360 x 265 228 x 158 420 Oui Titres de vies ; pieds-
de-mouche 

 Bordure au début du texte 

Paris, BNF, fr. 00245 Parchemin 2 c. – 42 l.  410 x 290  444 Oui Pieds-de-mouche ; 
bouts-de-ligne 

  

Paris, BNF, fr. 24948 Parchemin 19 l.  210 x 130    Bouts-de-ligne   
Bruxelles, BR, 06409 Parchemin 26 l.  200 x 125  159     
Barcelona, BC, 1850 Parchemin  1 c.  160   198  Titres ; bouts-de-ligne   
Paris, BNF, fr. 05868 Parchemin     Oui    
Paris, Bibliothèque 

Mazarine, 1716 
Parchemin 2 c. – 42 l.  323 x 214  368 Deux Oui  Exemplaire très mutilé 

Paris, BNF, fr. 05717 Papier    38    Musique notée 
Bruxelles, BR, 05365 Parchemin 1 c.  213 x 142  181  Titres ; bouts-de-ligne ; 

légendes 
  

Chelles, Musée 
Alfred Bonno, 006 

Papier 15 l.  114 x 94 118 x 72 204     

Paris, BNF, fr. 05870 Vélin     Oui    
Paris, BNF, lat. 

05667 
Parchemin 30 l.  168 x 108  111    Manuscrit du XIIIe 

Paris, Bib. Sainte-
Geneviève, 1152 

        Copie du XVIIe 

Paris, Bib. Sainte-
Geneviève, 0704 

        Copie du XVIIIe 

Vaticano, BV, 
Reginensi Latini, 
1728 

Papier Textes en 
prose à 
longues 
lignes,  
ceux en 
vers à 2 c.  

299 x 214 285 x 180 161    Fautes et lacunes 

Paris, Bib. Sainte-
Geneviève, 1283 

Parchemin 23 l. 215 x 150  113  Titres ; bouts-de-ligne   

Paris, BNF, n.a. fr. 
01098 

Parchemin  315 x 228  67     

Paris, BNF, fr. 17229 Parchemin 2 c. – 40 l.  308 x 218 221 x 145 367     
Paris, BNF, fr. 23117 Parchemin 2 c. – 40 l.  325 x 220  485    Écrit à 3 mains 
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Bruxelles, BR, 09227 Parchemin 2 c. – 42 l.  365 x 275  375 Oui Formules initiales ; 
pieds-de-mouche 

  

Paris, BNF, fr. 24433 Mixte 2 c.  295 x 210  192  Titres des Vies   
Paris, BNF, fr. 02206 Papier    296    Recueil de poésies 
Paris, Bib. Sainte-

Geneviève, 1131 
Papier 2 c. – 30 l.  280 x 208  182    Recueil de mystères 

Paris, BNF, fr. 13508 Parchemin 2 c. – 34 l.  230 x 170  69     
Paris, BNF, fr. 24865 Papier 19 l. 140 x 104  237  Titres des Vies  Indulgences aux Célestins 
Bruxelles, BR, 10326 Parchemin 2 c. – 36 l.  278 x 187 187 x 117 266 Oui Titres des Vies   
Paris, BNF, fr. 23112 Parchemin 2 c. – 39 l.  324 x 228 248 x 179 344  Titres courants   
Lyon, BM, 0867 Parchemin 2 c. – 30 l.  295 x 202  281 Oui    
Cambridge, FM, 

Mac Clean 124 
Parchemin 2 c. – 47 l.  322 x 238 237 x 179 252 Oui Pieds-de-mouche ; 

titres des Vies ; titres 
courants 

  

Paris, Bibliothèque 
Mazarine, 1729 

Parchemin 2 c. – 46 l.  300 x 230  330 Oui Oui   

Chantilly, Musée 
Condé, 0735 

Vélin 2 c. – 42 l.  315 x 220  390 Oui Pieds-de-mouches ; 
bouts-de-ligne 

  

Paris, BNF, fr. 00242 Parchemin 2 c. – 48 l.  390 x 385 250 x 177 341 Oui Titres de textes et titres 
courants ; foliotation ; 
pieds-de-mouche et 
bouts-de-ligne. Les 
numéros de chapitre 
sont parfois notés dans 
la marge et rubriqués, à 
chaque début de texte 

 Manuscrit Rogné 
 

Mâcon, BM, 003 Parchemin 30 l.  380 x 270  3 vols. (279, 
295, 272 f.) 

 Oui   

München, BS, Gall. 
00003 

Vélin 2 c. – 53 l.  402 x 320 215 x 95 322  Titres de chapitres ; 
foliotation ; 
pieds-de-mouche ; 
bouts-de-ligne 

  

Paris, Bibliothèque 
de l’Arsenal, 3683 

Parchemin 2 c. – 37 l.  435 x 330 292 x 202 2 vols. (321 
et 365 f.) 

Oui Formules préliminaires 
et foliotation 
La réglure prévoyait 
des titres 
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Paris, BNF, fr. 01054 Papier 
(épais et 
sale) 

29 l.    428 Oui Initiales des légendes, 
parfois ; titres des 
légendes ou titres 
courants ; rehauts sur 
des majuscules ; noms 
propres ; numérotation 

 Une main pour l'ensemble 
du texte et une autre pour 
les f.32 à 42 inclus  

Paris, BNF, fr. 23114 Mixte 38 l.  285 x 208  405 Oui Pieds-de-mouche 
(alternativement bleus 
et rouges) ; rehauts 
jaunes sur certaines 
majuscules 

 Changement de main au f. 
114 La dernière Vie, celle 
de saint Éloi, est d'une 
autre main 

Paris, BNF, n.a.fr. 
04464 

Papier 32 l.  203 x 138 161 x 104 237 
conservés 

 Citations latines 
soulignées de rouge ; 
titres rajoutés par 
Jeanne le Mouche 

 Manuscrit acéphale et 
anoure 

Cambrai, BM, 0812 Papier 2 c. – 38 l.  297 x 215 212 x 169 412 Oui Initiales, majuscules, 
pieds-de-mouche, 
soulignements 

Hétérogène (les deux 
parties ont été réunies 
à une date très 
ancienne, sans doute 
peu après la 
transcription du texte) 

Exemplaire courant mais 
soigné 

Lille, BM, 453 Papier 2 c. – 41 l.  288 x 200 200 x 146 342 Oui Modeste rubrication 
des initiales, de 
soulignements, parfois 
d'un mot qui annonce 
une partie du 
développement 

 Un exemplaire courant, 
correct, mais sans 
recherche (écriture serrée, 
présentation peu aérée) 

Paris, BNF, n.a.fr. 
10721 

Papier 44 à 52 l.  275 x 185  153  Lettrines ; rehauts 
jaunes sur quelques 
majuscules. 

  

Bruxelles, BR, 10295 Papier 2 c. pour 
les vers, 
longues 
lignes pour 
la prose 

294 x 216 215 x 150 394     

London, BL, Add. 
17275 

Parchemin 3 c. – 48 l.  404 x 303  352 Oui Rubrication   
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Krakow, BJ, Gall f° 
0156 

Papier 2 c. – 35 l.  275 x 205 195 x 165 411 Oui Rehauts sur les 
majuscules ; 
soulignement des 
titres ; pieds-de-
mouche ; initiales des 
Vies de saints ; et les 
lettrines introduisant 
les exemples 

  

Bruxelles, BR, 10202-
10203 

Parchemin 
(de 
mauvaise 
qualité) 

2 c. – 30 l.    2 vol. (345 
et 271 f.) 

Oui Titres de textes ; titres 
de chapitres ; pieds-de-
mouche ; initiales de 
chapitres ; rehauts de 
majuscules et des 
lettres qui suivent une 
ponctuation ; rehaut de 
l'abréviation et des 
corrections, citations 
latines 

  

Firenze, BML, Med. 
Pal. 141 

Parchemin 2 c. – 42 l.  340 x 250   330 Oui    

Cambrai, BM, 0210 Papier 2 c. – 42 l.  286 x 206 190 x 138 328 Oui Majuscules ; titres ; 
citations 

  

Paris, BNF, fr. 06447 Parchemin 2 c. – 49 l.  370 x 270 260 x 185 376  Oui  Écrit à 3 mains 
Paris, BNF, fr. 23113 Parchemin 2 c. – 35 l.  315 x 240  233     
Bruxelles, BR 09226 Parchemin 2 c. – 41 l.  395 x 300  315 Oui Pieds-de-mouche   
Lille, BM, 451 Parchemin 33 l.  215 x 158  264 Oui    
Tournai, BM, 127 Parchemin 2 c. – 36 l.  340 x 250  352 Oui    
Cambridge, FM, 

Charles Fairfax 
Murray 12 

Papier 2 c. – 41 l.  280 x 200 200 x 150 191  Bouts-de-ligne ; 
initiales 

  

Leiden, BdR, BPL 
0046 A 

Papier 2 c. – 36 l.  285 x 210 200 x 147 194    Écrit à 2 mains (Jeanne de 
Malone f.1-188 et 189-
194) 

Oxford, BL, Douce 
094 
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Arras, BM, 0139 Parchemin 2 c. – 40 l.  315 x 220 220 x 145 212  Fins de lignes bleus et 
rouges 

 

 Chansonnier français au f. 
129-160 (d’une 2eme main). 
Bordure à feuillage et 
crochet, avec personnages 
ou scènes comiques 

Cambrai, BM, 0811 Papier 2 c. – 30 l.  295 x 210 188 x 162 511 Oui Noms propres et 
numéros 

  

London, BL, Add. 
15231 

Parchemin 33 l.  237 x 164 153 x 116 90  Indications pour le 
rubricateur en marge 
(formules 
préliminaires) 

  

Arundel, Coll. of the 
Duke of Norfolk 

Parchemin 
de qualité 

   35 Oui    

Paris, BNF, fr. 00183 Parchemin 
de très 
belle 
qualité 

3 c. – 48 l.  428 x 314 340 x 213 2 vols. (249 
et 75 f.) 

Oui Formules préliminaires 
; citations latines 
soulignées ; certaines 
citations bibliques sont 
copiées en rouge 

 Ms. en deux volumes écrit 
à trois mains 
 

Bruxelles, BR, 
09282-09285 

Parchemin 2 c. – 46 l.  375 x 260 264 x 170 386 Oui Titres de chapitres ; 
rehauts de jaune sur les 
initiales, parfois avec 
des cadeaux ; pieds-de-
mouche 

  

Cambridge, FM, 022 Parchemin 
de belle 
qualité 
(premier 
emploi) 
 

2 c. – 38 l.  392 x 298 289 x 200 268  Titres courants ; titres 
de chapitres ; pieds-de-
mouche et 
soulignement des 
citations 

 Fin du livre mutilée 
Décoration des marges 

Lille, BM, 452 Papier 2 c. – 32 l.  390 x 280 265 x 175 589  Titres, foliotation, 
initiales des 
paragraphes, pieds-de-
mouche, bouts-de-
ligne, et des noms ou 
des passages ont été 
soulignés de rouge 

 Un ms. soigné 

Bruxelles, BR, 09225 Parchemin 3 c. – 50 l.    234 Oui    
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Épinal, BM, 009 Parchemin 2 c. – 54 l.  327 x 221  100 Oui   Incomplet 
Paris, Bibliothèque 

de l’Arsenal, 3684 
Parchemin 2 c. – 41 l.  343 x 240 224 x 160 180  Formules préliminaires 

et rubriques 
  

Paris, Bibliothèque 
de l’Arsenal, 3705 

Parchemin 2 c. – 42 l.  305 x 225 240 x 156 295  Titres courants ;  
pieds-de-mouche 
rouge et bleus 

  

Paris, Bib. Sainte-
Geneviève, 0587 

Parchemin 2c. – 54 l.  370 x 260  191 Oui  Hétérogène  

Paris, BNF, fr. 00184 Parchemin 2 c. – 42 l.  430 x 310  430 Oui Titres courants   
Paris, BNF, fr. 17232 Mixte 2c. – 50 l.  290 x 210  325  Oui   
Paris, BNF, fr. 06448 Parchemin 2 c. – 42 l.  390 x 300  381 Oui Titres courants   
Paris, BNF, fr. 00243 Parchemin 2 c. – 39 l.  385 x 300  417 Oui Oui   
Paris, BNF, fr. 00987 Papier         
Paris, BNF, n.a.fr. 

23686 
Parchemin 2 c. – 42 l.  335 x 231  295 Oui   Incomplet : seuls 256 

feuillets sont conservés 
Paris, BNF, n.a.fr. 

10128 
Parchemin 2 c. – 36 l.  273 x 182 190 x 116 326 Oui    

Paris, BNF, fr. 00413 Parchemin 2 c. – 44 l.  333 x 250  240 x 170 456  Formules 
préliminaires ; bouts-
de-ligne 

  

Paris, BNF, fr. 00988 Parchemin 2 c. – 35 l.  300 x 222 217 x 155 261 Oui Titres de chapitres et 
titres courants 

Hétérogène ? Le dernier texte (à partir 
du f. 259v) a été copié 
d'une main postérieure 

Paris, Bibliothèque 
de l’Arsenal, 3706 

Papier 24 l.  270 x 192 173 x 125 268  Initiales et rehauts de 
majuscules ; titres 
courants 

  

London, BL, Yates 
Thompson 0049 

Parchemin 3 c. – 47 l.  442 x 315 310 x 220 2 vols. (114 
f. et 126 f.) 

    

London, BL, Addit. 
16907 

Parchemin 2 c. – 45 l.  329 x 250 230 x 159 302 Oui Titres courants ; pieds-
de-mouches 

  

London, BL, 
Egerton 0645 

Parchemin 2 c. – 35 l.  325 x 250  400  Oui   

Jena, TUL, El. 86 Parchemin 2 c. – 46 l.    367 Oui Titres ; majuscules   
Paris, BNF, fr. 00416 Parchemin  2 c. – 37 l.  305 x 210 214 x 128 2 vols. (321 

et 316 f.) 
 Titres de Vies ; titres 

courants ; pieds-de-
mouche ; bouts-de-
ligne 
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Bruxelles, BR, 9549 Papier 
(sauf les f. 
4 et 11) 

2 c. – 20 l.  306 x 210 165 x 137 278 Oui Pieds-de-mouche 
rouges et bleus 

  

London, BL, Stowe 
0051 

Papier 
(sauf les f. 
1 et 10 du 
premier 
volume) 

2 c. – 43 l.  365 x 270 280 x 195 2 vols. (343 
et 187 f.) 

Oui Titres de chapitres ; 
initiales monochromes 
et pieds-de-mouche, 
plus rehauts sur 
majuscules 

  

Paris, BNF, fr. 01534 Parchemin 2 c. – 35 l.  284 x 210 207 x 165 139  Pieds-de-mouche   
Paris, BNF, fr. 15475 Parchemin 2 c. – 37 l.  360 x 260 250 x 190 384 Oui Foliotation et 

identifications initiales ; 
pieds-de-mouche 

  

Tours, BM, 1012 Parchemin 35 l.  352 x 260  2 vols. (179f. 
et 216 f.) 

 Titres de chapitre  Écrit à 3 mains : la 
première pour le tome I et 
le II jusqu'au f. 69r, la 
deuxième pour le reste du 
tome II, sauf les f. 190 à 
216, d'une troisième main  

Paris, Institut de 
France, 0012 

Parchemin 2 c. – 32 l.  ca. 280 x 
205 

 2 vols. (278 
f. et 247 f.) 

Oui    

Lille, BM, 454 Papier 37 l.  289 x 203  180     
Paris, Institut de 

France, 0663 
Papier  34 l.  280 x 200  422 Oui Titres de chapitre ; 

initiales 
  

Paris, BNF, fr. 05706 Papier         
Oxford, Bodleian 

Library, Douce 92 
         

Paris, BNF, fr. 19186 Papier 2 c. – 51 l.  298 x 207 244 x 142 271  Pieds-de-mouche et 
soulignement des titres 
de chapitre 

 Écrit à 2 mains : on 
change de main pour les 
notes historiques à la fin 
du f. 147r  

Paris, BNF, fr. 01741 Papier        Incomplet 
Paris, Arsenal, 5259 Papier  316 x 205  139     
Vaticano, BV, Pal. 

lat. 1959 
Papier 28 l.  255 x 195 206 x 122 159  Titres ; initiales ; bouts-

de ligne ; quelques 
cadeaux en marge 
inférieure ; rehauts sur 
les initiales 
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Bruxelles, BR, 11098     106     
Paris, BNF, n.a. fr. 

13521 
Parchemin 2 c. – 47 l. 265 x 185  532  Rubriques et pieds-de-

mouche ; réclames 
 Écrit à plusieurs mains 

Paris, BNF, Coll. 
Moreau, 1715-1719 

  250 x 180  215    Chansonnier 

London, BL, Royal 
19.B.XVII 

Vélin 2 c. – 39 l.  310 x 215  350 Oui Bouts-de-ligne ; pieds-
de-mouche 

  

London, BL, Loan 
0036/2 

Parchemin 2 c. – 34 l.  281 x 213    Oui   

Rouen, BM, 1430 Papier 39 l.  270 x 195  191  Titres  Écrit à 2 mains 
(changement au f. 129) 

Den Haag, KB, 071 
E 60 

    86     

London, BL, Addit. 
41179 

Mixte  35 l.  277 x 207 201 x 130 162 Oui Prévue mais pas 
exécutée 

  

Paris, BNF, fr. 01535 Papier 30 l.    375  Non exécutée   
Chartres, BM, 0333 Parchemin 1 c.  242 x 162  132     
Paris, BNF, fr. 20330 Parchemin 2 c. – 36 l.  350 x 230  416 Oui Majuscules ; citations 

d'autorités soulignées ; 
noms propres 

  

Paris, BNF, fr. 13496 Parchemin 2 c. – 41 l.  254 x 184 188 x 120 306  Pieds-de-mouches ; 
antenne 

 Écrit à 2 mains au moins : 
la Vie de saint Bernard (f. 
42v-122v) est d'une main 
différente 

Puy-en-Velay, Grand 
Séminaire 

Parchemin 2 c. – 39 l.  345 x 235  411  Oui  Mutilé de la fin 

London, BL, Addit. 
06524 

Parchemin 2 c. – 46 l.  305 x 205  173 Oui    

Tours, BM, 1008 Parchemin 2 c. – 36 l.  320 x 240  228 Oui   Au moins 2 mains écrivant 
"presque de la même 
façon" (Cigny, 2005, p. 68) 

London, BL, Addit. 
15606 

Parchemin 2 c.  255 x 185  161     

Modena, BE, etr. 116  2 c. – 40 l.  380 x 270  187  Oui   197 f. selon Pifarré, 2010 
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Dublin, Trinity 
College Library, 
0173 (olim B.2.08) 

Parchemin 33 à 57 l.  367 x 253  91    Écrit à 2 mains. La 
première main (f. 1-63v) a 
une écriture cursive lisible 
mais non soignée. La 
seconde (f. 64-91v) a une 
petite écriture pointue, 
plus nette mais moins 
lisible que la précédente 

Lyon, BM, 0866 Parchemin 2 c. – 38 l.  270 x 203  96 Oui   Le copiste se dit 
prisonnier 

Bruxelles, BR, 09228 Parchemin 2 c. – 42 l.  415 x 290 272 x 188 417 Oui Titres de chapitre ; 
pieds-de-mouche ; 
bouts-de-ligne 

  

Paris, BNF, n.a.fr. 
06504 

Papier 2 c. – 30 à 
42 l.  

308 x 215 210 x 150 228    Manuscrit acéphale et 
anoure 

Oxford, Queen’s 
College, 305 

Parchemin 2 c. – 41 l. 385 x 285 280 x 210 383 Oui   Écrit à 2 mains 
(changement entre les f. 
149 et 150) 

Semur-en-Auxois, 
BM, 038 

 

Parchemin 21 l.  215 x 145  288 Oui Titres courants ; pieds-
de-mouche 

  

Paris, BNF, fr. 09759 Papier 2 c. – 34 l.  280 x 200  316 Oui Oui   
Paris, BNF, fr. 24945 
 

Parchemin  2 c. – 29 l.  255 x 185  150 Oui   Manuscrit anoure rédigé 
en occitan 

London, BL, Harley 
04409 

 

 35 l.  310 x 218 193 x 131 24  Nombreux pieds-de-
mouche ; bouts-de-
ligne 

Recueil factice : XIVe 
pour le premier 
élément (f. 1r-2v) et 
XVe pour le second (f. 
3r-24v) 

Bordure tapis avec motifs 
végétaux sur le f.1 
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ANNEXE XXIII 
Support des manuscrits du corpus 

!
!
!
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Non défini (6,42%)
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ANNEXE XXV 
Format des manuscrits en parchemin du corpus (en mm) 
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ANNEXE XXVI 
Format des manuscrits en papier du corpus (en mm) 
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ANNEXE XXVII 
Justification des manuscrits du corpus (hauteur et largeur) 

 
!
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0 200 400

Paris, BNF, fr. 02464

Paris, BNF, fr. 01040

Paris, BNF, fr. 00185

Troyes, BM, 1955

Paris, BNF, fr. 02453

Paris, BNF, fr. 02463

London, BL, Egerton 0745

Paris, BNF, fr. 00696

Genève, BPU, fr. 57

Paris, BNF, fr. 00414

Chelles, Musée A. Bonno, 006

Vaticano, BV, Reg. Latini, 1728

Paris, BNF, fr. 17229

Bruxelles, BR, 10326

Paris, BNF, fr. 23112

Cambridge, FM, Mac Clean 124

Paris, BNF, fr. 00242

München, BS, Gall. 00003

Paris, Bib. de l’Arsenal, 3683

Paris, BNF, n.a.fr. 04464

Cambrai, BM, 0812

105

140

230

75

70

75

122

176

155

158

72

180

145

117

179

179

177

95

202

104

169

108

220

298

95

95

96

173

240

265

265

94

214

218

187

228

238

385

320

330

138

215

Hauteur des ms. en mm.

Hauteur de la justification en mm.
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0 50 100 150 200 250 300 350

Lille, BM, 453

Bruxelles, BR, 10295

Krakow, BJ, Gall f° 0156

Cambrai, BM, 0210

Paris, BNF, fr. 06447

Cambridge, Fairfax Murray 12

Leiden, BdR, BPL 0046 A

Arras, BM, 0139

Cambrai, BM, 0811

London, BL, Add. 15231

Paris, BNF, fr. 00183

Bruxelles, BR, 09282-09285

Cambridge, FM, 022

Lille, BM, 452

Paris, Bib. de l’Arsenal, 3684

Paris, Bib. de l’Arsenal, 3705

Paris, BNF, n.a.fr. 10128

Paris, BNF, fr. 00413

Paris, BNF, fr. 00988

Paris, Bib. de l’Arsenal, 3706

London, Yates Thompson 49

London, BL, Addit. 16907

Paris, BNF, fr. 00416

Bruxelles, BR, 9549

London, BL Stowe 0051

Paris, BNF, fr. 01534

Paris, BNF, fr. 15475

Paris, BNF, fr. 19186

Vaticano, BV, Pal. lat. 1959

London, BL, Addit. 41179

Paris, BNF, fr. 13496

Bruxelles, BR, 09228

Paris, BNF, n.a.fr. 06504

Oxford, Queen’s College, 305

London, BL, Harley 04409

146

150

165

138

185

150

147

145

162

116

213

170

200

175

160

156

116

170

155

125

220

159

128

137

195

165

190

142

122

130

120

188

150

210

131

200

216

205

206

270

200

210

220

210

164

314

260

298

280

240

225

182

250

222

192

315

250

210

210

270

210

260

207

195

207

184

290

215

285

218

Hauteur des ms. en mm. (suite)

Hauteur de la justification en
mm. (suite)
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London, BL, Egerton 0745

Paris, BNF, fr. 00696

Genève, BPU, fr. 57

Paris, BNF, fr. 00414

Chelles, Musée A. Bonno, 006

Vaticano, Reginensi Latini, 1728

Paris, BNF, fr. 17229

Bruxelles, BR, 10326

Paris, BNF, fr. 23112

Cambridge, FM, Mac Clean 124

Paris, BNF, fr. 00242

München, BS, Gall. 00003

Paris, Bib. de l’Arsenal, 3683

Paris, BNF, n.a.fr. 04464

Cambrai, BM, 0812

153

200

308

115

110

130

170

265

235

228

114

285

221

187

248

237

250

215

292

161

212

173

305

385

146

150

163

243

360

365

360

118

299

308

278

324

322

390

402

435

203

297

Largeur des ms. en mm

Largeur de la justification en
mm.
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Lille, BM, 453

Bruxelles, BR, 10295

Krakow, BJ, Gall f° 0156

Cambrai, BM, 0210

Paris, BNF, fr. 06447

Cambridge, Ch. Fairfax Murray 12

Leiden, BdR, BPL 0046 A

Arras, BM, 0139

Cambrai, BM, 0811

London, BL, Add. 15231

Paris, BNF, fr. 00183

Bruxelles, BR, 09282-09285

Cambridge, FW, 022

Lille, BM, 452

Paris, Bib. de l’Arsenal, 3684

Paris, Bib. de l’Arsenal, 3705

Paris, BNF, n.a.fr. 10128

Paris, BNF, fr. 00413

Paris, BNF, fr. 00988

Paris, Bib. de l’Arsenal, 3706

London, Yates Thompson 0049

London, BL, Addit. 16907

Paris, BNF, fr. 00416

Bruxelles, BR, 9549

London, BL, Stowe 0051

Paris, BNF, fr. 01534

Paris, BNF, fr. 15475

Paris, BNF, fr. 19186

Vaticano, BV, Pal. lat. 1959

London, BL, Addit. 41179

Paris, BNF, fr. 13496

Bruxelles, BR, 09228

Paris, BNF, n.a.fr. 06504

Oxford, Queen’s College, 305

London, BL, Harley 04409

200

215

195

190

260

200

200

220

188

153

340

264

289

265

224

240

190

240

217

173

310

230

214

165

280

207

250

244

206

201

188

272

210

280

193

288

294

275

286

370

280

285

315

295

237

428

375

392

390

343

305

273

333

300

270

442

329

305

306

365

284

360

298

255

277

254

415

308

385

310

Largeur des ms. en mm (suite)

Largeur de la justification en
mm. (suite)
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ANNEXE XXVIII 
Les marges des manuscrits 

 
!

0 30 60 90 120 150 180 210

London, BL, Stowe 0051

Arras, BM, 0139
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Paris, BNF, fr. 06447

London, BL, Harley 04409
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London, BL, Addit. 16907

London, Yates Thompson 0049

Paris, BNF, fr. 00414

Cambridge, FM, 022

Paris, BNF, fr. 00183

Bruxelles, BR, 09228

Lille, BM, 452

Genève, BPU, fr. 57

Paris, Bib. de l’Arsenal, 3683
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München, BS, Gall. 00003
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Chelles, Musée A. Bonno, 006
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Paris, BNF, n.a.fr. 04464

Krakow, BJ, Gall f° 0156

Paris, BNF, fr. 01534

Cambrai, BM, 0812

Cambrai, BM, 0811

London, BL, Add. 15231

Paris, BNF, fr. 23112

Cambridge, Ch. Fairfax Murray 12

London, BL, Egerton 0745

Lille, BM, 453

Cambridge, FM, Mac Clean 124

Leiden, BdR, BPL 0046 A

Paris, BNF, fr. 00696

Paris, BNF, fr. 13496

Paris, BNF, fr. 19186

Paris, BNF, n.a.fr. 06504

Bruxelles, BR, 10295

Paris, BNF, n.a.fr. 10128

Paris, BNF, fr. 00988

Paris, Bib. de l’Arsenal, 3706

Paris, BNF, fr. 00185

Cambrai, BM, 0210

Paris, Bib. de l’Arsenal, 3705

Bruxelles, BR, 10326

Paris, BNF, fr. 15475

Paris, BNF, fr. 17229

Bruxelles, BR, 9549

Vaticano, BV, Pal. lat. 1959

Oxford, Queen’s College, 305
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London,BL, Add. 15231

Cambridge, FM, Mac Clean 124

Cambrai, BM, 0812

Leiden, BdR, BPL 0046 A

London, BL, Stowe 0051

Paris, BNF, fr. 17229

Lille, BM, 453

Paris, BNF, fr. 00183

Bruxelles, BR, 10326

Paris, BNF, fr. 00416

Paris, BNF, fr. 00413

Paris, BNF, fr. 00696

Arras, BM, 0139

Cambrai, BM, 0210

Paris, Bib. de l’Arsenal, 3706

Paris, BNF, n.a.fr. 06504

London, BL, Addit. 16907

Cambridge, FM, 022

Paris, BNF, fr. 01040

Oxford, Queen’s College, 305

Cambrai, BM, 0811

Paris, BNF, fr. 06447

Paris, BNF, fr. 15475

Bruxelles, BR, 09282-09285

London, BL, Harley 04409

Paris, Bib. de l’Arsenal, 3684

Lille, BM, 452

Genève, BPU, fr. 57

Paris, BNF, fr. 00414

London, Yates Thompson 0049

Paris, BNF, fr. 00242

Bruxelles, BR, 9549

Paris, Bib. de l’Arsenal, 3683

Bruxelles, BR, 09228

München, BS, Gall. 00003
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Chelles, Musée A. Bonno, 006

Vaticano, Reginensi Latini, 1728

Paris, BNF, fr. 02464

Troyes, BM, 1955

Paris, BNF, fr. 02463

Paris, BNF, fr. 02453

Paris, BNF, n.a.fr. 04464

Vaticano, BV, Pal. lat. 1959

Paris, BNF, fr. 19186

Paris, Bib. de l’Arsenal, 3705

Paris, BNF, fr. 13496

London, BL, Egerton 0745

Paris, BNF, fr. 23112

London, BL, Addit. 41179

Paris, BNF, fr. 00185

Paris, BNF, fr. 01534

Bruxelles, BR, 10295

Krakow, BJ, Gall f° 0156

Cambridge, Ch. Fairfax Murray…

Paris, BNF, n.a.fr. 10128

Paris, BNF, fr. 00988
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Tableau récapitulatif 
!
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Paris, BNF, fr. 00413

Bruxelles, BR, 10326

Paris, BNF, fr. 00416

Lille, BM, 453

Paris, BNF, fr. 00183

Paris, BNF, fr. 17229

Cambrai, BM, 0812

Cambridge, FM, Mac Clean 124

Leiden, BdR, BPL 0046 A

London, BL, Stowe 0051

London, BL, Add. 15231

Paris, BNF, n.a.fr. 10128

Paris, BNF, fr. 00988

Krakow, BJ, Gall f° 0156

Cambridge, Ch. Fairfax Murray…

Bruxelles, BR, 10295

Paris, BNF, fr. 01534

Paris, BNF, fr. 00185

Paris, BNF, fr. 23112

London, BL, Addit. 41179

London, BL, Egerton 0745

Paris, BNF, fr. 13496

Paris, Bib. de l’Arsenal, 3705

Paris, BNF, fr. 19186

Vaticano, BV, Pal. lat. 1959

Paris, BNF, n.a.fr. 04464

Paris, BNF, fr. 02453

Paris, BNF, fr. 02463

Troyes, BM, 1955

Paris, BNF, fr. 02464

Vaticano, Reginensi Latini, 1728

Chelles, Musée A. Bonno, 006

Marges de tête et/ou de queue (en
mm.)

Marges latérales (en mm.)
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München, BS, Gall. 00003

Bruxelles, BR, 09228

Paris, Bib. de l’Arsenal, 3683

Bruxelles, BR, 9549

Paris, BNF, fr. 00242

London, Yates Thompson 0049

Paris, BNF, fr. 00414

Genève, BPU, fr. 57

Lille, BM, 452

Paris, Bib. de l’Arsenal, 3684

London, BL, Harley 04409

Bruxelles, BR, 09282-09285

Paris, BNF, fr. 15475

Paris, BNF, fr. 06447

Cambrai, BM, 0811

Oxford, Queen’s College, 305

Paris, BNF, fr. 01040

Cambridge, FM, 022

London, BL, Addit. 16907

Paris, BNF, n.a.fr. 06504

Paris, Bib. de l’Arsenal, 3706

Cambrai, BM, 0210

Paris, BNF, fr. 00696

Arras, BM, 0139

Marges de tête et/ou de queue

Marges latérales
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ANNEXE XXIX 
Répartition des manuscrits du corpus selon la disposition du texte 

!
!
!

!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!

95

39

4 2

Manuscrits à 2 colonnes
(67,8%)

Manuscrits à longues lignes
(27,8%)

Manuscrits à 3 colonnes (3%)
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ANNEXE XXX 
Nombre de lignes d'écriture pour les manuscrits du corpus à deux colonnes 

!
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Baltimore, Walters Art Gallery W 00140
Paris, Sainte-Geneviève, 0588
Chantilly, Musée Condé, 0734

Genève, Comites Latentes, 102
Paris, BNF, fr. 00245

Paris, Bibliothèque Mazarine, 1716
Bruxelles, BR, 09227

Chantilly, Musée Condé, 0735
Firenze, BML, Med. Pal. 141

Cambrai, BM, 0210
Paris, Bibliothèque de l’Arsenal, 3705

Paris, BNF, fr. 00184
Paris, BNF, fr. 06448
Paris, BNF, fr. 00696

Londres, BL, Stowe 0051
Paris, BNF, fr. 00413
Paris, BNF, fr. 00241

London, BL, Addit. 16907
Paris, Bibliothèque Mazarine, 1729

Bruxelles, BR, 09282-09285
Jena, TUL, El. 86

London, BL, Addit. 06524
Cambridge, FM, Mac Clean 124

Paris, BNF, n.a. fr. 13521
Paris, BNF, fr. 00242

London, BL, Add. 17275
Paris, BNF, fr. 06447
Paris, BNF, fr. 17232
Paris, BNF, fr. 19186

München, BS, Gall. 00003
Epinal, BM, 009

Paris, Bib. Sainte-Geneviève, 0587

42

42

42

42

42

42

42

42

42

42

42

42

42

43

43

44

45

45

46

46

46

46

47

47

48

48

49

50

51

53

54

54
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Arras, BM, 83

Paris, BNF, fr. 00414

Bruxelles, BR, 10326

Tournai, BM, 127

Leiden, BdR, BPL 0046 A

Paris, BNF, n.a.fr. 10128

Paris, BNF, fr. 20330

Tours, BM, 1008

Paris, Bibliothèque de l’Arsenal, 3683

Paris, BNF, fr. 00416

Paris, BNF, fr. 15475

Cambrai, BM, 0812

Cambridge, FM, 022

Lyon, BM, 0866

Paris, BNF, fr. 23112

Paris, BNF, fr. 00243

London, BL, Royal 19.B.XVII

Puy-en-Velay, Bibliothèque du Grand Séminaire

Rennes, BM, 266

Paris, BNF, fr. 17229

Paris, BNF, fr. 23117

Arras, BM, 0139

Modena, BE, etr. 116

Paris, BNF, n.a.fr. 06504

Lille, BM, 453

Bruxelles, BR, 09226

Cambridge, FM, Charles Fairfax Murray 12

Paris, Bibliothèque de l’Arsenal, 3684

Paris, BNF, fr. 13496

Oxford, Queen’s College, 305

Paris, BNF, n.a.fr. 23686

Paris, BNF, n.a. fr. 23686

Bruxelles, BR, 09228

36

36

36

36

36

36

36

36

37

37

37

38

38

38

39

39

39

39

40

40

40

40

40

40

41

41

41

41

41

41

42

42

42
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0 20 40 60

Bruxelles, BR, 9549

London, BL, Egerton 0745

Paris, BNF, fr. 24945

Paris, BNF, fr. 01040

Paris, Bib. Sainte-Geneviève, 1131

Lyon, BM, 0867

Bruxelles, BR, 10202-10203

Cambrai, BM, 0811

Genève, BPU, fr. 57

Lille, BM, 452

Paris, Institut de France, 0012

Paris, BNF, fr. 13508

London, BL, Loan 0036/2

Paris, BNF, fr. 09759

Krakow, BJ, Gall f° 0156

Paris, BNF, fr. 23113

Paris, BNF, fr. 00988

London, BL, Egerton 0645

Paris, BNF, fr. 01534

20

29

29

30

30

30

30

30

31

32

32

34

34

34

35

35

35

35

35
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ANNEXE XXXI 
Nombre de lignes d'écriture pour les manuscrits du corpus à une colonne 

 
!
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0 10 20 30 40 50 60

Chelles, Musée Alfred Bonno, 006

Troyes, BM, 1955

Paris, BNF, fr. 02463

Paris, BNF, fr. 24948

Paris, BNF, fr. 24865

Paris, BNF, fr. 02464

Paris, BNF, fr. 02453

Semur-en-Auxois, BM, 0038

Paris, BNF, fr. 19530

Paris, Bib. Sainte-Geneviève, 1283

Paris, Bibliothèque de l’Arsenal, 3706

Bruxelles, BR, 06409

Vaticano, BV, Pal. lat. 1959

Paris, BNF, fr. 01054

Paris, BNF, lat. 05667

Mâcon, BM, 003

Paris, BNF, fr. 01535

Paris, BNF, n.a.fr. 04464

Lille, BM, 451

London, BL, Add. 15231

Paris, Institut de France, 0663

Tours, BM, 1012

London, BL, Addit. 41179

London, BL, Harley 04409

Lille, BM, 454

Paris, BNF, fr. 23114

Rouen, BM, 1430

Paris, BNF, fr. 00185

Paris, BNF, n.a.fr. 10721

Dublin, Trinity College Library, 0173

15

17

17

19

19

20

20

21

22

23

24

26

28

29

30

30

30

32

33

33

34

35

35

35

37

38

39

49

50

55
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ANNEXE XXXII 
Dimension des manuscrits du corpus à deux colonnes 

 
Dimension des manuscrits du corpus à longues lignes 
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ANNEXE XXXIII 
Répartition des manuscrits du corpus selon la graphie utilisée1 

!
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ANNEXE XXXIV 
Répartition des manuscrits selon le degré de formalité de l'écriture2 
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23

8

3

Ecriture bâtarde (67,7%)

Ecriture gothique (23,5%)

3

7

9 Littera formata (16%)

Littera libraria (37%)

Literra currens (47%)
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ANNEXE XXXV 
De la présence ou non d'une rubrication dans les manuscrits du corpus 

!
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ANNEXE XXXVI 
De la présence ou non de miniatures dans les manuscrits du corpus 

 

!
 

 

79

61 Ms. avec rubrication (56,5%)

Ms. sans rubrication (43,5%)

73
67

Ms. avec miniatures (53%)

Ms. sans miniatures (47%)
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ANNEXE XXXVII 
De la présence ou non d'un sommaire dans les manuscrits du corpus 

!
!
!

64

76

Ms. avec table (45%)

Ms. sans table (55%)
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ANNEXE XXXVIII 
Description du décor des manuscrits du corpus 

 
 

 
Rubrication 

 

 
Présence de miniature 

 

 
Présence de 

lettrines 

 
Enlumineur 

 
Possesseur 

 
 

Paris, BNF, fr. 02464  5 miniatures Initiales historiées   
Paris, BNF, fr. 01040   Initiales ornées  Louis d’Orléans 

(Commanditaire) 
Charles d'Orléans 
(Possesseur) 

Paris, Sainte-Geneviève, 
0588 

Titres de chaque texte ; 
incipit ; titres courants 
 

48 miniatures d'une extrême finesse, à 
fond quadrillé, bleu ou lie-de-vin, 
comprises dans un double 
encadrement or et bleu 

Initiales filigranées 
Initiales ornées 

Caractéristiques de 
l'école parisienne 
(Maître Honoré ou 
Richard de Verdun) 

 

Chantilly, Musée Condé, 
0734 

 113 miniatures à fond d'or et de 
couleur, losangé ou quadrillé (soit plus 
que de Vies) 

Initiales historiées et 
accompagnées de 
rinceaux 

  

Genève, Comites Latentes, 
102 

Bouts-de-ligne Grande miniature en tête du ms Initiales historiées 
Initiales ornées 

Maître du Papeleu  

Paris, BNF, fr. 00185 Formules préliminaires 
et citations latines 

Une miniature au début de chaque 
texte 
Le frontispice (f.3) représente 
l'Annonciation, la Nativité, 
l'Épiphanie, l'Arrestation, la 
Crucifixion et la Résurrection 

Initiales ornées Jeanne et Richard de 
Montbaston 

 

Troyes, BM, 1955 Rehaut de jaune sur les 
majuscules 

 Initiales 
monochromes 

  

Paris, BNF, fr. 02453 Titres  Initiales 
monochromes 
(rouges ou bleues) 
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Paris, BNF, fr. 02463 Intitulés ; bouts-de-
lignes ; capitales 
rehaussées de jaune 

 Initiales 
monochromes 

  

London, BL, Egerton 0745 Pieds-de-mouche 9 peintures pleine page représentant 
des scènes de la vie de saint Eustache 
Miniature devant chaque texte 

Initiales dorées à 
fond rouge ou bleu 
(champies) 

 Guy de Châtillon 
(Dédicataire) 

Paris, BNF, fr. 19530 Initiales Dessins d’exécution assez grossière Initiales 
monochromes 

  

Paris, BNF, fr. 13502  Miniatures (ms. de grand luxe) Initiales ornées Maître de Fauvel  
Paris, BNF, fr. 00696 Titres ; numéros de 

chapitres ; 
bouts-de-ligne 

 Initiales historiées Maître de Charlemagne Abbaye de Saint-Denis 
(Commanditaire) 

Paris, BNF, fr. 00241 Titres courants ; 
numéros 

Une petite miniature en tête de chaque 
vie 

Initiales ornées Richard de 
Montbaston 

 

Arras, BM, 83 Formules préliminaires ; 
titres courants ; pieds-
de-mouche 

Une grande peinture initiale 
11 miniatures médiocres, peintes en 
grisaille, ouvrent chaque Vie de saints 

Initiales ornées 
 
 

Maître du Policratique 
de Charles V (peinture 
initiale) 

 

Genève, BPU, fr. 57 Titres courants Nombreuses miniatures Initiales 
monochromes 

Maître du Policratique 
de Charles V 

 

Rennes, BM, 266 Rubriques et manchettes 160 miniatures en début de chaque Vie 
Une grande miniature au f. 5v 

Initiales ornées Maître du Policratique 
de Charles V 

 

Paris, BNF, fr. 00414 Titres de vies ; pieds-de-
mouche 

Une miniature au début de chaque 
chapitre 
Bordure au début du texte et presque 
encadrement au début du prologue 

Initiales filigranées Frères Limbourg 
Maître de Virgile 

 

Paris, BNF, fr. 00245 Pieds-de-mouche ; 
bouts-de-ligne 

Quelques vies sont illustrées de belles 
miniatures 
Quelques miniatures pleine page 

Initiales filigranées Jacques de Besançon. 
Maître de Jacques de 
Besançon 
Maître François 

Antoine de Chourses et 
Catherine de Coëtivy 

Paris, BNF, fr. 24948 Bouts-de-ligne Belles miniatures Initiales ornées   
Bruxelles, BR, 06409  Une seule miniature en tête du texte    
Barcelona, BC, 1850 Titres ; bouts-de-ligne Très belles miniatures en pleine page Initiales ornées Maître de la Cité des 

Dames 
Maître de Luçon 

 

Paris, BNF, fr. 05868  Frontispice représentant saint Denis Initiales ornées Maître de Jacques de 
Besançon 

Abbaye de Saint-Denis 
(Commanditaire) 
Charles VIII (Dédicataire) 
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Paris, Bibliothèque 
Mazarine, 1716 

Oui  Lettrines de couleur 
(coupées) 

 Isabelle, fille de Philippe 
IV 

Paris, BNF, fr. 05717      
Bruxelles, BR, 05365 Titres ; bouts-de-ligne ; 

légendes 
Miniature en début de chaque chapitre 
Bordures et grotesques 

Initiales ornées  Charles V (Dédicataire) 

Chelles, Musée Bonno, 006   Initiales de couleur   
Paris, BNF, fr. 05870  Une miniature au f.1 représentant une 

Vierge  
Initiales de couleur  Louis XII (Dédicataire) 

Paris, BNF, lat. 05667      
Paris, Bib. Sainte-

Geneviève, 1152 
     

Paris, Bib. Sainte-
Geneviève, 0704 

     

Vaticano, BV, Reginensi 
Latini, 1728 

    Paul Petau (Conseiller au 
Parlement de Paris au 
XVIIe siècle) 

Paris, Bib. Sainte-
Geneviève, 1283 

Titres ; bouts-de-ligne Encadrement animé Initiales historiées ; 
initiales à figure : 
initiales filigranées 

  

Paris, BNF, n.a. fr. 01098  30 tableaux à pleine page illustrant la 
Vie de saint Denis 

  Abbaye de Saint-Denis 
(Commanditaire) 

Paris, BNF, fr. 17229  Une miniature au début de chaque vie. 
De plus petites miniatures marquent 
les articulations de certains textes 

Initiales bicolores 
Initiales 
monochromes 

  

Paris, BNF, fr. 23117   Initiales ornées 
Initiales filigranées 

 Abbaye Saint-Victor de 
Paris  
 

Bruxelles, BR, 09227 Formules initiales ; 
pieds-de-mouche 

Une unique miniature au début du 
manuscrit : Christ en majesté et 
tétramorphe, sur les deux tiers de la 
page 

Initiales filigranées   

Paris, BNF, fr. 24433 Titres des Vies Miniature en grisaille au f. 1 Non exécutées   
Paris, BNF, fr. 02206      
Paris, Bib. Sainte-

Geneviève, 1131 
  Initiales de couleur   

Paris, BNF, fr. 13508  Miniature en tête de chaque chapitre 
des Vies de Geneviève et Magloire 

Initiales filigranées   
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Paris, BNF, fr. 24865 Titres des Vies  Initiales filigranées  Ordre des Célestins 
(contient des indulgences 
accordées par le pape aux 
Célestins au f.238) 

Bruxelles, BR, 10326 Titres des Vies 
 

Deux miniatures pleine page : le Christ 
en croix (f. 4v) et le Christ en majesté 
entouré du tétramorphe (f.5r) 
Chaque Vie est introduite par une 
miniature sur fond d'or 
Bordure à décor végétal avec dragons 
et grotesques au f. 6r 

Initiales filigranées en 
alternance rouges et 
bleues à filigrane 
inverse La Vie de saint 
Denis, seule 
exception, a une 
initiale champie 

  

Paris, BNF, fr. 23112 Titres courants  Initiales filigranées   
Lyon, BM, 0867  Miniatures à fond d’or avant les Vies    
Cambridge, FM, Mac 

Clean 124 
Pieds-de-mouche ; titres 
des vies ; titre courant 

Une grande miniature avant l'avent, 
puis une petite en tête de chaque 
chapitre 

Initiales filigranées  Origine parisienne 

Paris, Bibliothèque 
Mazarine, 1729 

Oui 15 miniatures en grisaille avec des 
touches colorées et dorées 

Initiales filigranées 
Initiales dorées sur 
fond bleu ou rose 

Maître des 
Boqueteaux ; Maître du 
Couronnement de 
Charles VI 

Charles V (Dédicataire) 
Charles VI (Possesseur) 

Chantilly, Musée Condé, 
0735 

Pieds-de-mouches ; 
bouts-de-ligne 

101 miniatures Initiales filigranées 
Initiales historiées 

  

Paris, BNF, fr. 00242 Titres de textes et titre 
courant à l'encre bleue ; 
foliotation ; pieds-de-
mouche et bouts-de-
ligne en couleur et or 

Dessin à la plume en grisaille avec 
rehauts de couleurs et d'or ; fonds 
guilloché 
Bordure à décor végétal à partir des 
initiales de texte. Aux f. A et 1, la 
bordure encadre complétement le texte 

Initiales ornées Maître du 
Couronnement de la 
Vierge (Frontispice) 

 

Mâcon, BM, 003 Oui Nombreuses enluminures en grisaille 
et en couleur 
 

Initiales ornées Guillaume Vrelant ; 
Loyset Liedet ; 
Philippe de Mazerolles; 
Maître de la Toison 
d'or de Vienne et de 
Copenhague ; 
Maître de la Vraie 
Cronicque d'Escoce 
(collab. de Vrelant) 
 

Jean IV, baron d’Auxy 
(Commanditaire) 
Louis de Bruges, seigneur 
de la Gruthuyse 
(Possesseur) 



 260 

München, BS, Gall. 00003 Titres de chapitres ;  
foliotation ; 
pieds-de-mouche d'or 
dans un encadrement 
bleu à centre rouge, le 
tout souligné de blanc (et 
encadrement rouge et 
centre bleu); 
bouts-de-
ligne (cloisonnement 
rouge souligné de blanc, 
or et bleu) 

227 très belles miniatures au début de 
chaque légende 

Initiales ornées   

Paris, Bibliothèque de 
l’Arsenal, 3683 

Formules préliminaires 
et foliotation 
La réglure prévoyait des 
titres 

Nombreuses miniatures au début des 
vies les plus importantes (Christ, 
Vierge, Apôtres, principaux martyrs) 
Bande végétale sur les feuillets ornés 
de miniatures 
 

Initiales en or et 
couleur 

  

Paris, BNF, fr. 01054 Initiale des légendes, 
parfois titres des 
légendes ou titres 
courants ; rehauts sur 
des majuscules ; noms 
propres ; numérotation 

 Initiales 
monochromes 

 Monastère de Saint-
Nicolas des Prés à Tournai 
 

Paris, BNF, fr. 23114 Pieds-de-mouche 
(alternativement bleus et 
rouges) ; rehauts jaunes 
sur certaines majuscules 

 Initiale 
alternativement bleue 
et rouge 
Initiale bicolore 
ornée au début du 
prologue 

  

Paris, BNF, n.a.fr. 04464 Citations latines 
soulignées de rouge ; 
titres rajoutés par Jeanne 
le Mouche 

   Jeanne le Mouche 

Cambrai, BM, 0812 Initiales, majuscules, 
pieds-de-mouche, 
soulignements 

   Abbaye du Saint-Sépulcre 
de Cambrai 
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Lille, BM, 453 Modeste rubrication des 
initiales, de 
soulignements, parfois 
d'un mot qui annonce 
une partie du 
développement 

   Chapitre de Saint-Pierre de 
Lille 

Paris, BNF, n.a.fr. 10721 Lettrines rouges ; rehauts 
jaunes sur qques 
majuscules 

 Initiales 
monochromes 

  

Bruxelles, BR, 10295   Initiales  Charles Ier de Croy, comte 
de Chimay 
Marguerite d’Autriche  
Marie de Hongrie 

London, BL, Add. 17275 Rubrication Nombreuses et belles miniatures  Maître de Maubeuge Sûrement une 
bibliothèque princière 
(Meyer) 

Krakow, BJ, Gall f° 0156 Rubrication 
monochrome. Rehauts 
sur les majuscules ; 
soulignement des titres ; 
pieds-de-mouche ; 
initiales des Vies de 
saints, et les lettrines 
introduisant les exemples 

 Au début de certains 
chapitres, les initiales 
sont ornées. Seule 
une initiale au f. 4r 
porte une 
ornementation 
complexe avec 
filigranes rouges, 
jaunes et noirs 

 Charles Ier de Croy, comte 
de Chimay  
Marguerite d’Autriche 
Marie de Hongrie 

Bruxelles, BR, 10202-10203 Titres de textes ; titres de 
chapitres ; pieds-de-
mouche ; initiales de 
chapitres ; rehauts de 
majuscules et des lettres 
qui suivent une 
ponctuation ; rehaut de 
l'abréviation et des 
corrections, citations 
latines 

 Initiales de couleur  Charles Ier de Croy, comte 
de Chimay  
Marguerite d’Autriche  
Marie de Hongrie 

Firenze, BML, Med. Pal. 
141 

 Frontispice représentant le Jugement 
dernier 
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Cambrai, BM, 0210 Majuscules ; titres ; 
citations 

 Initiales 
monochromes 

 Saint-Aubert de Cambrai 
(Possesseur) 

Paris, BNF, fr. 06447 Oui Miniatures en tête de chaque Vie Initiales ornées   
Paris, BNF, fr. 23113      
Bruxelles, BR, 09226 Pieds-de-mouche Une miniature pour presque chaque 

chapitre, soit environ 150 miniatures 
  Charles Ier de Croy, comte 

de Chimay 
(Commanditaire) 

Lille, BM, 451   Initiales filigranées  
Initiales de couleur 

 ND de Loos ; 
Jean Morel 

Tournai, BM, 127  Miniatures Initiales ornées Atelier de Marc 
Caussin 

 

Cambridge, FM, Charles 
Fairfax Murray 12 

Bouts-de-ligne ; initiales  Initiales filigranées 
bleues ou rouge 

 Abbaye de Stavelot 

Leiden, BdR, BPL 0046 A     Prieuré Saint-Victor de 
Huy (Commanditaire) 

Oxford, Bodleian Library, 
Douce 094 

   Maître au Menton 
fuyant 

 

Arras, BM, 0139 Fins de lignes bleues et 
rouges 

 

Enluminures en début de section ; 
parfois plusieurs miniatures pour une 
même vie. Nombre d'entre elles ont 
été découpées. 
Nombreuses petites miniatures 
représentant des animaux aux f.101-
128.  
Bordure en prolongement des lettrines, 
à feuillage et crochet, avec petits 
personnages ou scènes comiques (f. 2-
100). Moins nombreuses aux f. 101-
128. 

Initiales historiées à 
fond d'or ; initiales 
filigranées ; initiales 
champies ; initiales 
beaucoup plus 
sobres, d'or sur fond 
bleu et lilas à filigrane 
blanc (f. 161-212) 

 Abbaye de Stavelot 

Cambrai, BM, 0811 Noms propres et 
numéros 

   o Guillaume Courtois (abbé 
du Saint-Sépulcre de 
Cambrai 

o – Commanditaire) 
London, BL, Add. 15231 Indications pour le 

rubricateur en marge 
(formules préliminaires) 

 Lettrines inachevées   

Arundel, Coll. of the Duke 
of Norfolk 

 Miniatures    
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Paris, BNF, fr. 00183 Formules préliminaires ; 
citations latines 
soulignées ; certaines 
citations bibliques sont 
copiées en rouge 

 Initiales ornées et 
filigranées 

  

Bruxelles, BR, 09282-09285 Titres de chapitres ; 
rehauts de jaune sur les 
initiales, parfois avec des 
cadeaux ; pieds-de-
mouche alternativement 
bleus et or   

Grandes miniatures pour les épisodes 
des vies du Christ et de la Vierge ; la 
page est ornée d'une bordure mille 
fleurs dans laquelle ont été insérées 
postérieurement les armes de Philippe 
de Clèves. 

   

Cambridge, FM, 022 Titres courants ; titres de 
chapitres ; pieds-de-
mouche et soulignement 
des citations 

Très belles miniatures au début de 
chaque Vie 
Décoration des marges 

Initiale champie au 
début de chaque Vie 
(or ou argent sur 
fond rouge ou bleu) 

Maître de Marguerite 
de Liedekerke 
Maître du Livre de 
Prières de Dresde 

Famille Oettingen 
(Commanditaire) 

Lille, BM, 452 Rubrication à l'encre 
rouge ou bleue : titres, 
foliotation, initiales des 
paragraphes, pieds-de-
mouche, bouts-de-ligne, 
et des noms ou des 
passages 

150 miniatures à l'aquarelle en tête des 
vies. 
L'illustrateur a souvent dessiné à la 
plume autour de la lettre des 
grotesques, animaux ou humains, ou 
des fleurs peintes à l'aquarelle verte.  

Décoration des 
initiales des Vies un 
peu plus raffinée : les 
lettres sont peintes 
généralement en 
rouge et bleu ou 
d'une seule de ces 
couleurs, auxquelles 
on a parfois ajouté 
du jaune-brun 

 Chapitre de Saint-Pierre de 
Lille 

Bruxelles, BR, 09225  Miniatures  Maître de Fauvel Gérard de Diest 
Jeanne de Flandres 
(Commanditaire) 

Épinal, BM, 009      
Paris, Bibliothèque de 

l’Arsenal, 3684 
Formules préliminaires 
et rubriques 

Miniatures de qualité aux couleurs très 
vives ; une grande au début puis une 
miniature pour chaque Vie. 

Initiales champies   

Paris, Bibliothèque de 
l’Arsenal, 3705 

Titres courants ;  
pieds-de-mouche rouge 
et bleus 

Très peu de miniatures ; 
en grisaille rehaussée d'or et d'un peu 
de rouge et de bleu 

Initiales en or et 
couleur Initiales 
rouges et bleues 

  

Paris, Bib. Sainte-
Geneviève, 0587 

 Une miniature au début du sermon sur 
la Nativité ; une autre au début de la 
Vie de Géraud d'Aurillac 

Initiales historiées 
Initiales filigranées 
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Paris, BNF, fr. 00184 Titres courants Belles miniatures au début de chaque 
texte 

Initiales filigranées  Nicolas Moreau, sieur 
d’Auteuil 

Paris, BNF, fr. 17232 Oui    Coislin 
Paris, BNF, fr. 06448 Titres courants De belles miniatures avant chaque 

texte, accompagnée d'une bordure de 
feuillages 

Initiales ornées Evrard d’Espinques Jacques d’Armagnac, duc 
de Nemours 

Paris, BNF, fr. 00243 Oui 2 miniatures 
 

Initiales filigranées  Jean d’Orléans, comte 
d’Angoulême 
(Commanditaire) 

Paris, BNF, fr. 00987      
Paris, BNF, n.a.fr. 23686  Une miniature en début de chaque vie Initiales ornées   
Paris, BNF, n.a.fr. 10128  Une miniature au début du recueil 

(Pierre et Paul contre Simon) 
Initiales puzzles ; 
initiales filigranées 

  

Paris, BNF, fr. 00413 Formules préliminaires ; 
bouts-de-ligne 

Une miniature en début de chaque Vie 
 

Initiales historiées 
(pour les Vies du 
Christ ou des 
apôtres) ou 
filigranées 

  

Paris, BNF, fr. 00988 Titres de chapitres et 
titres courants 

 
 

Initiales puzzles et 
monochromes 

  

Paris, Bibliothèque de 
l’Arsenal, 3706 

Initiales et rehauts de 
majuscules ; titres 
courants 

 Initiales 
monochromes 

  

London, BL, Yates 
Thompson 0049 

 Nombreuses miniatures, toutes n’ont 
pas été achevées dans le vol. 2 

Initiales historiées en 
couleur et doré 

  

London, BL, Addit. 16907 Titres courants ; pieds-
de-mouches 

Frontispice : Couronnement de la 
Vierge 

Initiales historiées 
Initiales ornées 

  

London, BL, Egerton 0645 Oui L’espace est réservé mais les 
miniatures n’ont pas été exécutées. 

   

Jena, TUL, El. 86 Titres ; majuscules Frontispice : Ascension de la Vierge. 
Une miniature au début de chaque Vie 

   

Paris, BNF, fr. 00416 Rubrication bicolore 
rouge et bleue : titres de 
vies ; titre courant ; 
pieds-de-mouche ; 
bouts-de-ligne 

Miniatures, dont certaines mutilées. 
 

Initiales bicolores 
rouges et bleues 

  



 265 

Bruxelles, BR, 9549 Pieds-de-mouche rouges 
et bleus 

Une miniature au frontispice (saint 
Pierre, martyres de saint Etienne et de 
saint Laurent) 
Tour de page avec décor de fruits 

Initiale ornée   

Londres, BL, Stowe 0051 Titres de chapitres ; 
initiales monochromes et 
pieds-de-mouche (en 
alternance rouges et 
bleus), plus rehauts sur 
majuscules 

Frontispice : une Vierge à l'enfant 
entourée de saints 
  

Initiale champie pour 
les deux prologues ; 
initiale monochrome 
en début de chaque 
chapitre 

  

Paris, BNF, fr. 01534 Pieds-de-mouche rouges  Initiales 
monochromes 

  

Paris, BNF, fr. 15475 Foliotation et 
identifications initiales ; 
pieds-de-mouche 

 Initiales puzzles  Jean Marcelat 
Charles Baron 

Tours, BM, 1012 Titres de chapitres  Initiales champies  
Initiales ornées 

  

Paris, Institut de France, 
0012 

     

Lille, BM, 454      
Paris, Institut de France, 

0663 
Titres de chapitre ; 
initiales 

Dessin à la plume f. 14, 20 et 26    

Paris, BNF, fr. 05706      
Oxford, Bodleian Library, 

Douce 92 
 Miniatures    

Paris, BNF, fr. 19186 Pieds-de-mouche et 
soulignement des titres 
de chapitre. L'initiale de 
chacun des chapitres 
suivant les titres 
soulignés en rouge est 
aussi rubriquée. Dans les 
paragraphes, des 
majuscules rehaussées de 
jaune.  

7 esquisses, et beaucoup d'espaces 
prévus 

   

Paris, BNF, fr. 01741      
Paris, Arsenal, 5259      
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Vaticano, BV, Pal. lat. 1959 Titres ; initiale ; bouts-de 
ligne ; quelques cadeaux 
en marge inférieure ; 
rehauts sur les initiales 

 Initiales 
monochromes 

  

Bruxelles, BR, 11098      
Paris, BNF, n.a. fr. 13521 Rubriques et pieds-de-

mouche ; réclames 
42 peintures Initiales historiées 

Lettrines bleues et 
rouges à filigranes et 
à antenne 

  

Paris, BNF, Coll. Moreau, 
1715-1719 

     

London, BL, Royal 
19.B.XVII 

Bouts-de-ligne ; pieds-
de-mouche 

80 miniatures médiocres, dont 78 
vignettes  
Frontispice aux armes des Beaufort 

Initiales ornées  Famille de Beaufort 
(Commanditaire) 

London, BL, Loan 0036/2 Oui Une seule enluminure au frontispice 
 

Initiales ornées  Jeanne de Bourgogne 
(Commanditaire) 

Rouen, BM, 1430 Titres     
Den Haag, KB, 071 E 60      
London, BL, Addit. 41179 Prévue mais pas 

exécutée 
    

Paris, BNF, fr. 01535 Non exécutée  Non exécutées   
Chartres, BM, 0333      
Paris, BNF, fr. 20330 Majuscules Les 6 premiers textes sont précédés 

d’une enluminure 
Initiales historiées  Abbaye Saint-Victor de 

Paris 
Paris, BNF, fr. 13496 Pieds-de-mouches ; 

antenne 
21 miniatures au début de chaque texte Initiales filigranées   

Puy-en-Velay, 
Bibliothèque du Grand 
Séminaire 

Oui Présence de miniatures en tête de 
certains textes 

Initiales ornées   

London, BL, Addit. 06524  Peinture au commencement de chaque 
Vie 

Initiales ornées  Destiné à une reine 

Tours, BM, 1008   16 initiales ornées   
London, BL, Addit. 15606     Claude Fauchet 
Modena, BE, etr. 116 
 

 Miniatures de style italien au début de 
chaque Vie 

Initiales ornées   

Dublin, Trinity College 
Library, 0173 (olim 
B.2.08) 

 Ornements grossiers, souvent à l'état 
de croquis ou d'esquisses, représentant 
tous des monstres hybrides 

Initiales prévues mais 
non exécutées 
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Lyon, BM, 0866 
 

  Initiales historiées   

Bruxelles, BR, 09228 Titres de chapitre ; 
pieds-de-mouche 
alternativement bleus et 
rouges avec des 
filigranes de la couleur 
opposée ; bouts-de-ligne 

De belles miniatures Initiales parties bleue 
et or à filigranes noirs 
et rouges 

 Philippe le Bon, duc de 
Bourgogne 

Paris, BNF, n.a.fr. 06504      
Oxford, Queen’s College, 

305 
 Oui    

Semur-en-Auxois, BM, 
0038 

 

Titres courants ; pieds-
de-mouche 

    

Paris, BNF, fr. 09759 Oui  Initiales en couleur   
Paris, BNF, fr. 24945 
 

  Initiale partie au 
début du ms 

  

London, BL, Harley 04409 
 

Nombreux pieds-de-
mouche en alternance 
rouges et bleus ; bouts-
de-ligne 

Oui 
Bordure tapis avec des motifs végétaux 
sur les 4 côtés du premier feuillet  

Initiales historiées  
Initiales champies 

 Confrérie de Saint-Denis 
de Rouen 
(Commanditaire) 
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ANNEXE XXXIX 
Miniature en grisaille de Daniel dans la fosse aux lions 

(BNF, fr. 24433, f.1r) 
 

Source gallica.bnf.fr /Bibliothèque nationale de France 
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ANNEXE XL 
Répartition des miniatures au sein des manuscrits du corpus 

 
 

 
 

ANNEXE XLI 
Des différents types d'initiales présents dans les manuscrits du corpus 
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ANNEXE XLII 
Sainte Geneviève bénie par saint Germain d'Auxerre et saint Loup de 

Troyes (BNF, fr. 185, f. 191v) 
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ANNEXE XLIII 
Miniature de saint Fiacre (BNF, fr. 242, f. 314v) 
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ANNEXE XLIV 
Nombre de feuillets dans chacun des manuscrits du corpus 
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Cambridge, Charles Fairfax Murray 12

Leiden, BPL 0046 A

Barcelona, Bib. de Catalunya y central, 1850

Chelles, Musée Alfred Bonno, 006

Arras, BM, 0139
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Tours, BM, 1008
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London, BL, Egerton 0745

Bruxelles, BR, 09225

Paris, BNF, fr. 02463

Paris, BNF, n.a.fr. 04464

Paris, BNF, fr. 24865

Paris, Institut de France, 0012

Paris, BNF, fr. 00987

Cambridge, Fitzwilliam Mus., Mac Clean 124

Paris, BNF, fr. 02206

Paris, BNF, fr. 00988

Paris, BNF, fr. 02453

Lille, BM, 451

Bruxelles, BR, 10326

Paris, Bibliothèque de l’Arsenal, 3706
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London, BL, Harley 4409

Arundel, Coll. of the Duke of Norfolk
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Dublin, Trinity College Library, 0173 (olim…

Lyon, BM, 0866

Epinal, BM, 009

Bruxelles, BR, 11098

Paris, BNF, lat. 05667

Paris, BNF, fr. 13502

Paris, Bib. Sainte-Geneviève, 1283

London, BL, Yates Thompson 0049

Chartres, BM, 0333

Paris, BNF, fr. 19530

Paris, BNF, fr. 02464

Paris, BNF, fr. 01534

Paris, BNF, fr. 24945

Paris, BNF, fr. 00696
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ANNEXE XLV 
Répartition des manuscrits selon le nombre d'œuvres qu'ils contiennent 

!
!

!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!

!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!

16

18

2086

Versions isolées (11,4%)

Manuscrits contenant moins de
12 œuvres (12,8%)
Manuscrits contenant entre 13
et 50 œuvres (14,3%)
Manuscrits contenant plus de 50
œuvres (61,5%)

0

2

4

6

2 œ
uv

res

3 œ
uv

res

6 œ
uv

res

7 œ
uv

res

8 œ
uv

res

9 œ
uv

res

10
 œ

uv
res

12
 œ

uv
res

5

3
3

1
2

2

1
1

0
10
20
30
40

De
50

à
10
0
œu

v r
e s

De
10
0
à
15
0
œu

vr
es

De
15
0
à
20
0
œu

vr
es

P l
u s

d e
2 0
0
œu

v r
e s

25

14
31

16



!����

!
!

0 50 100 150 200 250 300

Rennes, BM, 266
London, BL, Addit. 16907

London, BL, Yates Thompson 0049
Paris, Bibliothèque de l’Arsenal, 3705
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Annexe XLVI 
De l'organisation des légendiers du corpus3 
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calendrier liturgique (45%)

Légendes réparties selon le
statut des saints (14%)

Légendes réparties selon le
genre des saints (10%)

Légendiers sans
organisation visible (4,5%)

Autres manuscrits (27,5%)
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Légendes réparties 
selon le calendrier 

liturgique 
 

 
Légendes réparties 
selon le statut des 

saints 
 

 
Légendes réparties 
selon le genre des 

saints 
 

 
Légendiers sans 

organisation visible 

 
Autres manuscrits 

 
 

Paris, BNF, fr. 241 Chantilly, Musée 
Condé, 0734 

Chantilly, Musée Condé, 
0734 

Paris, BNF, fr. 24945 - 63 
œuvres 

Paris, BNF, fr. 02464 - 9 œuvres (Vie de Denis et Eustache, Épître farcie de 
saint Etienne, Chronique de Turpin, Généalogie des rois de France, Cinq âges du 
monde, Olympiade, Description de la Terre sainte, Légende du bois de la croix) 

Arras, BM, 83 Genève, Comites 
Latentes, 102 

Genève, Comites Latentes, 
102 

Paris, BNF, fr. 23112 - 62 
œuvres  

Paris, BNF, fr. 01040 - 2 œuvres (Vie de saint Denis et Somme le roi) 

Genève, BPU, fr. 57 London, BL, Add. 
17275 

London, BL, Add. 17275 Lyon, BM, 0867 - 48 œuvres Troyes, BM, 1955 - 6 œuvres (Vies de Denis, Fébronie, Bathilde, 
Fiacre, Bertille et Sermon sur la Nativité) 

Rennes, BM, 266 Paris, Bibliothèque 
Mazarine, 1716 

Paris, Bibliothèque 
Mazarine, 1716 

Lille, BM, 453 - 159 œuvres Paris, BNF, fr. 02453 - 8 œuvres (Vies de Denis, Fébronie, Bathilde, 
Fiacre, Bertille, Sermon ad Deum vadit de Gerson et Sept requêtes à NS) 

Paris, BNF, fr. 00414 Paris, BNF, fr. 17229 Paris, BNF, fr. 17229 Bruxelles, BR, 10295 - 47 
œuvres 

London, BL, Harley 04409 - 2 œuvres (Vie de saint Denis et le 
règlement de la confrérie de Saint-Denis) 

Paris, BNF, fr. 00245 Paris, BNF, fr. 23117 Paris, BNF, fr. 23117 Lille, BM, 452 - 167 œuvres London, BL, Egerton 0745 - 19 œuvres (5 Vies de saints et autres 
textes pieux) 

Bruxelles, BR, 09227 Paris, BNF, fr. 00413 Paris, BNF, fr. 00413 Paris, BNF, fr. 13496 - 22 
œuvres 

Paris, BNF, fr. 19530 - 3 œuvres (Vie de saint Denis, Vie de saint Eustache, 
Vers de la mort) 

Cambrai, BM, 0811 Paris, BNF, n.a.fr. 
23686 

Paris, BNF, n.a.fr. 23686  Paris, BNF, fr. 13502 - 2 œuvres (Vie de saint Denis, Vie de saint Eustache) 

Paris, BNF, fr. 01535 Tours, BM, 1008 Tours, BM, 1008  Paris, BNF, fr. 24948 – 2 (Vie de Denis et Chroniques des rois de France) 
London, BL, Royal 
19.B.XVII 

Modena, BE, etr. 116 Modena, BE, etr. 116  Paris, BNF, fr. 05868 - 2 œuvres (Vie de saint Denis et Chroniques des rois 
de France) 

Cambridge, Fitzwilliam 
Mus., Mac Clean 124 

Oxford, Queen’s 
College, 305 

Oxford, Queen’s College, 
305 

 Paris, BNF, fr. 05870 - 2 œuvres (Vie de saint Denis et Chroniques des rois 
de France) 

Paris, Bibliothèque 
Mazarine, 1729 

London, BL, Addi. 
06524 

Dublin, Trinity College, 0173 
(olim B.2.08) - Uniquement 
des figures masculines 

 Bruxelles, BR, 06409 - 1 œuvre (Vie de saint Rémi de Richier) 

Chantilly, Musée 
Condé, 0735 

Paris, BNF, fr. 00987 Paris, BNF, fr. 00987 - 
Uniquement des figures 
masculines 

 Barcelona, BC, 1850 - 6 œuvres (Prière à saint Denis, Prière à sainte 
Geneviève, Méditations, Prière à ND, Quinze joies ND, Sept requêtes à NS) 

Paris, BNF, fr. 00242 Paris, BNF, n.a.fr. 
10128 

Paris, BNF, fr. 02463 - 
Uniquement des figures 
masculines 

 Paris, BNF, fr. 00696 - 16 œuvres autour de la basilique Saint-Denis, 
ainsi qu'une chronique  

Mâcon, BM, 003 
 

Paris, Sainte-
Geneviève, 0588 

London, BL, Addit. 41179 - 
Uniquement des figures 
féminines 

 Bruxelles, BR, 05365 - 1 œuvre (Vie de saint Rémi) 

München, BS, Gall. 
0003 

Bruxelles, BR, 09225   Chelles, Musée Alfred Bonno, 006 - 1 œuvre (Vie de sainte Bathilde) 

Paris, Bibliothèque de 
l’Arsenal, 3683 

Paris, BNF, fr. 00183   Paris, BNF, lat. 05667 - 3 œuvres concernant sainte Geneviève 
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Paris, BNF, fr. 01054 Paris, BNF, fr. 00185   Paris, Bib. Sainte-Geneviève, 1152 - 1 œuvre (Vie de sainte Geneviève) 
Paris, BNF, fr. 23114 Lyon, BM, 0866   Paris, Bib. Sainte-Geneviève, 0704 - 1 œuvre (Vie de sainte Geneviève) 
Cambrai, BM, 0812 Bruxelles, BR, 10326    Paris, Bib. Sainte-Geneviève, 1283 - 1 œuvre (Vie de sainte Geneviève) 
Krakow, BJ, Gall f° 0156 Paris, BNF, fr. 06447   Vaticano, BV, Reginensi Latini, 1728 - 12 œuvres (Vie de sainte 

Geneviève, Vie de sainte Marine et dix œuvres religieuses) 
Paris, BNF, n.a.fr. 
04464    Paris, BNF, n.a. fr. 01098 – 2 (Vie de Denis et Douze vendredis de jeûne) 

Bruxelles, BR, 09228    Paris, BNF, fr. 24433 - 8 (Vie de Pierre Célestin, Prière à Denis, Grandes 
Chroniques de France, Chronique universelle de la Création à Philippe IV, 
Évangiles de la Passion, Évangile de Nicodème, Nativité, Plainte de la Vierge) 

Paris, BNF, fr. 09759    Paris, BNF, fr. 02206 - 113 œuvres (Prière à J.-B., Prière à Denis, Chants 
royaux et Ballades) 

Paris, BNF, n.a.fr. 
06504    Paris, Bib. Sainte-Geneviève, 1131 - 9 œuvres liées à Geneviève  

Bruxelles, BR, 10202-
10203    Paris, BNF, fr. 13508 - 2 œuvres (Vies de Geneviève et de Magloire) 

Firenze, BML, Med. 
Pal. 141    Paris, BNF, n.a.fr. 10721 - 22 œuvres (essentiellement des saints « 

français » : Ouen, Rouen, Geneviève, Domnole...) 
Cambrai, BM, 0210    Arras, BM, 0139 - 21 œuvres (Vies, Chansonnier, enseignements...) 
Paris, BNF, fr. 23113    Oxford, Bodleian Library, Douce 094 - 1 œuvre (Vie de saint Éloi) 
Bruxelles, BR, 09226    Paris, BNF, fr. 05706 - 2 œuvres (Vie de saint Denis et Chroniques des rois 

de France) 
Lille, BM, 451    Oxford, Bodleian Library, Douce 92 - 2 œuvres (Idem) 
Paris, Bibliothèque de 
l’Arsenal, 3684    Paris, BNF, fr. 19186 - 6 œuvres (Prière à saint Denis, Pèlerinage de l'âme, 

Passion de JC, Ditié sur saint Christophe, Sidrac) 
Paris, BNF, fr. 00988    Paris, BNF, fr. 01741 - 1 œuvre (Rosier de saint Denis) 
Épinal, BM, 009    Paris, Arsenal, 5259 - 1 œuvre (Rosier de saint Denis) 
Paris, Bib. Sainte-
Geneviève, 0587    Bruxelles, BR, 11098 - 3 œuvres (Vie de saint Bavon, Vie de saint Fiacre et 

Vie de saint Patrocle) 
Tournai, BM, 127    Paris, BNF, n.a. fr. 13521 - 32 œuvres (9 Vies de saints et récits 

religieux) 
Leiden, BdR, BPL 0046 
A    Paris, BNF, Coll. Moreau, 1715-1719 - 32 œuvres (9 Vies de saints et 

récits religieux divers) 
Cambridge, FM, Ch. 
Fairfax Murray 12    Den Haag, KB, 071 E 60 - 1 œuvre (Vie de saint Rémi) 

Puy-en-Velay, 
Bibliothèque Séminaire    Chartres, BM, 0333 - 19 œuvres (10 Vies et récits religieux divers) 

London, BL, Add. 15231    London, BL, Addit. 15606 - 24 œuvres (Vie de saint Denis…) 
Arundel, Coll. of the 
Duke of Norfolk    Paris, BNF, fr. 24865 - 11 œuvres 
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Bruxelles, BR, 09282-
09285    Paris, BNF, fr. 05717 - 1 œuvre (Vie de sainte Bertille) 

Cambridge, FM, 022     
Semur-en-Auxois, 0038     
Paris, Bibliothèque de 
l’Arsenal, 3705     
Paris, BNF, fr. 20330     
Paris, BNF, fr. 00184     
Paris, BNF, fr. 17232     
Paris, BNF, fr. 06448     
Paris, BNF, fr. 00243     
Paris, Bibliothèque de 
l’Arsenal, 3706     
London, BL, Yates 
Thompson 0049     
London, BL, Addit. 
16907     
London, BL, Egerton 
0645     
Jena, TUL, El. 86     
Paris, BNF, fr. 00416     
Bruxelles, BR, 9549     
Londres, BL, Stowe 
0051     
Paris, BNF, fr. 01534     
Paris, BNF, fr. 15475     
Tours, BM, 1012     
Paris, Institut de 
France, 0012     
Lille, BM, 454     
Paris, Institut de 
France, 0663     
Vaticano, BV, Pal. lat. 
1959     
London, BL, Loan 
0036/2     
Rouen, BM, 1430     
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Annexe XLVII 
Les légendiers organisés selon le calendrier liturgique 

!
!

!
!

27

13

28

Traduction de la Légende
dorée par Jean de Vignay

Traduction de Jean de
Vignay et ajout des Festes
nouvelles

Légendiers qui ne sont pas
inspirés de Jean de Vignay
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Traduction de la Legenda aurea par Jean de 

Vignay 

 
Traduction de Jean de Vignay et ajout des Festes 

nouvelles 

 
Légendiers qui ne sont pas inspirés de Jean 

de Vignay 
 

 
Paris, BNF, fr. 241 

 
Genève, BPU, fr. 57 

 
Paris, BNF, fr. 01054 

Arras, BM, 83 Paris, BNF, fr. 00245 Cambrai, BM, 0812 
Rennes, BM, 266 Paris, BNF, fr. 00242 Paris, BNF, n.a.fr. 04464 

Paris, BNF, fr. 00414 Mâcon, BM, 003 Bruxelles, BR, 10202-10203 
Bruxelles, BR, 09227 München, BS, Gall. 00003 Firenze, BML, Med. Pal. 141 

Cambridge, FM, Mac Clean 124 Bruxelles, BR, 09282-09285 Cambrai, BM, 0210 
Paris, Bibliothèque Mazarine, 1729 Cambridge, FM, 022 Lille, BM, 451 

Chantilly, Musée Condé, 0735 Paris, BNF, fr. 00184 Paris, Bibliothèque de l’Arsenal, 3684 
Paris, Bibliothèque de l’Arsenal, 3683 Paris, BNF, fr. 00243 Paris, BNF, fr. 00988 

Paris, BNF, fr. 23114 Paris, BNF, fr. 00416 Épinal, BM, 009 
Krakow, BJ, Gall f° 0156 Jena, TUL, El. 86 Paris, Bib. Sainte-Geneviève, 0587 

Paris, BNF, fr. 23113 Londres, BL, Stowe 0051 Leiden, BdR, BPL 0046 A 
Bruxelles, BR, 09226 Bruxelles, BR, 09228 Cambridge, FM, Charles Fairfax Murray 12 

Tournai, BM, 127  Cambrai, BM, 0811 
Arundel, Coll. of the Duke of Norfolk  London, BL, Add. 15231 
Paris, Bibliothèque de l’Arsenal, 3705  Paris, Bib. Sainte-Geneviève, 0587 

Paris, BNF, fr. 17232  Paris, Bibliothèque de l’Arsenal, 3706 
Paris, BNF, fr. 06448  Paris, BNF, fr. 01534 

London, BL, Yates Thompson 0049  Paris, Institut de France, 0012 
London, BL, Addit. 16907  Lille, BM, 454 
London, BL, Egerton 0645  Paris, Institut de France, 0663 

Bruxelles, BR, 9549  Vaticano, BV, Pal. lat. 1959 
Paris, BNF, fr. 15475  Rouen, BM, 1430 

Tours, BM, 1012  Paris, BNF, fr. 20330 
London, BL, Royal 19.B.XVII  Puy-en-Velay, Bibliothèque du Grand Séminaire 

London, BL, Loan 0036/2  Paris, BNF, n.a.fr. 06504 
Paris, BNF, fr. 01535  Semur-en-Auxois, BM, 0038 

  Paris, BNF, fr. 09759 
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Annexe XLVIII 
Deux miniatures du codex Paris, Sainte-Geneviève, 0588 

 
 

 
                                                              Source gallica.bnf.fr /Bibliothèque nationale de France 

Miniature de la Vie de saint Denis (f. 89v) 
 

 
Source gallica.bnf.fr /Bibliothèque nationale de France 

 
Miniature qui précède la Vie de saint Laurent (f. 143v) 
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Annexe XLIX 
Initiale du codex Paris, BNF, fr. 19530, f. 1r 

 

 
Première page de la Vie de saint Denis (f. 1r) 
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Annexe L 
Rubrication et sommaire du codex Paris, BNF, fr. 01054 

 
 

 
Sommaire (f. 2v-3r) 

 
 

 
Rubrication des titres de Vies et de chapitres (f. 13v-14r). 
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Annexe LI 
Les milieux destinataires des manuscrits du corpus!

!
!

!
!

9
20

27

1

83

Les rois de France (9)

La noblesse (20)

Le clergé (27)

Les confréries (1)

Destinataires inconnus
(83)
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Le roi et ses proches 

 

 
Les milieux princiers 

et la noblesse 
 

 
Le clergé 

 
Les confréries 

 
Destinataires inconnus 

 
Bruxelles, BR, 05365 – Charles 

V est le dédicataire 

 
Paris, BNF, fr. 01040 – Le 

manuscrit est cité dans 
l’inventaire de la librairie de 

Charles d'Orléans (1417) 

 
Paris, BNF, fr. 02464 – 
L’abbaye Saint-Martial de 

Limoges en a été le possesseur 
(quant à la traduction, elle 

semble avoir été faite à l’abbaye 
de Saint-Denis) 

 
London, BL, Harley 04409 – Le 
commanditaire est la Confrérie de 

Saint-Denis de Rouen 

 
Cambridge, Fitzwilliam Museum, 

Mac Clean 124 – Le manuscrit 
contient de belles enluminures, des 
initiales, des titres de vie, des titres 
courants et des pieds-de-mouche 

Bruxelles, BR, 06409 – Le 
manuscrit figure dans la 

bibliothèque de Charles V et 
Charles VI 

 

Paris, BNF, fr. 00243 – Jean 
d’Orléans, comte 

d’Angoulême, est le 
commanditaire 

 

Lille, BM, 453 – Le chapitre de 
la collégiale Saint-Pierre de Lille 

en a été le possesseur  

 Paris, BNF, fr. 00242 – Les 
enluminures ont été réalisées par le 

Maître du Couronnement de la 
Vierge   

Paris, BNF, fr. 00696 – Le 
manuscrit a appartenu à Charles 
V, puis à la Librairie du Louvre 

 

Chantilly, Musée Condé, 
0734 – Le manuscrit a 

appartenu à la famille des 
Bourbons-Condé 

 

Paris, BNF, fr. 01054 –Saint-
Nicolas des Prés à Tournai 

 

 Genève, Comites Latentes, 102 – 
Ce manuscrit a été enluminé par 
l’enlumineur Jean du Papeleu  

 

Paris, Bibliothèque Mazarine, 
1729 – A appartenu à Charles V 

 

London, BL, Egerton 0745 
– Copié pour la famille de 

Châtillon 

Paris, BNF, n.a. fr. 01098 – 
L’abbaye de Saint-Denis en est 

le commanditaire 
 

 Paris, BNF, fr. 13502  – Ms. de 
grand luxe, le Maître de Fauvel en est 

le commanditaire 
 

Paris, BNF, fr. 05868 – Charles 
VIII est le dédicataire 

 

Bruxelles, BR, 10295 – Le 
manuscrit a appartenu au 

comte de Chimay 

Paris, BNF, fr. 13496 – 
L’Hôpital du Saint-Esprit de 

Dijon en a été le possesseur au 
XVe siècle 

 

 Barcelona, BC, 1850 – Ce livre 
d’heure contient de belles 

enluminures 

Paris, BNF, fr. 05870 – Louis 
XII en est le dédicataire 

 

Paris, BNF, fr. 06448 – Le 
commanditaire est Jacques 

d’Armagnac, duc de Nemours 

Paris, Bibliothèque de 
l’Institut de France, 0012 - 
Présence du Miroir des cures 

 

 London, BL, Addit. 06524 – 
Présence de quelques initiales ornées 
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Oxford, Bodleian Library, 
Douce 92 – Louis XII en est sans 

doute le dédicataire 

London, BL, Royal 
19.B.XVII. – La famille de 

Beaufort en est le 
commanditaire 

 

Paris, BNF, fr. 02463 – Le 
volume semble être un petit 

livre de dévotion destiné à une 
moniale du XVIe siècle 

 Tournai, BM, 127 – Le manuscrit 
contient des miniatures et des 
initiales : un public bourgeois ? 

 

Paris, Bibliothèque Sainte-
Geneviève, 0588 – Le ms. a été 

fait pour une reine 

Bruxelles, BR, 09228 – 
Philippe le Bon en est le 

commanditaire 
 

Paris, BNF, fr. 23117 – Le 
manuscrit a appartenu à 

l’abbaye Saint-Victor de Paris 
 

 Paris, BNF, fr. 00413 – Présence de 
plusieurs miniatures et d’initiales 

historiées ou filigranées 
 

Paris, Bibliothèque Mazarine, 
1716 – Exécuté pour Isabelle de 

France, fille de Philippe IV 
 

Mâcon, BM, 003 – Le 
commanditaire de l’ouvrage 
est Jean IV, baron d’Auxy 

 

Paris, BNF, fr. 05717 – Le 
contenu laisse supposer un 

usage ecclésiastique 
 

 London, BL, Add. 17275 – De 
nombreuses miniatures du Maître de 

Maubeuge 
 

 Lyon, BM, 0866 –Appartient 
au XVe à un certain Rubertus 

Venerio 

Épinal, BM, 009 – Le 
manuscrit a appartenu à 

l’abbaye de Moyenmoutier 

 Genève, BPU, fr. 57 – La 
décoration rappelle certains ms. 

exécutés pour Charles V 
 

 Paris, BNF, fr. 00184 – 
Armes du chambellan Raoul 

VI de Gaucourt 
 

Paris, BNF, fr. 24433 – A 
appartenu à l’abbaye Saint-

Victor de Paris 
 

 Paris, BNF, fr. 23112 – Reliure aux 
armes de Richelieu  

 Bruxelles, BR, 09226 – Le 
commanditaire est Charles Ier 

de Croy, comte de Chimay 

Lille, BM, 452 – A appartenu 
au chapitre de Saint-Pierre de 

Lille 
 

 Paris, BNF, fr. 00185 – Le 
manuscrit a été enluminé par les 

Montbaston : il s’agit d’un 
exemplaire de luxe 

 
 Krakow, BJ, Gall f° 0156 – A 

appartenu à la noble famille 
Blankenheim au XVe  

 

Puy-en-Velay, Bibliothèque 
du Grand Séminaire – 
Possédé par l'évêque de 
Clermont au XVIe siècle 

 Arras, BM, 83 – Le Maître du 
Policratique de Charles V a été 

l’enlumineur  
 

 Paris, BNF, fr. 00245 – 
Antoine de Chourses et 

Catherine de Coëtivy en sont 
les commanditaires 

 
 

Paris, BNF, fr. 20330 – A 
appartenu à l’abbaye Saint-

Victor de Paris 
 

 London, BL, Yates Thompson 
0049 – Présence de miniatures 
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 Bruxelles, BR, 09225 – 
Aurait été commandité par 

Gérard de Diest et/ou Jeanne 
de Flandres 

 

Lille, BM, 451 – Le manuscrit 
a appartenu à l’abbaye Notre-

Dame de Loos, puis à un 
chanoine  

 Londres, BL, Stowe 0051 – Le 
manuscrit est soigné : peut-être a-t-il 
appartenu à un public bourgeois ?  

 

 Cambridge, Fitzwilliam 
Museum, 022 – Le 

commanditaire est la famille 
Oettingen 

 

Paris, BNF, fr. 15475 – Le 
manuscrit a appartenu à Saint-
Germain-des-Prés au XVIIIe 

siècle 

 Chantilly, Musée Condé, 0735 – 
Ms. soigné. Peut-être un public noble 

? 
 

 Paris, BNF, fr. 00241 – 
Enluminé par Richard de 

Montbason, peut-être possédé 
par Charles d'Orléans 

Cambrai, BM, 0210 – A 
appartenu à l’abbaye Saint-

Aubert de Cambrai 

 London, BL, Addit. 15606 – Claude 
Fauchet, magistrat, humaniste et 
historien du XVIe siècle, en fut le 

possesseur  
 

 Paris, BNF, fr. 17229 – 
Françoise de Bretagne puis 

Isabeau d’Albret ont possédé 
ce manuscrit 

Paris, Bibliothèque Sainte-
Geneviève, 0587 – Ce 

légendier liturgique a appartenu 
à l’abbaye Sainte-Geneviève 

 

 München, BS, Gall. 00003 – Le ms. 
contient de belles miniatures : un 

manuscrit de luxe ? 

 Tours, BM, 1008 – Le 
manuscrit a appartenu à la 

famille d’Agoult, une famille 
de la noblesse provençale 

 

Cambridge, Fitzwilliam 
Museum, Charles Fairfax 

Murray 12 – Le manuscrit vient 
de l’abbaye de Stavelot  

 Paris, BNF, fr. 17232 – A 
appartenu au duc de Coislin au XVIIIe 

s. 
 
 

 Rennes, BM, 266 – La 
famille de Raguenel en est le 

commanditaire 
 

Paris, BNF, fr. 24865 – Le 
contenu s’adresse aux Célestins  

 

 Paris, Bibliothèque de l’Arsenal, 
3683 – Le manuscrit a appartenu au 

marquis de Paulmy au XVIIIe s. 

  Bruxelles, BR, 10202-10203 – 
Présence du Miroir des curés, 

mais a ensuite circulé dans les 
milieux de la noblesse 

 

 Paris, Bibliothèque de l’Arsenal, 
3684 – Le manuscrit a appartenu au 

marquis de Paulmy au XVIIIe s. 

  Cambrai, BM, 0812 – Le 
manuscrit a appartenu au Saint-

Sépulcre de Cambrai  

 Paris, Bibliothèque de l’Arsenal, 
3706 – A appartenu à Jean-Baptiste 

Denis Guyon de Sardière au XVIIIe s. 
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  Leiden, BdR, BPL 0046 A – 
Le commanditaire est le prieuré 

Saint-Victor de Huy  
 

 Firenze, BML, Med. Pal. 141 – La 
reliure est aux armes du maréchal de 

Montmorency (XVIIIe) 
 

  Chelles, Musée Alfred 
Bonno, 006 – Le contenu laisse 

supposer un usage 
ecclésiastique (offices…) 

 

 Paris, BNF, fr. 24948 –  Le ms. 
contient le Brief recit des roys de France 

(comme le BNF fr. 05870) 
 

  Cambrai, BM, 0811 – Le 
manuscrit a été exécuté au 
Saint-Sépulcre de Cambrai 

 

 Paris, BNF, fr. 19530 – Le contenu 
indique que le ms. a été copié à 

Saint-Denis  
 

  Paris, Bibliothèque Sainte-
Geneviève, 1131 – Le 

manuscrit a appartenu à 
l’abbaye Sainte-Geneviève 

 

 Bruxelles, BR, 09282-09285 – A 
sans doute appartenu à Philippe de 

Clèves  
 

  Lille, BM, 454 – Provient de 
l’Hospice Comtesse de Lille 

 

 Paris, BNF, fr. 13508 – Ex-libris de 
Nicolas Joseph Foucault  

    Paris, Bibliothèque de l’Arsenal, 
3705 

 
    London, BL, Addit. 15231 – 

Famille Rivet des environs de Troyes 
 

    Den Haag, KB, 071 E 60 
 

    Jena, TUL, El. 86 
 

   
 

 Modena, Biblioteca Estense e 
universitaria, etr. 116 

 
   

 
 Paris, Bibliothèque de l’Institut 

de France, 0663 
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 Arundel, Collection of the Duke 
of Norfolk  

 
   

 
 Paris, BNF, fr. 23114  

    Vaticano, BV, Pal. Lat. 1959 
 

    Dublin, Trinity College Library, 
0173 (olim B.2.08) 

 
    Oxford, Bodleian Library, Douce 

094  
  

    Lyon, BM, 0867 
 

    Tours, BM, 1012 
 

    Troyes, BM, 1955  
 

    Bruxelles, BR, 11098 
 

    Paris, BNF, fr. 05706 
 

    Paris, BNF, fr. 01534 
 

    Paris, BNF, fr. 00183 
 

    Paris, BNF, fr. 01535 
 

    Paris, BNF, n.a.fr. 04464  
 

    Paris, BNF, n.a.fr. 06504 
 

    Paris, BNF, Coll. Moreau 1715-
1719 

 
    Paris, BNF, fr. 00988  
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    Paris, BNF, fr. 09759 
 

    Paris, BNF, fr. 00414  
 

    Paris, Bibliothèque de l’Arsenal, 
5259 

    London, BL, Loan 0036/2 
 

    London, BL, Addit. 16907  
 

    Rouen, BM, 1430 
 

    Paris, BNF, fr. 24945 
 

    Paris, BNF, n.a.fr. 10721 
 

    Paris, Sainte-Geneviève, 1283  
 

    Paris, Sainte-Geneviève, 1152 
 

    Arras, BM, 139 
 

    Paris, BNF, fr. 01741 
 

    London, BL, Egerton 0645 
 

    London, BL, Addit. 41179  
 

    Paris, BNF, lat. 05667 
 

    Paris, BNF, fr. 02453 
 

    Paris, BNF, fr. 06447 
 

    Paris, BNF, fr. 00416 
 

    Paris, BNF, n.a.fr. 10128 
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    Oxford, Queen’s College, 305 
 

    Chartres, BM, 0333 
 

    Paris, BNF, fr. 23113 
 

    Paris, Sainte-Geneviève, 0587 
 

    Paris, BNF, fr. 00987 
 

    Cambrai, BM, 0812 
 

    Paris, BNF, n.a.fr. 23686 
 

    Semur-en-Auxois, BM, 0038 
 

    Bruxelles, BR, 09227 
 

    Bruxelles, BR, 10326 
 

    Bruxelles, BR, 9549 
 

    Paris, BNF, fr. 02206 
 

    Paris, BNF, n.a.fr. 13521 
 

    Paris, Sainte-Geneviève, 0704 
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ANNEXE LII 
Les auteurs des réécritures du corpus 
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Jean Golein 
 

 
Autre auteur 

 

 
Anonyme 

 
 

Éloi III 
 

Denis VI - Louis le Blanc 
 

Arnoul I, II, III, IV, V, VI, VII 
Fiacre I Éloi versifiée I - Gérard de Montreuil Cloud I et II 

Germain I Germer versifiée I -Pierre de Beauvais Denis II, III, IV, V, V-4, V-6 
Landry I Mathurin versifiée I - Jean, prêtre de Larchant Denis versifiée I et II 

Mathurin I Remi IX - Jeanne de Malone Éloi I, II, IV, V, VI 
Médard I Geneviève versifiée I - Le clerc Renaut Faron I 

Bathilde IV Geneviève I - Jean Belet ou Renaut Fiacre II, III, IV 
Geneviève IV Geneviève II - Thomas Benoist ou Jean Golein Germain II 

 Denis version dionysienne I - Saint-Denis ? Hildevert I et II 
 Denis version dionysienne II - Saint-Denis ? Lucien I 
 Denis version dionysienne II Bis - Saint-Denis ? Mathurin II et III 
  Médard II et III 
  Ouen I 
  Remi versifiée I 
  Remi I, II, III, IV, V, VI, VII, VIII 
  Remi en oc (X, XI et XII) 
  Rieul I 
  Severin I 
  Aure I 
  Bathilde I, II, III 
  Bertille I 
  Geneviève III 
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Annexe LIII 
La signature du copiste Raganel dans le codex Rennes, BM, 0266 (f.353) 

 

 
                                                  Source gallica.bnf.fr /Bibliothèque nationale de France 

 
Annexe LIV 

La signature du copiste Thomas dans Paris, BNF, fr. 00243 (f. 417r) 
 
 

 
             Source gallica.bnf.fr /Bibliothèque nationale de France 
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ANNEXE LV!

Les enlumineurs identifiés des manuscrits du corpus 
!
!
!

!

0

1

2

3

Maître de Marguerite de Liedekerke, Maître du
Livre de Prières de Dresde

Maître de Jacques de Besançon

Evrard d'Espinques

Guillaume Vreland, Loyset Liedet, Philippe de
Mazerolles

Atelier de Marc Caussin

Maître de la Cité des Dames

Maître du Couronnement de la Vierge

Maître de Luçon

Les Frères Limbourg, Maître de Virgile

Maître du Couronnement de Charles VI

Maître du Policratique de Charles V

Maître des Boqueteaux

Jeanne et Richard de Montbaston

Maître du Papeleu

Maître de Maubeuge

Maître de Fauvel

Maître au Menton fuyant

Maître Honoré ou Richard de Verdun

Maître de Charlemagne

1

2

1

1

1

1

1

1

1

1

3

1

2

1

1

2

1

1

1
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ANNEXE LVI!
Répartition des réécritures du corpus selon la langue des sources utilisées 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

37
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Sources latines (50%)

Sources françaises (24 %)

Sources inconnues ou
incertaines (26%)
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Sources latines 

 

 
Sources en français 

 
Sources inconnues ou 

incertaines 
 

 
Arnoul I 

 
Arnoul III 

 
Arnoul IV 

Arnoul II Arnoul V Cloud I 
Denis version dionysienne I Arnoul VI Cloud II 

Denis II Arnoul VII Denis versifiée I 
Denis III Denis versifiée II Éloi IV 
Denis IV Denis version dionysienne II Éloi V 
Denis V Denis version dionysienne II 

Bis 
Éloi VI 

Les 2 versions en occitan de 
la Vie de saint Denis 

Denis VI Fiacre IV 

Éloi versifiée I Éloi III Germain II 
Éloi I Faron I Hildevert II 
Éloi II Fiacre II Landry I 
Fiacre I Fiacre III Mathurin I 

Germain I Mathurin III Médard II 
Germer versifiée I Remi IX Remi versifiée I 

Hildevert versifiée I Aure I Remi II 
Lucien I Bathilde II Remi III 

Mathurin versifiée I Geneviève I Remi IV 
Mathurin II Geneviève IV Remi V 
Médard I  Remi VII 

Médard III   
Ouen I   
Remi I   

Remi VI   
Remi VIII   

Les 3 versions en occitan de 
la Vie de saint Remi 

  

Rieul I   
Severin I   
Bertille I   
Bathilde I   

Bathilde III   
Bathilde IV   

Geneviève versifiée I   
Geneviève II   
Geneviève III   

 
 

ANNEXE LVII 
Tableaux généalogiques des réécritures du corpus 
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Vita Arnulfi 
(BHL 0706-0707)

Source inconnue 
(qui omet notamment 

la mention du nom 
des parents d'Arnoul)

Arnoul IV
(XVe siècle)

Arnoul VI
(XVe siècle)

Arnoul I
(XIIIe siècle)

Arnoul III 
(XIIIe siècle)

Arnoul VII
(Fin du XVe ou XVIe s.)

Arnoul II
(XIIIe siècle)

Speculum historiale de V. 
de Beauvais

(milieu du XIIIe siècle)

Miroir historial de Jean de 
Vignay

(entre 1315 et 1332)

Arnoul V 
(XVe siècle)

Stemma des Vies en français d'Arnoul des Yvelines 
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!

Vita Clodoaldi
(BHL 1732)

Source inconnue (qui 
ajoute des détails sur 

Clovis)

Cloud I
(XVe siècle)

Cloud II
(XVe siècle)

Speculum historiale de 
V. de Beauvais 
(milieu du XIIIe

siècle)

Miroir historial de 
Jean de Vignay 

(entre 1315 et 1332)

Stemma des Vies en français de saint Cloud 
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!
!

Post beatam ac 
salutiferam d'Hilduin 

(BHL 2172,2173,2174)

Vita et actus sancti 
Dionysii (BHL 2192)

Denis v. 
dionysienne I  

(XIIIe s.)

Denis v. 
dionysienne II 

et II Bis (XIIIe s.)

Denis en vers II 
(XVe s.)

Les Grandes 
Chroniques de 

France

Denis VI 
(1495)

Abbreviatio in gestis et miraculis 
ou Summa de vitis sanctorum de 

Jean de Mailly
(entre 1225 et 1230)

Legenda aurea de J. de Voragine 
(qui s'inspire aussi des Vita et actus)

(entre 1261 et 1266)

Denis V (fin du 
XIIIe s.)

Les 2 Vies en 
occitan (XVe s.)

Denis IV 
(XIIIe s.)

Denis II 
(XIIIe s.)

Denis III 
(XIIIe s.)

Source inconnue sans lien 
avec l'abbaye de Saint-

Denis

Denis en vers I 
(deuxième moitié du XIVe

ou XVe s.)

Stemma des Vies en français de Denis de Paris 
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!
!
!
!
!

Vita Eligii - Livre I
(BHL 2474)

Eloi en vers I
(fin du XIIIe s.)

Legenda aurea de J. 
de Voragine 

(entre 1261 et 1266)

Eloi I 
(XIIIe s.)

Eloi II 
(XIVe-XVe s.)

Source abregée inconnue 
(qui insiste sur l'épisode 

où Bathilde apparaît)

Eloi IV 
(XIVe-XVe s.)

Source commune 
inconnue

Eloi V (oc) 
(1ere moitié du 

XVe s.)

Eloi VI
(XVe s.)

Speculum historiale de V. 
de Beauvais 

(milieu du XIIIe s.)

Miroir historial de Jean 
de Vignay

(entre 1315 et 1332)

Eloi III 
(3eme quart du XIVe s.)

Stemma des Vies en français d'Éloi de Noyon 
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!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!

Vita Faronis 
(BHL 2825 et 2826)

Speculum historiale de V. 
de Beauvais 

(milieu du XIIIe s.)

Miroir historial de Jean 
de Vignay 

(entre 1315 et 1332)

Faron I 
(XVe s.)

Stemma des Vies en français de Faron de Meaux 
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!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!

Vita Fiacrii secunda 
(BHL 2916)

Source inconnue 
(qui ajoute la référence 
à la "femme" de Fiacre 
et au roi d'Angleterre)

Fiacre IV 
(2nde moitié du XVe s.)

Fiacre I 
(3eme quart du XIVe s.)

Fiacre II 
(XVe s.)

Fiacre III 
(XIVe-XVe s.)

Stemma des Vies en français de Fiacre de Meaux 
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!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!

Vita Germani de Venance 
Fortunat
(BHL 3468)

Germain I 
(3eme quart du XIVe s.)

Germain II 
(XVe s.)

Stemma des Vies en français de Germain de Paris  
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!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!

Vita Geremari 
(BHL 3437 et 3442)

Germer en vers I 
(vers 1212)

Stemma des Vies en français de Germer de Fly  
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!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!

Vita Hildeverti 
(BHL 3943 et 3944)

Source inconnue 
(qui mentionne notamment la violence 

que subit Hildevert à l'école)

Hildevert I
(XIIIe s.)

Hildevert en vers I 
(XIVe ou XVe s.)

Stemma des Vies en français de Hildevert de Meaux 
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!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!

Pas de Vita Landerici à proprement 
parler : le remanieur a dû piocher 

la matière dans plusieurs bréviaires 
et légendes

Landry I

(3eme quart du XIVe s.)

Stemma des Vies en français de Landry de Paris 
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!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!

Vita Luciani 
(BHL 5010)

Lucien I 
(XVe s.)

Stemma des Vies en français de Lucien de Beauvais 
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!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!

Stemma des Vies en français de Mathurin de Larchant 

Vita Maturini 
(BHL 5720)

Mathurin en vers I 
(vers 1289)

Vita Brevis 
(BHL 5721)

Source inconnue

Mathurin I 
(3eme quart du XIVe s.)

Mathurin III
(XVe s.)

Mathurin II 
(XVe s.)
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!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!

Source mixte inconnue qui mélange la Vita 
Medardi de Venance Fortunat (BHL 5864), la 

Vita adscripta Radbodo (BHL 5866) et sans doute 
d'autres récits

Médard I 
(3eme quart du XIVe s.)

Médard II 
(XVe s.)

Médard III 
(XVe s.)

Stemma des Vies en français de Médard de Noyon 
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!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!

Vita Audoeni altera 
(BHL 0751)

Ouen I

(XVe ou début du XVIe s.)

Stemma des Vies en français d'Ouen de Rouen 



!����

!
!
!
!
!

!
!
!
!
!

Vita Remigii de 
Hincmar 

(BHL 7152-7157)

Remi en vers I 
2nde moitié du XIIIe

s.)

Remi I
(XIIIe siècle)

Source inconnue 
(qui omet les miracles 

post-mortem)

Abbreviatio in gestis et miraculis ou
Summa de vitis sanctorum de Jean de 

Mailly
(entre 1225 et 1230)

Remi II 
(XIIIe s.)

Legenda aurea de J. de 
Voragine 

(entre 1261 et 1266)

Les 3 versions en 
langue d'oc 

(XIVe-XVe s.)

Remi VIII
(fin du XIIIe-XVe s.)

Remi III 
(avant 1385)

Source 
inconnue

Remi IV 
(XIVe s.)

Remi V
(XIVe-XVe s.)

Remi VI 
(XVe s.)

Stemma des Vies en français de Remi de Reims 
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!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!

Le Miroir des Histoires de Jean 
d'Outremeuse 

(1395-1399)

Remi IX
(1477)

Source inconnue 
(peut-être un abrégé)

Remi VII 
(XVe s.)
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!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!

Vita Reguli 
(BHL 7107)

Rieul I 
(XVe s.)

Stemma des Vies en français de Rieul de Senlis 
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!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!

Vita Severini par Faustus
(BHL 7643)

Severin I

(XVe s.)

Stemma des Vies en français de Severin d'Agaune 
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!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!

Vita Aurea 
(BHL 0814-0817)

Speculum historiale de V. de 
Beauvais 

(milieu du XIIIe s.)

Miroir historial de Jean de 
Vignay 

(entre 1315 et 1332)

Aure I 
(XVe s.)

Stemma des Vies en français d'Aure de Paris 
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!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!

Vita Balthildis - Version B 
(BHL 0908)

Bathilde I - Ajout de la 
légende des Enervés de 

Jumièges, sans doute reprise du 
ms. Rouen, B.M., 1132 

(XIIIe s.)

Bathilde II - Ajout de la 
Translation (BHL 0911) 

(XVe s.)

Vita "résumée" 
(Lille, B.M., 0450)

Bathilde III 
(XVe s.)

Bathilde IV 
(3eme quart du XIVe s.)

Stemma des Vies en français de Bathilde de Chelles 
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!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!

Vita Bertilae 
(BHL 1287)

Bertille I 
(XIIIe s.)

Stemma des Vies en français de Bertille de Chelles 
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!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!

 
 
 

Vita Genovefae - Recension 
E

(BHL 3338-3342)

Geneviève en vers I
(entre 1182 et 1214)

Geneviève I 
(2nde moitié du XIIIe ou début 

du XIVe s.)

Abbreviatio in gestis et miraculis ou
Summa de vitis sanctorum de Jean de 

Mailly 
(entre 1225 et 1230)

Geneviève III
(entre 1240 et 1290)

Geneviève II - Ajout des 
miracles des XIIIe et XIVe s. 

(BHL 3347-3348)
(Dernier tiers du XIVe s.)

Geneviève IV 
(3eme quart du XIVe s.)

Stemma des Vies en français de Geneviève de Paris 
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ANNEXE LVIII 
Répartition des réécritures du corpus selon leur degré de fidélité à leur source 
!
!
!

!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!
!

7

23

45

Versions quasi-littérales (9%)

Versions très fidèles à leur
source (30%)

Versions plus libérales (61%)
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Versions quasi-littérales 

 
Versions très fidèles à leur 

source 
 

 
Versions plus libérales 

 
Arnoul III 

 
Arnoul I 

 
Arnoul IV 

Arnoul VI Arnoul II Arnoul V 
Bathilde I Arnoul VII Aure I 
Denis III Bathilde II Bathilde III 
Fiacre II Bertille I Bathilde IV 
Fiacre III Denis versifiée II Cloud I 

Remi I Denis version dionysienne I Cloud II 
 Denis version dionysienne II Denis versifiée I 
 Denis v. dionysienne II Bis Denis II 
 Éloi versifiée I Denis IV 
 Éloi III Denis V 
 Éloi VI Denis V 
 Éloi versifiée I Les 2 versions en occitan de la Vie de 

Denis 
 Faron I Éloi I 
 Geneviève I Éloi II 
 Geneviève II Éloi IV 
 Germer versifiée I Éloi V 
 Hildevert versifiée I Fiacre I 
 Ouen I Fiacre IV 
 Remi V Geneviève III 
 Remi VI Geneviève IV 
 Remi VIII Geneviève versifiée I 
 Séverin I Germain I 
  Germain II 
  Hildevert I 
  Landry I 
  Lucien I 
  Mathurin versifiée I 
  Mathurin I 
  Mathurin II 
  Mathurin III 
  Médard I 
  Médard II 
  Médard III 
  Remi II 
  Remi III 
  Remi IV 
  Remi VII 
  Remi IX 
  Remi versifiée I 
  Les 3 versions en occitan de la Vie de 

Remi 
  Rieul I 

 
ANNEXE LIX 

Changements quantitatifs et structurels entre l'hypotexte et sa source
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Extension 

 

 
Expansion 

 
Contamination 

 
Amputation 

 
Élagage 

 
Concision 

 
Condensation 

 
Substitution 

 
Déplacement 

Arnoul I x  x  x     
Arnoul II x x  x    x  
Arnoul III x x        
Arnoul IV    x x x   x 
Arnoul V    x   x  x 
Arnoul VI     x     
Arnoul VII x   x x     

Cloud I x   x x x    
Cloud II x    x  x   

Denis versifiée I    x x x    
Denis versifiée II x   x x x   x 
V. dionysienne I x x x  x x    
V. dionysienne II x x x  x x    
V. diony. II Bis x  x x    x  

Denis II x x  x x x    
Denis III          
Denis IV    x x x    
Denis V x x x  x x    
Denis VI   x x x x   x 

Éloi versifiée I    x x     
Éloi I x   x x x x   
Éloi II x x       x 
Éloi III x         
Éloi IV x   x x x x x  
Éloi V    x      
Éloi VI    x x x   x 
Faron I    x x x    
Fiacre I x  x x x x x   
Fiacre II x    x x    
Fiacre III     x     
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Extension 

 

 
Expansion 

 
Contamination 

 
Amputation 

 
Élagage 
 

 
Concision 

 
Condensation 

 
Substitution 

 
Déplacement 

Fiacre IV x x x  x     
Germain I  x  x x x    
Germain II     x x x   

Germer versifiée I x    x x    
Hildevert versifiée I x x x       

Hildevert I x   x x   x x 
Landry I x  x x    x  
Lucien I    x x x x   

Mathurin versifiée I x x   x     
Mathurin I    x x     
Mathurin II x   x x     
Mathurin III          

Médard I x   x x x  x  
Médard II x   x x x x   
Médard III x  x x    x  

Ouen I x  x x x     
Remi versifiée I          

Remi I x   x x x    
Remi II    x x x    
Remi III x   x      
Remi IV    x x x x x  
Remi V x   x      
Remi VI x x  x x x   x 
Remi VII x   x x x    
Remi VIII    x x x  x  
Remi IX x   x x x    
Rieul I    x x x    

Severin I x   x x x x   
Aure I x   x   x   

Bathilde I x x x  x x    
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Bathilde II x    x x    
Bathilde III x  x x x    x 
Bathilde IV x    x x    

Bertille I x x   x x    
Geneviève versifiée I x x   x x   x x 

Geneviève I x   x x x    
Geneviève II x    x x   x 
Geneviève III    x x x   x 
Geneviève IV     x x    
Geneviève V x   x x x    
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ANNEXE LX!

Les procédés de réduction utilisés dans le corpus 
(en pourcentage par rapport aux soixante-quatorze versions) 

 

 
 
 

ANNEXE LXI!
Les procédés d'amplification utilisés dans le corpus 

(en pourcentage par rapport aux soixante-quatorze versions) 
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ANNEXE LXII 
Extensions massives et extensions diffuses 

 
 

 
Réécritures qui font l'objet d'extensions 

massives 
 

 
Réécritures qui font l'objet d'extensions 

diffuses 
 

 
Arnoul I 

 
Arnoul I 

Arnoul II Arnoul II 
Denis v. dionysienne II Arnoul III 

Denis v. dionysienne II Bis Arnoul VII 
Éloi II Cloud I 
Éloi III Cloud II 
Éloi IV Denis en vers II 

Fiacre IV Denis v. dionysienne I 
Hildevert en vers I Denis v. dionysienne II  

Landry I Denis II 
Médard I Denis V 

Médard III Éloi I 
Ouen I Éloi II 
Remi V Fiacre I 
Remi VI Fiacre II 
Bathilde I Fiacre IV 
Bathilde II Germer en vers I 
Bathilde IV Hildevert I 

Bertille I Mathurin en vers I 
Geneviève en vers I Mathurin II 

Geneviève V Médard II 
 Remi I 
 Remi III 
 Remi VII 
 Remi IX 
 Severin I 
 Aure I 
 Bathilde I 
 Bathilde II 
 Bathilde III 
 Bertille I 
 Geneviève en vers I 
 Geneviève I 
 Geneviève II 

 
ANNEXE LXIII 

Changements formels constatés entre l'hypotexte et sa source 
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Traduction 

 

 
Transtylisation 

 
Alteratio 

 
Transmodalisation 

 
Actualisation 

 
Erreurs et 
contresens 

Arnoul I x   x  x 
Arnoul II x   x  x 
Arnoul III    x   
Arnoul IV  x    x 
Arnoul V  x    x 
Arnoul VI  x     
Arnoul VII  x     

Cloud I  x     
Cloud II  x     

Denis versifiée I x x x x   
Denis versifiée II  x x x x x 
V. dionysienne I x x  x x x 
V. dionysienne II  x  x x x 
V. diony. II Bis     x  

Denis II x    x x 
Denis III x     x 
Denis IV x x    x 
Denis V x x   x  
Denis VI       

Éloi versifiée I x x x x  x 
Éloi I x x  x   
Éloi II x x  x   
Éloi III       
Éloi IV  x     
Éloi V       
Éloi VI  x  x  x 
Faron I  x  x   
Fiacre I x x  x x  
Fiacre II       
Fiacre III       
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Traduction 

 
Transtylisation 

 
Alteratio 

 
Transmodalisation 

 
Actualisation 

 
Erreurs et contresens 

 
Fiacre IV  x  x   
Germain I x x     
Germain II  x    x 

Germer versifiée I x  x x x  
Hildevert versifiée I x  x x x  

Hildevert I  x     
Landry I    x   
Lucien I x x    x 

Mathurin versifiée I x  x x x  
Mathurin I       
Mathurin II x      
Mathurin III  x    x 

Médard I x x   x  
Médard II  x     
Médard III x x     

Ouen I x     x 
Remi versifiée I  x x x   

Remi I x   x x x 
Remi II      x 
Remi III  x     
Remi IV  x     
Remi V  x     
Remi VI x   x  x 
Remi VII  x     
Remi VIII x x     
Remi IX  x     
Rieul I x x  x   

Severin I x x   x x 
Aure I       

Bathilde I x x  x x x 
Bathilde II  x  x  x 
Bathilde III x     x 
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Bathilde IV       
Bertille I x x     

Geneviève versifiée 
I 

x x x x  x 

Geneviève I   x   x 
Geneviève II x x  x x x 
Geneviève III x x  x   
Geneviève IV    x  x 
Geneviève V  x     
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ANNEXE LXIV 
Transmodalisation : réécritures marquées par des interventions du remanieur 

 
 
 

Les réécritures du corpus marquées par des interventions de l'auteur 
 
 

Arnoul I 
Arnoul II 
Arnoul III 

Denis en vers I 
Denis en vers II 

Denis v. dionysienne I 
Denis v. dionysienne II 

Éloi en vers I 
Éloi VI 
Fiacre I 

Fiacre IV 
Germer en vers I 

Hildevert en vers I 
Landry I 

Mathurin en vers I 
Remi en vers I 

Remi I 
Remi VI 
Bathilde I 
Bathilde II 

Geneviève II 
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ANNEXE LXV 
Transmodalisation : style direct et indirect 

 
 

Passage du discours direct au style indirect 
 

 
Passage du style indirect au discours direct 

 
 

Denis v. dionysienne I 
 

Faron I 
Éloi I Fiacre I 
Éloi II Germer en vers I 
Remi I Geneviève en vers I 

Remi VI  
Rieul I  

Bathilde I  
Geneviève III  
Geneviève IV 

 
 

 
 

ANNEXE LXVI 
Changements sémantiques entre l'hypertexte et l'hypotexte  

 
Transvalorisation : revalorisation et dévalorisation 

 
 

Revalorisation 
 

 
Dévalorisation 

 
Arnoul I 

 
Denis versifiée II 

Cloud II Denis dionysienne I 
Denis dionysienne II Fiacre IV 

Denis V Mathurin versifiée 
Éloi IV Remi II 

Fiacre IV Bathilde I 
Remi versifiée I Bathilde IV 

Remi VI Geneviève versifiée  
Remi IX  
Bathilde I  
Bathilde II  
Bathilde III  

Geneviève versifiée 
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Transformations 

thématiques 
 

 
Dont 

diégétiques 

 
Dont 

pragmatiques 

 
Transmotivation 

 
Dont 

démotivation 

 
Dont 

remotivation 

 
Transvalorisation 

Arnoul I x  x x  x x 
Arnoul II x  x     
Arnoul III        
Arnoul IV x  x     
Arnoul V        
Arnoul VI        
Arnoul VII x  x     

Cloud I x x      
Cloud II x  x    x 

Denis versifiée I        
Denis versifiée II x x x    x 
V. dionysienne I x x x x  x x 
V. dionysienne II x x x    x 
V. diony. II Bis x  x     

Denis II x  x x x   
Denis III        
Denis IV x  x     
Denis V x  x    x 
Denis VI        

Éloi versifiée I        
Éloi I        
Éloi II x  x     
Éloi III        
Éloi IV x  x    x 
Éloi V        
Éloi VI        
Faron I        
Fiacre I    x  x  
Fiacre II x  x x  x  
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Transformations 
thématiques 

 

 
Dont 

diégétiques 

 
Dont 

pragmatique
s 

 
Transmotivatio

n 

 
Dont 

démotivation 

 
Dont 

remotivatio
n 

 
Transvalorisatio

n 

Fiacre III        
Fiacre IV x x x x  x x 
Germain I        
Germain II        

Germer versifiée I x x x     
Hildevert versifiée I x  x     

Hildevert I    x  x  
Landry I x x x     
Lucien I x  x     

Mathurin versifiée I x  x    x 
Mathurin I        
Mathurin II x x      
Mathurin III        

Médard I x  x     
Médard II x  x     
Médard III        

Ouen I x  x     
Remi versifiée I       x 

Remi I x  x     
Remi II       x 
Remi III        
Remi IV        
Remi V        
Remi VI x x x    x 
Remi VII x  x     
Remi VIII        
Remi IX x  x    x 
Rieul I        



 340 

Severin I x  x     
Aure I x  x     

Bathilde I x x x x  x x 
Bathilde II x  x    x 
Bathilde III x x x    x 
Bathilde IV x  x    x 

Bertille I        
Geneviève versifiée 

I 
x  x x  x x 

Geneviève I x  x     
Geneviève II x x x     
Geneviève III        
Geneviève IV        
Geneviève V        
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ANNEXE LXVII 
Occurrences du mot « exemple » dans les réécritures du corpus 

 

!
0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

Fiacre II

Fiacre I

Faron I

Eloi VI

Eloi V

Eloi IV

Eloi III

Eloi II

Eloi I

Eloi versifiée I

Denis VI

Denis V

Denis IV

Denis III

Denis II

Denis v. dionysienne II Bis

Denis v. dionysienne II

Denis v. dionysienne I

Denis versifiée II

Denis versifiée I

Cloud II

Cloud I

Arnoul VII

Arnoul VI

Arnoul V

Arnoul IV

Arnoul III

Arnoul II

Arnoul I

0

0

0

3

0

0

0

0

0

5

0

0

0

0

0

1

2

1

0

0

0

0

0

0

0

0

3

0

3
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!
0 2 4 6 8 10

Geneviève IV
Geneviève III
Geneviève II
Geneviève I

Geneviève versifiée I
Bertille I

Bathilde IV
Bathilde III
Bathilde II
Bathilde I

Aure I
Severin I

Rieul I
Remi IX

Remi VIII
Remi VII
Remi VI
Remi V

Remi IV
Remi III
Remi II
Remi I

Remi versifiée I
Ouen I

Médard III
Médard II
Médard I

Mathurin III
Mathurin II
Mathurin I

Mathurin versifiée I
Lucien I
Landry I

Hildevert I
Hildevert versifiée I

Germer versifiée I
Germain II
Germain I
Fiacre IV
Fiacre III

1

0

1

0

0

10

0

0

3

2

0

0

0

0

1

0

8

1

0

1

0

2

0

3

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0
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ANNEXE LXVIII 
Classement de vingt-deux manuscrits selon le type d'établissement 

ecclésiastique auquel ils ont appartenu et la règle religieuse qui y est suivie 
 
 

 
Abbaye 

 

 
Chapitre 

 

 
Hospice/hôpital 

 
 

Paris, BNF, n.a. fr. 01098 – Saint-
Denis de Paris 

 

 
Lille, BM, 452 –

Chapitre de Saint-
Pierre de Lille 

 

 
Paris, BNF, fr. 13496 – Hôpital 

du Saint-Esprit de Dijon 

Leiden, Bibliotheek der 
Rijksuniversiteit, BPL 0046 A – 

Saint-Victor de Huy 
 

Lille, BM, 453 –
Chapitre de Saint-

Pierre de Lille 
 

Lille, BM, 454 – Hospice 
Comtesse de Lille 

 

Paris, BNF, fr. 02464 – Saint-
Martial de Limoges 

 

  

Paris, Bibliothèque Sainte-
Geneviève, 0587 – Sainte-Geneviève 

de Paris 
 

  

Paris, Bibliothèque Sainte-
Geneviève, 0588 – Sainte-Geneviève 

de Paris 
 

  

Paris, Bibliothèque Sainte-
Geneviève, 1131 – Sainte-Geneviève 

de Paris 
 

  

Paris, BNF, fr. 23117 – Saint-Victor 
de Paris 

 

  

Paris, BNF, fr. 20330 – Saint-Victor 
de Paris 

 

  

Paris, BNF, fr. 24433 – Saint-Victor 
de Paris 

 

  

Épinal, BM, 009 – Abbaye de 
Moyenmoutier 

 

  

Lille, BM, 451 – Notre-Dame de 
Loos 

 

  



 344 

Paris, BNF, fr. 15475 –Saint-
Germain-des-Prés 

 

  

Cambrai, BM, 0210 –Saint-Aubert de 
Cambrai 

 

  

Cambridge, Fitzwilliam Museum, 
Charles Fairfax Murray 12 – 

Abbaye de Stavelot 
 

  

Paris, BNF, fr. 01054 –Saint-Nicolas 
des Prés à Tournai 

 

  

Arras, BM, 0139 – Saint-Vaast 
d’Arras 

 

  

Cambrai, BM, 0811 –Saint-
Sépulcre de Cambrai 

 

  

Cambrai, BM, 0812 –Saint-
Sépulcre de Cambrai 

 

  

 
 
    Saint-Denis de Paris   Établissement sous la règle bénédictine 
    Sainte-Geneviève de Paris   Établissement sous la règle augustine 
    Notre-Dame de Loos    Établissement cistercien 
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ANNEXE LXIX 
Répartition chronologique des manuscrits possédés par des ecclésiastiques 

 
!

!

6

4

15

2

Manuscrits du XIIIe siècle (6)

Manuscrits du XIVe siècle (4)

Manuscrits du XVe siècle (15)

Manuscrits du XVIe siècle 2)
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XIIIe siècle 
 

 
XIVe siècle 

 
XVe siècle 

 
XVIe siècle 

 
Paris, BNF, fr. 02464 – 

Rédigé après 1226 

 
Paris, Bibliothèque 

Sainte-Geneviève, 0587 
–XIVe siècle 

 

 
Cambrai, BM, 0811 

 

 
Paris, BNF, fr. 

02463 

Paris, BNF, n.a. fr. 
01098 - 1250 

Épinal, BM, 009 – 
Début du XIVe siècle 

Cambrai, BM, 0812 – 
Début ou milieu du XVe 

Paris, BNF, fr. 
05717 – XVIe ou 

XVIIe siècle 
Paris, BNF, fr. 23117 – 
La copie date du XIIIe 

siècle 

Lille, BM, 451 Paris, BNF, fr. 24433 – 
Deuxième quart du XVe 

siècle 
 

 

Paris, BNF, fr. 20330 – 
Dernier quart du XIIIe 

siècle 
 

Bruxelles, BR, 10202-
10203 – 1385 

Paris, Bibliothèque 
Sainte-Geneviève, 1131 

– 1440 

 

Paris, BNF, fr. 13496 – 
Fin du XIIIe siècle 

 

 Paris, BNF, fr. 01054 – 
1450 

 

Puy-en-Velay, 
Bibliothèque du Grand 
Séminaire – Fin du XIIIe 
ou premier quart du XIVe 

siècle 

 Cambridge, Fitzwilliam 
Museum, Charles 

Fairfax Murray 12 – Fin 
du XVe siècle 

 

  Cambrai, BM, 0210 – 
Dernier quart du XVe 

siècle 
 

 

  Leiden, BdR, BPL 0046 
A – 1477 selon le 

colophon 
 

 

  Paris, BNF, fr. 15475 
 

 

  Chelles, Musée Alfred 
Bonno, 006 – Fin du 

XVe siècle 
 

 

  Lille, BM, 452 
 

 

  Lille, BM, 453 
 

 

  Lille, BM, 454 
 

 

  Paris, BNF, fr. 24865 
 

 

  Paris, Bibliothèque de 
l’Institut de France, 

0012 
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ANNEXE LXX 
Répartition géographique des manuscrits possédés par des ecclésiastiques 

 
!

!

8

8

2

2

2

1

4

Île-de-France (8)

Picardie (8)

Wallonie (2)

Est de la France (2)

Auvergne (2)

Bourgogne (1)

Provenance inconnue (langue
d'oïl) (4)
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Île-de-France 
 

 
Picardie 

 
Wallonie 

 
Est de la France 

 
Auvergne 

 
Bourgogne 

 
Provenance 

inconnue 
 

 
Paris, BNF, fr. 02464 – 

Saint-Denis 

 
Lille, BM, 451 

 
Cambridge, Fitzwilliam 

Museum, Charles 
Fairfax Murray 12 – 

Stavelot 
 

 
Épinal, BM, 009 

 
Paris, BNF, fr. 

20330 

 
Paris, BNF, fr. 

13496 

 
Lille, BM, 454 

Paris, BNF, n.a. fr. 
01098 - Saint-Denis 

Lille, BM, 452 Leiden, Bibliotheek der 
Rijksuniversiteit, BPL 

0046 A 

Paris, 
Bibliothèque 

Sainte-
Geneviève, 0587 

Puy-en-Velay, 
Bibliothèque du 
Grand Séminaire 

 

 Paris, BNF, fr. 
02463 

Paris, BNF, fr. 23117  Lille, BM, 453     Paris, Bibliothèque 
de l’Institut de 
France, 0012 

 
Chelles, Musée Alfred 

Bonno, 006 
Bruxelles, BR, 

10202-10203  
 

    Paris, BNF, fr. 
15475 

Paris, BNF, fr. 24433  
 

Cambrai, BM, 
0210 – Cambrai 

 

     

Paris, Bibliothèque 
Sainte-Geneviève, 1131 

Cambrai, BM, 0811 
 

     

Paris, BNF, fr. 24865 Cambrai, BM, 
0812 

 

     

Paris, BNF, fr. 05717 Paris, BNF, fr. 
01054 
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ANNEXE LXXI 
Catalogue des manuscrits possédés par des ecclésiastiques (personne et 

institutions) et les réécritures en français qu'ils contiennent 
 
• Bruxelles, BR, 10202-10203: - Denis V 
                 - Remi III 
 
• Cambrai, BM, 210 : - Denis V 
                          - Remi III 
 
• Cambrai, BM, 811 : - Éloi VI 
              - Lucien I 
              - Bathilde III 
              - Severin I 
              - Hildevert I 
                         - Rieul I 
              - Médard I 
 
• Cambrai, BM, 812 : - Remi III 
              - Denis II 
              - Arnoul III 
              - Lucien I 
 
•  Cambridge, Fitzwilliam Museum, Charles Fairfax Murray 12 : - Remi III 
                      - Denis V 
 
• Chelles, Musée Alfred Bonno, 006 : - Bathilde II 
 
• Épinal, BM, 009 : - Éloi I 
           - Geneviève III 
                      - Remi II 
           - Denis IV 
 
•  Leiden, Bibliotheek der Rijksuniversiteit, BPL 0046 A : - Denis V 
                      - Remi IX 
 
• Lille, BM, 451 : - Éloi I 
       - Geneviève III 
       - Remi II 
       - Denis IV 
 
• Lille, BM, 452 : - Denis V 
       - Geneviève II 
       - Éloi II 
                  - Fiacre III 
       - Mathurin I 
       - Remi V 
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• Lille, BM, 453 : - Aure I 
       - Bathilde II 
       - Geneviève IV 
       - Lucien I 
       - Remi III 
       - Denis V 
       - Severin I 
       - Faron I 
       - Cloud II 
       - Mathurin III 
 
• Lille, BM, 454 : - Remi VIII 
        - Denis V 
 
• Paris, Bibl. Sainte-Geneviève, 587 : - Éloi I 
                   - Geneviève III 
                   - Remi II 
                              - Denis IV 
 
• Paris, Bibl. Sainte-Geneviève, 1131 : - Geneviève II 
 
• Paris, BNF, fr. 1054 : - Remi VIII 
               - Denis V 
 
• Paris, BNF, n.a.fr. 1098 : - Denis version dionysienne II 
 
• Paris, BNF, fr. 2463 : - Denis version dionysienne II Bis 
    - Remi VI 
    - Fiacre IV 
               - Arnoul VII 
 
• Paris, BNF, fr. 2464 : - Denis version dionysienne I 
 
• Paris, BNF, fr. 5717 : - Bathilde II 
 
• Paris, BNF, fr. 13496 : - Denis version dionysienne I 
 
• Paris, BNF, fr. 15475 : - Remi VIII 
      - Denis V 
 
• Paris, BNF, fr. 20330 : - Remi VIII 
      - Denis V 
      - Éloi I 
 
• Paris, BNF, fr. 23117 : - Denis II 
      - Éloi I 
      - Remi II 
      - Geneviève I 
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• Paris, BNF, fr. 24433 : - Denis en vers I 
 
• Paris, BNF, fr. 24865 : - Hildevert en vers I 
 
• Paris, Institut de France, 0012 : - Remi III 
                       - Denis V 
 
• Puy-en-Velay, Bibliothèque du Grand Séminaire : - Remi VIII 
                      - Denis V 
                                            - Éloi I 
 
 
 
!

ANNEXE LXXII 
Répartition géographique des réécritures utilisées par le clergé 

 
!

13

16

2

2

7

Île-de-France (13)

Picardie (16)

Lorraine (2)

Wallonie (2)

Provenance inconnue
(langue d'oïl) (7)



 352 

 
 

Île-de-France 
 

 
Picardie 

 
Lorraine 

 
Wallonie 

 
Provenance inconnue 

 
Denis en vers I 

 
Arnoul II 

 
Denis IV 

 
Denis V 

 
Arnoul I 

Denis version dionysienne I Arnoul III Geneviève III Remi IX Arnoul VII 
Denis version dionysienne II Bathilde II   Aure I 

Denis version dionysienne II Bis Bathilde III   Bertille I 
Denis II Éloi II   Cloud II 

Éloi I Éloi VI   Mathurin III 
Fiacre IV Faron I   Remi VI 

Geneviève I Fiacre III    
Geneviève II Geneviève IV    

Hildevert en vers I Hildevert I    
Mathurin I Lucien I    
Médard I Remi III    
Remi II Remi V    

 Remi VIII    
 Rieul I    
 Severin I 
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ANNEXE LXXIII 
Répartition chronologique des réécritures utilisées par le clergé 

 
!
!

!
!
!

15

7

18
Versions du XIIIe siècle (15)

Versions du XIVe siècle (7)

Version du XVe siècle (18)
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Versions du XIIIe siècle 

 

 
Versions du XIVe siècle 

 
Versions du XVe siècle 

 
Denis version dionysienne I 

 
Remi III 

 
Éloi VI 

Denis version dionysienne II Remi V Remi VI 
Denis version dionysienne II 

Bis 
Hildevert versifiée I Denis versifiée I 

Denis II - début du XIIIe siècle Geneviève III- 1367 Faron I 
Remi II – après 1230 Éloi II Fiacre III 

Geneviève I Mathurin I – 3eme quart du XIVe Fiacre IV – 2nde moitié du XVe  
Denis IV Médard I – 3eme quart du XIVe  Denis V – 1477 

Denis V - fin du XIIIe siècle  Remi IX – 1477 
Éloi I  Lucien I 

Geneviève II  Mathurin III 
Bertille I  Cloud II 
Arnoul I  Rieul I 
Arnoul II  Severin I 
Arnoul III  Aure I 

Remi VIII - fin du XIIIe siècle ou 
début du XIVe 

 Bathilde II 

  Bathilde III 
  Geneviève IV 
  Arnoul VII – fin du XVe ou 

début du XVIe 
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ANNEXE LXXIV 
Répartition chronologique des manuscrits possédés par la noblesse 

 
!

4

11

14

Manuscrits du XIIIe siècle (4)

Manuscrits du XIVe siècle
(11)

Manuscrits du XVe siècle (14)
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XIIIe siècle 
 

 
XIVe siècle 

 
XVe siècle 

Paris, BNF, fr. 696 – vers 1280 Chantilly, Musée Condé, 0734 – 1312 Bruxelles, BR, 09228 – Vers 1405 
 

Paris, BNF, fr. 17229 – Seconde moitié du XIIIe  Bruxelles, BR, 06409 – Début XIVe Bruxelles, BR, 10295 – 1429 
 

Paris, Bibliothèque Mazarine, 1716 – Fin du XIIIe  Tours, BM, 1008 – Début du XIVe siècle Krakow, BJ, Gall f° 0156 – Vers 1440 
 

Paris, Bibliothèque Sainte-Geneviève, 0588 – Fin  
du XIIIe 

Bruxelles, BR, 09225 – Première moitié du 
XIVe siècle 

 

Mâcon, BM, 003 – Entre 1445 et 1460 

 Bruxelles, BR, 05365 – Avant 1364 
 

Paris, BNF, fr. 06448 – Seconde moitié du XVe siècle 

 Paris, Bibliothèque Mazarine, 1729 – 
Vers 1370/1380 

 

Paris, BNF, fr. 00245 – Vers 1480 

 Paris, BNF, fr. 01040 Cambridge, Fitzwilliam Museum 022 – Vers 1480 
 

 London, BL, Egerton 0745 London, BL, Royal 19.B.XVII. 
 

 Rennes, BM, 266 – Fin du XIVe siècle Paris, BNF, fr. 00243 
 

 Lyon, BM, 866 Bruxelles, BR, 09226 
 

 Paris, BNF, fr. 00241 - 1348 Paris, BNF, fr. 00184 
 

  Oxford, Bodleian Library, Douce 92 – Extrême fin 
du XVe siècle 

 
  Paris, BNF, fr. 05868 – Extrême fin du XVe siècle 

 
  Paris, BNF, fr. 05870 – Extrême fin du XVe siècle 
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ANNEXE LXXV 
Répartition géographique des manuscrits possédés par la noblesse 

 
!

!

10

6

3

1

2

1

6

Île-de-France (10)

Picardie (6)

Lorraine (3)

Champagne (1)

Italie du Nord (2)

Bourgogne (1)

Provenance inconnue
(langue d'oïl) (6)
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Île-de-France 
 

 
Picardie 

 
Lorraine 

 
Champagne 

 
Italie du Nord 

 
Bourgogne 

 
Provenance 

inconnue 
 

Bruxelles, BR, 
05365 

 
Bruxelles, BR, 

10295 

 
Paris, BNF, fr. 

00243 
 

 
London, BL, 
Egerton 0745 

 
Tours, BM, 1008 

 
Bruxelles, BR, 

09228 

 
Bruxelles, BR, 

06409 

Paris, BNF, fr. 696 
– Saint-Denis 

 

Mâcon, BM, 003 Paris, BNF, fr. 
00184 

 

 Lyon, BM, 866  Oxford, Bodleian 
Library, Douce 92 

Paris, Bibliothèque 
Mazarine, 1729 

 

Bruxelles, BR, 
09226 

 

Paris, BNF, fr. 
06448 

   Paris, BNF, fr. 
01040 

Paris, BNF, fr. 
05868 – Saint-Denis 

Cambridge, FM, 
022 

    London, BL, Royal 
19.B.XVII. 

 
Paris, BNF, fr. 

05870 
Bruxelles, BR, 

09225 
    Chantilly, Musée 

Condé, 0734 
 

Paris, Bibliothèque 
Mazarine, 1716 

Krakow, BJ, Gall f° 
0156 

    Paris, BNF, fr. 
00241 

Paris, BNF, fr. 
17229 

   

      

Paris, BNF, fr. 
00245 

 

      

Rennes, BM, 266 
 

      

Paris, Bibliothèque 
Sainte-Geneviève, 

0588  
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ANNEXE LXXVI 
Catalogue des manuscrits possédés par des membres de la noblesse et les 

réécritures en français qu'ils contiennent 
 

 
 Manuscrits possédés par les rois de France ou des membres de la famille royale 
 
 
• Paris, BNF, fr. 696 : - Denis version dionysienne II 
 
• Paris, Bibliothèque Mazarine, 1716 :  - Remi II 
                     - Éloi I 
                     - Geneviève I 
 
• Bruxelles, BR, 06409 : - Remi en vers 
 
• Bruxelles, BR, 05365 : - Remi en vers 
 
• Paris, Bibliothèque Mazarine, 1729 :  - Denis V 
           - Remi IX 
 
• Paris, Bibliothèque Sainte-Geneviève, 588 : - Denis version dionysienne I 
                      - Arnoul III 
 
• Paris, BNF, fr. 01040 : - Denis version dionysienne I 
 
• Oxford, Bodleian Library, Douce 92 : - Denis VI 
 
• Paris, BNF, fr. 05868 : - Denis VI 
 
• Paris, BNF, fr. 05870 : - Denis VI 
 
 
 Manuscrits possédés par d'autres membres de la noblesse 
 
 
• Paris, BNF, fr. 17229 : - Denis II 
        - Arnoul III 
 
• Paris, BNF, fr. 0241 : - Denis V 
      - Remi IX 
 
• Chantilly, Musée Condé, 0734 : - Denis version dionysienne I 
            - Remi II 
            - Éloi I 
                       - Geneviève I 
• Tours, BM, 1008 : - Denis I 
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• Lyon, BM, 866 : - Denis II 
 
• Bruxelles, BR, 09225 : - Arnoul I 
 
• London, BL, Egerton 0745 : - Denis version dionysienne II 
 
• Rennes, BM, 266 : - Denis V 
                        - Remi IX 
 
• Bruxelles, BR, 09228 :  - Denis V 
                    - Remi IX 
         - Éloi IV 
         - Geneviève II 
         - Fiacre I    
         - Landry I 
         - Médard I 
         - Bathilde IV 
         - Mathurin I  
 
• Bruxelles, BR, 10295 : - Denis version dionysienne II 
 
• Krakow, Biblioteka Jagiellonska, Gall f° 0156 :  - Denis V 
                            - Remi IX 
• Mâcon, BM, 003 :  - Denis V 
                        - Remi IX 
             - Geneviève II 
                        - Fiacre I    
             - Landry I 
             - Médard I 
                        - Bathilde IV 
             - Mathurin I  
 
• Paris, BNF, fr. 06448 :  - Denis V 
         - Remi IX 
  
• Paris, BNF, fr. 00245 :  - Denis V 
          - Remi IX 
 
• Cambridge, Fitzwilliam Museum 022 : - Remi IX 
 
• London, BL, Royal 19.B. XVII :  - Denis V 
                      - Remi IX 
 
• Paris, BNF, fr. 00243 :  - Denis V 
         - Remi IX 
            - Éloi IV 
         - Fiacre I    
         - Landry I 
         - Bathilde IV 
         - Mathurin I  



!����

• Bruxelles, BR, 09226 :  - Denis V 
         - Remi IX 
 
• Paris, BNF, fr. 00184 :  - Denis V 
         - Remi IX 
            - Éloi IV 
         - Fiacre I    
         - Landry I 
         - Bathilde IV 
         - Mathurin I  
 
 

ANNEXE LXXVII 
Répartition géographique des réécritures utilisées par la noblesse 
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1
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Île-de-France (11)

Picardie (4)

Champagne (1)

Wallonie (2)

Provenance inconnue
(langue d'oïl) (2)
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Île-de-France 
 

 
Picardie 

 
Champagne 

 
Wallonie 

 
Provenance inconnue 

 
Denis version dionysienne I 

 
Arnoul III 

 
Remi versifiée I 

 
Denis V 

 
Arnoul I 

Denis version dionysienne II Denis II  Remi IX Bathilde IV 
Denis VI Fiacre I    

Éloi I Éloi IV    
Geneviève versifiée I     

Geneviève I     
Geneviève II     

Landry I     
Mathurin I     
Médard I     
Remi II 
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ANNEXE LXXVIII 
Répartition chronologique des réécritures utilisées par la noblesse 

 
!
!

!
!

 
Versions du XIIIe siècle 

 

 
Versions du XIVe siècle 

 

 
Versions du XVe siècle 

 
 

Geneviève versifiée I – entre 
1182 et 1214 

 
Éloi IV 

 
Denis V – 1477 

Denis version dionysienne I Fiacre I – 3eme quart du XIVe  Remi IX – 1477 
Denis version dionysienne II Bathilde IV – 3eme quart du XIVe  Denis VI – 1495 
Denis II - début du XIIIe siècle Landry I – 3eme quart du XIVe   

Remi versifiée I Mathurin I – 3eme quart du XIVe   
Remi II – après 1230 Médard I – 3eme quart du XIVe   

Geneviève I   
Geneviève II   

Éloi I   
Arnoul I   

Arnoul III 
 

  

!
!
!
!
!

11
6

3

Versions du XIIIe siècle
(11)
Versions du XIVe siècle (6)

Version du XVe siècle (3)
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ANNEXE LXXIX 
Miniature (f.2r) et initiale historiée (f.5v) du codex Genève, BM, Coll. 

Comites Latentes 102 
 
 

 
                                                                            Source gallica.bnf.fr /Bibliothèque nationale de France 

 

  
Source gallica.bnf.fr /Bibliothèque nationale de France
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